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Erdélyi Protestáns Lap.
AZ ÉRD. EV. REF. EGYHÁZKERÜLET HIVATALOS LAPJA.

L aptu lajdonos: az érd. ev. ref. egyházkerület. F ele lős szerkesztő  : NAGY KÁROLY, th. tanár.

Szerkesztőség, hova a kéziratok és magán előfizetések 
b é r m e n t v e  küldendők, az ev. ref. theol. fakultás

E lőfizetési ár: egész évre 12 kor

épületében 2. ajtó. félévre 6 kor

Templomok fűtései ü
®  irodája

Örs gsQrrqai
A modem technika vívmányai minden téren óriási haladást 

mutatnak. Az ember igyekszik mindenben a legjobbat, leghaszno
sabbat produkálni, találmányaival a társadalom kényelmét szolgálni. 

Erre szolgál! E- s.oigái a templomoknak legczélszerübb t 
* rendszerek szerinti központi fűtése is.

m érnök válla l-

1 Kolozsvárt,
Ennek szüksége újabban mind nagyobb követelésekkel lép fel. 

A  tem plom ok fű té s é t  követe lik  m inden  f e l é  HL czél megvaló
sításához segédkezet nyújt flf/vpn nn AlttTtOl m®rn^k vállalkozók 
a jó hírnévnek örvendő' 1 U1 O uo U1111 d l műszaki irodáia.1 műszaki irodája.

-  Ajánlja még szellőzte tések , v ízveze tékek , csatornázások, to- 
W' vábbá szag ta lan k losettek , fü rd ő szo b á k ,kórházak herendezését. 

________K öltségvetések ingyen és bérm entve !________

Olcsó kerítések. L É B E R  6 Y U L A Első erdélyi sodrony szövet-fonat kertkerités 
és ruganyos aczélsodrony ágybetétek gyára

Telefonszám 430.

Ajánlja minden e 
szakba vágó munkáit, 
úgymint kertek, er
dők, vaduskertok, sző
lők, diszkeritések, sí
rok sth. bekerítéséhez 
való gépsodronv fo
nal a’t, majorsági ud
varok fonattal való be
vonását pincze, pad
lás felső világossági, 
magtár- és éléskamara 
ablakok rostéiyzatát, 
áthányó rosták, szén. 
koksz c< kavicr vá
logatásához, sziki afo- 
gók, gyárkéményekre.

K o l o z s v á r t ,  0 0 0
E gyetem -u tcza  12.

Telefonszám 430.

Zöldre festett légyszö
vet, telelő  és ióher- 
tisztitó rosták, Backer- 
félc rosták és egyebb- 
féle használatra vas. 
réz- és czinszüvetek. 
Kruppa sodrony sze- 
gélyzetck, aczél, tüs
kés sodrony, kertek 
stb. bekerítéséhez. Ki
tűnő ruganyos aczél 
sodron y ágyb etetek 
(m a t r a c  z), Sodrony 
lábtörlők stb.
§§Nagy képes árjegy-

fp s  rd

E ! I

rd é ly  legnagyobb ü z le te  
ékszerek  g y á r tá s á r a  

egyedül berendezett m űhelye. Sárga JáfyoS é k s z e r é s z  I C o B o z s v á r t
Főüzlet: M átyás király-tér. — 
Fiók-üzlet W esse lén y i M. u. 11.

Ajánlja dúsan berendezett raktárát mindennemű aran y  és e zü s t ném iiekben, d tá g a  kőékszerekben, régiségek , valamint 
a legu abb angol és fra n c z ia  különlegességekben . Különös ügyeimébe ajánlom a nagyérdemű közönségnek a legújabb technikai vív
mányokkal bei e idézett m űhelyem et, hol m odern ékszerek  gyártása, átalakítása, vésnöki ; ö tvös m ű vésze t remekei saját közre
működésem mellett készülnek.

M ű h elyem  a  n a g yérd em ű  közön ségn ek  m e g tek in té sre  ren d e lk ezé sre  á ll.

Nagy tiszteletű lelkész és 
tek. ta n í tó  úr!
ha Kolozsvárra méltóztatott 
utazni, legyen szives <£ 0

Stieí Jenő és Társa
Deák Ferencz-utczábao

papirkiilönlegességek áruházát, irodai 
felszerelésok nagy raktárát, könyv-és 
kőnyomdáját #  #  #  #  
fe lk e resn i, é s  b e v á s á r lá s a it  
o t t  eszközölni. = = =



E R D É L Y I PRO '242

Uj üzlet! flW  Uj üzlet!
Van szerencsém a n. c. vevőimmel tudatni, hogy hely- 

szük e miatt és többeknek óhajtása folytán jelenlegi üzletemet 
egy szomszédos (D eák F erencz-utcza 5. sz.J helyiséggel 
kibővítettem, ezen osztályt kizárólag a z  e g y s ze r ű tő l egész a  
leg fin o m a b b  k iv ite lű  és Ízlésű

nĵ oyasszooyi k«kogys>
férfi- és gyermek-fehérnemű és Yászon-czikkekkel

egész újonnan úgy rendeztem be, hogy a mai legmesszebbmenő 
igényeknek megfelel, valamint az elsőrendű gyárosokkal való 
összeköttetéseimnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
az árak tekintetében bárkivel versenyezhetek.

M inden egyes darabon a szabo tt á r  lá tható , — 
m inden  idővesztés  és csalódás k i van  zárva .

A n. é. vevőim szives látogatását kiváló tisztelettel k'

SÁRGA KRISTÓF
feh érn em ű - és vászon-raktára

Kolozsvár, Dgák F^rtocz-útcza 3-gS 5-Sz.

S Z A B O T T  Á R .  ^  ^  ^
P O N T O S  K I S Z O L G Á L Á S .

Icgjobb, legszebb 
legtartósabb

f$rfi-, t)ő \-  i s  gycrn^k'Czipők
meglepő nagy választékban áll a n. é. 
közönség rendelkezésére a jó hírnév
nek örvendő

t y i c b e l s t a d t e r £ . E . * s H .
fióküzletében KolOZSVdPt Főtér 11. sz.

A hol a n. 6. vevő közönség eltérően a többi üzletek
től meg van kiméivé az alkutól, mert minden czipőben 
a szolid polgári ár feltűnően bevésve taláható.

Yidékre választék készséggel küldetik. —  Képes 
^  árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. A

Kizárólagos raktár egész Erdély Irinái^  czipő-kapta 
részére a nélkülözhetetlen yyluCÚJ fából 

(párja 3 kor. 50 fillér.)

A  nagy tis z te le tű  lelkész és tek. tan ár, 
ta n ító  tirak  különös előnyben részesülnek.

Megnagyobbított férfi ruha- 
0 raktár és szabó üzlet 0
RÉTI SÁNDOR
Kolozsvár, Deák Ferenrz-u. 4.

0  E g yed ü li

csakis lio
férfi, fiú - és g; 
óriási választél 
kon árusittatm
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A Z  É R D .  . E V .  R E F .  E G Y H Á Z K E R Ü L E T  H I V A T A L O S  L A P J A .

Laptulajdonos: az érd. ev. ref. egyházkerület. Felelős szerkesztő : NAGY KÁROLY, th. tanár.

Szerkesztőség, hova a kéziratok és magán előfizetések 
b é r m e n t v e  küldendők, az cv. ref. theol. fakultás 
épületében 2. ajtó.

Előfizetési ár: egész évre 
félévre

12 kor. 

6 kor.

M E G J E L E N I K  M I N D

Elnöki megnyitó.
Az erdélyi ev. ref. Egyházi Értekezlet közgyűlésén, Nagy-Enye- .

den tartotta: G ró f Kuun Gésa. j

És vive engem az Ur háza kapuja ajtaja-  ! 
hoz. melly vagyon északra és ime ott asszonyi- | 
c,illatok ülnek vada siratván a Tammuzt,*) K a -  ' 
s o n l ő k é p p e n  s i r a t t á k  a  g ö r ö g  n ő k  Adonist a z  i 
adónia-k  ü n n e p é n ,  m e l y e k e t  é v e n k é n t  e g y s z e r  
t a r t o t t a k  m e g ;  e g y  n a p i  r ö v i d  ö r ö m  u t á n  Adón is 
s z o b r á t  j a j g a t ó  n ő k  g y á s z é n e k  é s  f u v o l a s z ó  
k í s é r e t é b e  a  t e n g e r b e  s ü l y e s z t e t t é k .  A d o n i s t  ■ 
i f j a n  é r t e  a  b a l s o r s ,  v a l a m i n t  T a m m u z t  i s  | 
v a d á s z a t o n  egy  v a d k a n  s e b e z t e  m e g  h a l á 
l o s a n .  T a m m u z  s  i l l e t ő l e g  Á d o n i s  e r e d e t i l e g  | 
a  n a p  r ö v i d ü l é s é t  j e l e n t e t t e k ,  s  i n n e n  v a n ,  h o g y  j 
a  h é b e r e k  n e g y e d i k  h ó n a p j á t  m á r c z i u s t ó i  s z á -  ! 
r n i t v a ,  t e h á t  a  j u n i u s — j u l i u s  h ő n a p  i l l e t ő  r é s z é t  j 
tammuz-n a k  n e v e z ő k  s  Tammuz ü n n e p é t  a  | 
j ú l i u s i  ű j h o l d  i d e j é n  k e z d v e  ü n n e p e l t é k .  A z  ! 
egy n a p i  ö r ö m  a z  adonia-k o n ,  m e l y e t  a  g y á s z  
n a p j a i  k ö v e t t e k ,  a z é r t  v o l t ,  h o g y  a  n a p o k  i m 
m á r o n  e l é r t é k  l e g n a g y o b b  h o s s z ú s á g o k a t  s  a  
g y á s z  a z  i n n e n  k e z d ő d ő  m e g r ö v i d ü l é s é r t  v o l t .  j 
Derűre ború, ez  é p p  ú g y  á l l  a  t e r m é s z e t r e ,  | 
m i n t  a z  e m b e r r e  n é z v e  s  e z  a z  e l l e n t é t  m é l y  
b e n y o m á s t  g y a k o r o l t  a  k e z d e t l e g e s  i d ő k o r  e m 
b e r e i r e .  A  n a p  h o g y a n  t ű n i k  e l  a z  é g r ő l ,  a i  
h o l d  h o g y a n  f o g y  e l ,  f o n t o s  k é r d é s e k  v o l t a k ,  i 
k i  g y ú j t j a  m e g  a  c s i l l a g o k a t ,  k i  o l t j a  e l  ő k e t , ] 
a  n y á r  h o g y a n  v á l t o z i k  t é l r e  s  a  t é l  t a v a s z r a ,  j 
m i n d  o l y a n  k é r d é s  v o l t ,  m e l y  n a g y b a n  f o g l a l -  j 
k o z t a t t a  a z  ő s k o r  e m b e r e i t .  P l u t a r c h ,  k i  a  K r .  i 
u r u n k  u t á n  v a l ó  I .  é v s z á z a d b a n  é l t ,  ( m e g h a l t ]  
1 2 0  k ö r ü l )  s  m i n t  a z  ó - h e í l é n  m i t h o l o g i a i  p e r - 1  
c e p t i ő k  h í v e  é s  Ápolton Pythyos  f ő p a p j a  a z o k  ] 
k ö z é  t a r t o z o t t ,  k i k  a  r é g i  v i l á g r e n d  e l e n y é s z t e  I 
f e l e t t  h a n g o s  j a j g a t á s b a  é s  s ó h a j o k b a  t ö r t e k ]  
k i ,  a z  ő s r é g i  m y t h o s t  a z  u j  i d ő k r e  a l k a l m a z t a  i 
s  e l ő r e  l á t t a ,  h o g y  a  k e r e s z t y é n e k  ü l d ö z t e t é 
s e i n e k  v i h a r j a  u t á n  b e k ö v e t k e z i k  a  s z é l c s e n d ,  
a z  u j  v a l l á s  b é k é s  f e j l ő d é s é n e k  a  s o k a t  s z e n -

•) Ez. S. 14.

N C S Ü T Ö R T Ö K Ö N .

v e d e t t  k e r e s z t y é n e k  á l t a l  I s t e n b e n  v e t e t t  b i z a 
l o m m a l  v á r t  k o r s z a k a .

A  Pantheon R ó m á b a n  e g y i k  r é g i  h a g y o 
m á n y  s z e r i n t  n y i t v a  á l l o t t  a  l e g k ö l ö n b ö z ő b b  
k u l t u s o k  i s t e n e i n e k .  M .  Á g r i p p a  é p í t e t t e  2 7  
é v v e l  K r .  s z ü l e t é s e  e l ő t t ;  j e l e n l e g  a z t  t a r t j á k ,  
h o g y  a  h é t  p l a n e t a r i s  i s t e n s é g n e k  a j á n l o t t a  
v o l n a .  A  t e m p l o m  a  p o g á n y k o r  m e g s z ű n t e  
u t á n  m i n d  a d d i g  ü r e s n e k  m a r a d t ,  m í g  I V - i k  
B o n i f a c i u s  6 0 9 .  m á r e z i u s  1 3 - á n  a  „ r n i n d s z e n t e k “  
t e m p l o m á v á  f e l  n e m  a v a t t a ,  n é z e t e m  s z e r i n t  
j e l é ü l  a n n a k ,  h o g y  a z  e m l í t e t t e m  h a g y o m á n y  
t a l á n  m é g  s e m  c s a l ó d o t t .  P é t e r  a p o s t o l n a k  a z t  
t a n á c s o l t a k  v o l n a ,  h o g y  a z  á l t a l a  i m á d o t t  I s t e n  
s z o b r á t  a  P a n t h e o n b a  h e l y e z z e  e l ,  a  m e l y  t a n á 
c s o t  ő  a  h a g y o m á n y  s z e r i n t  a z o n  k i n y i l a t k o 
z á s s a l  u t a s í t o t t a  v i s s z a ,  h o g y  a z  e g y  i g a z  I s t e n  
a  b á l v á n y o k n a k  n e m  l e h e t  o s z t á l y o s  t á r  
h a n e m  m a g á n a k  i g é n y e l  t e m p l o m o t .  S z á z a d o k  
m ú l t á v a l  a  P a n i h e o n b a n ,  h o v a  P é t e r  a z  e g y  
i g a z  I s t e n n e k  h e l y e t  n e m  k e r e s e t t  s  e l  n e m  
f o g a d o t t ,  a  k a t a k o m b á k b ó l  2 8  s z e k é r r e l  o d a  
s z á l l í t o t t  t e t e m e i  a  k e r e s z t y é n  v é r t a n u k n a k  
h e l y e z t e t t e k  e l  s  a  t e m p l o m  S. M aria ad M ar- 
tyres n e v e t  n y e r t .  V á l a s z t a n u n k  k e l i  Pán é s  
Krisztus  k ö z t ;  a  k e t t ő t  e g y e z t e t n ü n k  n e m  l e h e t ,  
v a l a m i n t  a  p a n í h e i s m u s t  s e m  l e h e t  e g y e z t e t 
n ü n k  a  k e r e s z t y é n s é g g e i  s  é p p  o l y  k e v é s s é ,  
m i n t  a z  a n y a g e l v ü s é g e ' : ,  a  m a t e r i a l i s m u s t ,  a z  
u t ó b b i v a l .  A  m a i e r i a l i s m u s  n e m  h o g y  az  a z  
e r k ö l c s i  é l e t  s z í n v o n a l á t  e m e l n i  t u d n á ,  a z  e r 
k ö l c s i  j ó r ó l  é s  r o s z r ó l  m é g  s z á m o t  s e m  t u d  
a d n i ,  a  j ó n a k  é s  r c - s z n a k  e l v é t  s e m m i k é p p e n  
k i f e j t e n i  n e m  t u d j a ,  m e r t  m i v e l  b i z o n y í t h a t n á  
a z  a n y a g n a k  e l e j é t ő l  f o g v a  s  l é n y e g  s z e r i n t  
v a l ó  j ó  v a g y  r ó s z  m i n ő s é g é t ?  A z  a t o m i s t á k  
p a r á n y a i  s e m  n e m  j ó k ,  s e  n e m  r o s z a k  s  h a  
e l e g y e d é s e k b ő l  a  v i l á g  e l ő  i s  á l l h a t o t t  v o l n a ,  
a  j ó  é s  a  r ó s z ,  m i n t  a z  e r k ö l c s i  é l e t  e l v o k a i ,  
e l ő  n e m  á l l h a t t á k .  Á  p a n t h e i s m u s  d u a l i s m u s a  
a  j ó n a k  é s  r o s z n a k  u g y a n  e r e d e t é t  k i j e l e l h e t i ,  
s ő t  l e g k ö n n y e b b e n  j e l e l h e t i  k i ,  d e  a  miért k é r 
d é s r e  a d ó s  m a r a d  v á l a s z á v a l ,  m e r t  n e m  t u d j a  
i n d o k o l n i  a z t ,  h o g y  a z  e g y i k  s z e l l e m  m i é r t  j ó ,
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a  m á s i k  m i é r t  r ó s z .  A z  e r á n i  n é p e k  v a l l á s t a 
n á b a n  a  j ó  é s  r ó s z  k ü z d e n e k  e g y m á s s a l ,  m i n t  
k é t  e g y e n l ő  h a t a l m ú  f ö l é n y ,  d e  a  r é g i  p e r z s a  
v a l l á s b a n ,  a  m i n t  a z t  a z  é k i r a t i  s z ö v e g e k b ő l  
l á t j u k ,  a  j ó  e l v o k a  v o l t  a  f ő i s t e n ,  s  a  r o s z n a k  
s z e l l e m e  e n n e k  a l á r e n d e l t j e .  M i n d e n e k n e k  t e 
r e m t ő j e ,  a  r é g i  p e r z s a  v a l l á s .  Ahura-M azda-j a ,  
m i n t  a  j ó  e l v  o k a ,  h o g y a n  t e r e m t h e t e t t  e g y  o l y a n  
l é n y t ,  m e l y  v e l e  e l l e n k e z ő  t e r m é s z e t ű  ?  A z  o k  
a z  o k o z a t b a  s a j á t  l é n y e g é t  v i s z i  á l t a l ,  s a j á t s á 
g a i t  m ű k ö d t e t i  s  n e m  l e h e t ,  h o g y  v a l a m e l y  o k  
o l y  o k o z o t t n a k  l e g y e n  l é t r e h o z ó j a ,  m e l y  t ő l e  
l é n y e g e  s z e r i n t  m e r ő b e n  k ü l ö n b ö z i k .  A  p a n -  
t h e i s t i k u s  t a n ,  a  m i n t  l á t j u k ,  e g y  n e m  k i s e b b  
e t h i k a i  n e h é z s é g b e  ü t k ö z i k ,  m i n t  m a g a  a z a n y a g -  
e l v ü s é g .  D e  h á t  a  k e r e s z t y é n  f e l f o g á s  é s  
v i l á g n é z e t  e z e n  n e h é z s é g e t  e l  t u d j a - e  h á r í t a n i  
v a g y  m e g  t u d - e  v e l e  k ü z d e n i ?  A  p a n t h e i s m u s  
é p  a n n y i r a  a  determinismus e l v é t  v a l l j a ,  m i n t  
a  m a t e r i a l i s m u s ; a z  a n y a g b a n  n i n c s  s e m m i  
ö n r e n d e l k e z é s ,  a  p a r á n y o k  a  v é g t e l e n  ű r b e n  
n e m  m a g u k  a k a r a t j u k b ó l  m o z o g n a k ,  h a n e m  
v a g y  v é l e t l e n b ő l ,  v a g y  v a l a m e l y  m e k h a n i k a i  
t ö r v é n y  k ö v e t k e z t é b e n ; a  d u a l i s m u s  r ó s z  s z e l 
l e m e i  t e r m é s z e t ü k e t  m e g  n e m  v á l t o z t a t j á k ,  
r o s z a k ,  m e r t  e r e d e t i l e g  a z o k  v o l t a k  s  a z o k n a k  
m a r a d n a k  m i n d  v é g i g .

A  k e r e s z t y é n  f e l f o g á s  a z o n b a n  é p p  ú g y  
f o g a d j a  e l  a  determinismust s  e z e n  t a n  k ö v e t 
k e z m é n y e i t .  m i n t  a  szabadakarat e l v o k á t  s  m i n d  
a z t ,  a  m i  e b b ő l  k ö v e t k e z i k .  I s t e n  a  l e g t ö k é l e 
t e s e b b  j ó s á g ,  m i n t  v é g s ő  o k ,  s e m m i  r o s z n a k  
n e m  l e h e t  o k o z ó j a  s  a  l o g i k á n a k  t e l j e s e n  m e g 
f e l e l  a z  a  t a n t é t e f ,  m e l y  s z e r i n t  Adómat á r t a t 
l a n s á g b a n  t e r e m t e t t e ,  m e r t  e n n e k  e l l e n k e z ő j e  
é p p  a n n y i r a  ü t k ö z n é k  ö s s z e  a z  o k s z e r ű s é g  
( c a u s a l i t a s )  t ö r v é n y é v e l ,  m i n t  p é l d á u l  a z ,  h o g y  
a  h i d e g  m e l e g e t  e r e d m é n y e z ,  a  v i l á g o s s á g  
s ö t é t s é g e t , ^ a  s o k  k e v e s e t ,  v a g y  m i n d  e z  m e g 
f o r d í t v a .  A d á m  n e m  a  b ű n r e  h i v a t t a t o t t ,  h a 
n e m  a z  I s t e n n e k  t e t s z ő  é l e t r e  é s  s z a b a d a k a 
r a t á b ó l  e s e t t  b ű n b e  s  c s a k  i l y e n  é r t e l e m b e n  
l e h e t  b ű n r ő l  s z ó ,  s  m e r t  a z  e t h i k á n a k  n i n c s  
é r t e l m e  b ű n  é s  b ü n t e t é s  n é l k ü l  s  a  b ű n n e k  
c o r r e l a t i v u m a  a  b ü n t e t é s ,  v a l a m i n t  a z  e r é n y e s  
c s e l e k e d e t n e k  a  j u t a l o m ,  b á r  e l é g  g y a k r a n  
h a l l u n k  a  v a l l á s t ó l  t e l j e s e n  e l k ü l ö n í t e t t  e r k ö l c s 
t a n r ó l ,  a z  a n y a g e l v ü s é g  s  a  p a n t h e i s m u s  e t h i -  
k á j á r ó l ,  i l y e n  n i n c s  é s  n e m  i s  l e h e t ,  m e r t  a z  
e r k ö l c s t a n ,  m i n t  f e n n e b b  l á t ó k ,  a  k e r e s z t y é n  
h i t é l e t  g y a k o r l a t i  m e g n y i l a t k o z á s a ,  é d e s ,  z a 
m a t o s  g y ü m ö l c s e .  N e m  a  f ö l d i  j u t a l m a t  í g é r i  
K r i s z t u s  a z o k n a k ,  k i k  h á b o r ú s á g o t  s z e n v e d t e k ,  
h a n e m  i g y  s z ó l  h o z z á j o k : örüljetek és örvend
jetek: mert a ti jutalmatok bőséges a mennyekben. 
Mert e képen háborgatták a Prófétákat is. kik 
ti előttetek voltak.'*) A  b u d d h i s m u s  e r k ö l c s t a n á 
r ó l  m o n d j á k  s o k a n ,  k ü l ö n ö s e n  a  l e g ú j a b b  i d ő 
b e n ,  m i ó t a  a  b u d d h i s m u s s a l  b e h a t ó a n  f o g l a l 
k o z n a k ,  h o g y  a  k e r e s z t y é n  e r k ö l c s t a n n á l  n e m

Máté V. 12.

á l l  a l á b b ,  s ő t  n é m e l y e k  s z e r i n t  e z t  f e l ü l  i s  
m ú l j a .  T é v e d é s  é s  c s a l ó d á s ! S z é p e k  a  b u d d 
h i s m u s  e r k ö l c s i  p a r a n c s o l a t a i  s  a  k e r e s z t y é n e 
k é v e l  i g e n  s o k b a n  e g y e z ő k  i s ,  b ö l c s e k  a  t i l a l 
m a k ,  m e g h a t ó  é s  i g a z á n  s z é p  a z  a  r é s z v é t  é s  
g o n d o s k o d á s ,  m e l l y e l  a  b u d d h i s t á k  a  v i l á g  
ö s s z e s  l é n y e i  i r á n t  v i s e l t e t n e k ,  a  t e s t v é r i s é g  
k ö t e l é k e  k i t e r j e d  n á l u k  a z  á l l a t v i l á g r a  i s  s  a  
B u d d h a * ) - v a l ó k  m i n d e n  i d ő b e n  h í v e n  k ö v e t t é k  
a z  a d o t t  r e n d e l e t e k e t  é s  m é g i s  a  b u d d h i s m u s  
v a l ó s á g g a l  e r k ö l c s t a n  n é l k ü l  s z ű k ö l k ö d i k ,  m e r t  
a  l e g f ő b b  b ü n t e t ő  s  j u t a l m a z ó  t a n t é t e l e i k b e n  
h i á n y z i k ,  h i s z e n  s z e m é l y  s z e r i n t  v a l ó  I s t e n r ő l  
n e m  t u d n a k ,  B u d d h á v a l  s z e m b e n  h á t t é r b e  s z o 
r u l n a k  a  r é g i  h i t b ő l  á t v e t t  i s t e n s é g e k .  A  t ö k é -  
l e t e s e k  n e m  I s t e n h e z  t é r n e k  v i s s z a ,  h a n e m  
m i n t  f e j l ő d é s ü k  s  j u t a l m u k  v é g s ő  á l l a p o t á t  a  
nirvaná-1 é r i k  e l ,  i l l e t ő l e g  a  m e g s e m m i s ü l é s t ,  
m e r t  a  s z a n s z k r i t  nirvána  s z ó  e l h a m v a d á s t ,  a  
m é c s n e k  v a g y  t ű z n e k  e l a l v á s á t  j e l e n t i .  O k  o t t  
v é g z i k ,  a  h o l  a  k e r e s z t y é n e k  a z  ö r ö k  é l e t e t  
k e z d i k ;  s z e r i n t ö k  i s  a  f ö l d i  é l e t  e l ő k é s z ü l e t ,  
d e  m i r e  e l ő k é s z ü l e t ?  a z  e n y é s z e t r e ,  m i g  a  k e 
r e s z t y é n  e l ő k é s z ü l e t  a z  ö r ö k  i g a z s á g  e l f o g a d á 
s á r a  s z o l g á l .  A z  é l ő  l é n y e k  i r á n t  v a l ó  r é s z v é t e l  
s  g o n d v i s e l é s  m e g  v a n  K r i s z t u s  u r u n k  t a n i t á -  
s a i b a n  i s ,  s  e z  n e m  c s u p á n  a  b u d d h i s m u s  k i 
v á l t s á g a ,  h i s z e n  s z e n t  M e g v á l t ó n k  e r r e  v o n a t 
k o z ó l a g  a  t ö b b i  k ö z t  e z e k e t  m o n d j a :  Tekint
setek az égi madarakra mert azok nem vetnek, 
sem aratnak , sem a-csiirbe nem takarnak, mind
azonáltal a ti mennyei Atyátok eltartja azokat**) 
A s s i s i  F e r e n c z  e z e n  a z  á l l a t o k r a  i s  k i t e r j e s z 
k e d ő  g o n d o s k o d á s n a k  é s  t e s t v é r i  é r z é s n e k  n e 
h á n y  v a l l á s o s  k ö l t e m é n y é b e n  a d o t t  k i f e j e z é s t .

E r k ö l c s ö s  f é r f i ú  v o l t  S o k r a t e s ,  d e  n e m  
a z é r t  v o l t  e r k ö l c s ö s ,  m e r t  a z  ó - h e l l é n  e t h i k a  
r e n d e l e t é i  s z e r i n t  é l t ,  h a n e m  a z é r t ,  m e r t  l é l e k 
b e n  a z  e g y  I s t e n h e z  t u d o t t  e m e l k e d n i .  E r k ö l 
c s ö s ö k  v o l t a k  a  s t o i k u s o k ,  m e r t  t u d t a k  a z  é l e t  
m ú l a n d ó  ö r ö m e i r ő l  l e m o n d a n i  é s  s z i g o r ú a n  
m e g k ü l ö n b ö z t e t t é k  a z  e r k ö l c s i l e g  j ó t  a  p u s z t á n  
k e l l e m e s t ő l ,  d e  a z ,  a  m i t  n e m  t u d t a k ,  a z  a  
t i s z t a  ö r ö m ö k  f e l i s m e r é s e  v o l t ,  a  m e l y e k  a  
m ú l ó  n a o o k k a l  e l  n e m  m ú l n a k .  E r k ö l c s ö s  v o l tX
C a t o  a z  i d ő s e b b ,  d e  t u l s z i g o r u a n  Í t é l t  e m b e r 
t á r s a i  f e l e t t ;  e r k ö l c s ö s  v o l t  a z  i f j a b b i k  C a t o  
i s ,  d e  l e l k e  n e m  v o l t  e l é g  e r ő s  a  k ö z b a j o k  
m i a t t  t á m a d t  e m é s z t ő  b á n a t j á v a l  m e g k ü z d e n i .  
A  h i t e t l e n e k  é s  a  h i t e t l e n e k  h i r é b e n  á l l ó k  k ö z t  
i s  t a l á l k o z u n k  e r k ö l c s ö s e k k e l  é s  h a  u t ó b b i a k  
s z á j a  n e m  i s  d i c s é r i  I s t e n t ,  s z i v ü k  m é l y é b e n  
h í v ő k .  A z  i l y e n e k n e k  a z o n b a n  n a g y  f o g y a t k o 
z á s a ,  h o g y  s z a v u k  n e m  j e l e n t i  k i  a z t ,  m i  l e l k ű k  
m é l y é b e n  r e j l i k .

M i l y  s z é p  v o l n a ,  h a  e z e n  e r k ö l c s ö s  é l e t ű e k  
n e m c s a k  t é n y e k k e l ,  d e  v a l l o m á s a i k b a n  i s  i l l .  
v a l l á s f e l e k e z e t ü k  h í v e i n e k  j e l e n t k e z n é n e k !  M i l y  
s z é p  v o l n a ,  h a  n e m c s a k  é l e t ü k  t é n y e i v e l ,  d e

*) A B u d d h a  szó szanszkritul azt jelenti, ki a tökéletes tu
dást (foíM-hi) elnyerte.

**) Máté VI. 26.
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é l ő  s z ó v a l  i s  m a g a s z t a l n á k  a z  e g y  é l ő  I s t e n t !  
H i s z e n  I s t e n  r e n d e l e t é i t  k ö v e t i k ,  m i é r t  n e m  h á t ,  
h o g y  n y i l v á n  v a l l j á k ,  h o g y  m i n d  e z e k e t  I s t e n  
n e v é b e n  c s e l e k s z i k ?  A  k é t e l k e d é s  n e m c s a k  a  
t a g a d á s h o z  v e z e t h e t ,  d e  v e z e t h e t  a z  i g a z s á g o k  
m e g i s m e r é s é h e z  i s ,  e z  a z  e l m é n e k  e g y  á t m e 
n e t i  f o k a ,  é s  c s a k  m i n t  i l y e n t  l e h e t  k o m o l y a n  
s z á m b a  v e n n ü n k ,  m e r t  a  k i  v é g e s  v é g i g  k é t e l 
k e d i k ,  a n n a k  e l m é j e  n é l k ü l ö z i  a z t  a z  e r ő t ,  m e l y  
k é p e s s é  t e h e t i  a z  i g a z s á g o k  e l f o g a d á s á r a .  A z  
a  k i  f o l y t o n  k é t e l k e d i k  é s  m e g g y ő z ő d é s r e  n e m  
t u d  s z e r t  t e n n i ,  a h o z  h a s o n l í t ,  k i  e g y  h á z  a j t ó 
j á n á l  m e g á l l  s  n e m  t u d j a ,  h o g y  m i t e v ő  l e g y e n ,  
b e m e n j e n - e  v a g y  k ü n n m a r a d j o n  ; H o r a t i u s  r u s -  
t i c u s á h o z  h a s o n l í t h a t ó ,  k i  a  f o l y a m  p a r t j á n  
m e g á l l  s  v á r j a ,  h o g y  v i z e i  e l t o l j a n a k ,  h o g y  
s z á r a z  m e d r é n  á t k e l h e s s e n ,  at ille labitur et 
labetur in omne volubile aevuín. S o k a n  v a n n a k ,  
a  k i k  m i n d e n t  k é t s é g b e  v o n n a k ,  m i n e k  i g a z 
s á g a  f e l ő l  é r z é k e i k k e l  m e g  n e m  g y ő z ő d h e t n e k ,  
a z  i l y e n e k  v e g y é k  f o n t o l ó r a ,  h o g y  m a t h e m a -  
t i k a i  i s m e r e t e i n k  c s u p á n  a z  e m b e r i  é s z b ő i  e r e d 
n e k  m e n t e n  a  t a p a s z t a l a t t ó l .  A  m a t h e s i s n e k  
o l y  „ a  p r i o r i “ i s m e r e t e k e n  k e l l  f e l é p ü l n i ,  „ a  
m e l y e k  i g a z s á g á t  m i n d e n  t a p a s z t a l a t t ó l  f ü g g e t 
l e n ü l  a z  e l m e  ö n m a g á t ó l  á l l a p í t j a  m e g . “ * )  M é g  
a  g e o m e t r i a  i s  c s a k  r é s z b e n  m e r í t  a  t a p a s z t a l a t  
v i z e i b ő l .  E u k l i d e s  l e g t ö b b  a x i ó m á j a  „ a  p r i o r i “ 
m e g á l l a p í t o t t ,  í g y  p .  o .  X l - i k  a x i ó m á j a  v a l ó 
s á g o s  p o s t u i a t u m .  A  „ t é r “  m a g a  p h i l o s o p h i a i  
„ f o g a l o m , “  é p p  ú g y ,  m i n t  a z  „ i d ő ; “  a z ,  a  m i t  
é r z é k e i n k  u t j á n  t é r n e k  t u d u n k ,  a n n a k  c s a k  e g y  
r é s z e c s k é j e ,  m e g h a t á r o z á s a  s  e n n y i b e n  i n k á b b  
e l l e n t é t e  é s  s o h a s e m  c s u p á n  c s a k  t é r ,  h a n e m  
v a l a m i n e k  k i t e r j e d é s e  s  a  t é r t  , , a  p r i o r i “  g o n 
d o l a t b a n  a l a p í t j u k  m e g .  A  s z e m é l y e s  I s t e n  
h a s o n l ó k é p e n  postuiatum, az emberi értelem leg
főbb követelménye s  a  k i  I s t e n  l é t e z é s é t  a z é r t  
t a g a d j a ,  m e r t  g y a r l ó  é r z é k e i  u t j á n  e r r ő l  m e g  
n e m  g y ő z ő d h e t e t t ,  u g y a n e z e n  o k b ó l  t a g a d á s b a  
v e h e t i  a  t é r t  s  a z  i d ő t  i s  s  e z e k k e l  e g y ü t t  a  
s z á m t a n  i g a z s á g a i t ,  a  t é r -  é s  m e n n y i s é g t a n t ,  
é p p  a z t ,  m i t  á l t a l á n o s a n  a  l e g p o s i í i v a b b n a k  
t a r t a n a k .  A .  t a p a s z t a l a t i  k ö r ü n k ö n  k í v ü l  e s ő k  
t a g a d á s b a  v é t e l é v e l  v i z s g á l a t u n k  a  l e g f ő b b  k é r 
d é s e k r e  n é z v e  a z  ignoramus e r e d m é n y é n é l  
t ö b b r e  n e m  v e z e t h e t ,  ignoramus é s  ignorabi- 
mus a z  a z  „ a  j ö v ő b e n  s e m  f o g j u k  t u d n i “  s  e z  
b i z o n y  k é t s é g b e  e j t ő  e r e d m é n y ,  m e l y  m é g  a  
j ö v ő  r e m é n y é t ő l  i s  m e g f o s z t .  M i é r t  i s  r e m é n y -  
l e n é n k ,  h a  h i á b a  r e m é n y i ü n k ?

(Vége következik.)

Az erdélyi ev. ref. Egyházi Értekezlet 
közgyűlése N.-Enyeden.

(Befejező gyűlés.)
A tulajdonképeni tárgyalógyülés az összejövetel 

második napján vette kezdetét. A lelkesedés már 
csökkent, de annál nagyobb figyelemmel és körül
tekintéssel végezték a tárgyalandó pontokat. Érdekes

*) „A Két Bolyai. Élet és Jellemrajz.“ Irta Bedőházi János, a 
160-ik 1.

és részletes vitát keltettek a következő kérdések: 
1. A z egyházi vizitácziók ügye. 2. A  lelkészek egyház- 
társadalmi munkássága. 3. Az 1S48 X X . trvez. 4. A  
vallústanitás. 5. Az egyházi értekezlet szervei a közsé
gekben. 6. Papi temetkezési egyesület létesítése. A másod
napi közgyűlés kimagasló pontját a N agy  Károly 
titkári jelentése képezte, mely megvilágította az 
összes egyháztársadalmi munkálkodást. Oly jól esett 
hallani, mikor az árnyoldalok feltüntetése mellett egy- 
egy fénysugár is felcsillant.

Vajda  Ferencz a szektáskodás veszélyeire hivja 
fel az Értekezlet figyelmét. D eák Lajos igazi vallá
sosságot, istenfélelmet és az egyházhoz való ragasz
kodást sürgeti, ezt oltsuk a nép, a tanítványok szi
vébe. T óth fa lnsi a ref. diakonissa intézet felállítása 
mellett, a nőneveldék felállítását sürgősebbnek véli. 
Véleményünk szerint az előbbi sem odázható már. 
Ha megakarjuk magunkat őrizni a kellemetlenségek
től, melyek az apáczák részéről fenyegetnek bennün
ket: a prot. diakonissa intézet felállítása elodázhatat
lan kérdés. Látjuk nap-nap felujuló sérelmeinket, 
melyek az ország különböző kórházaiban alkalmazott 
nénikék részéről hitfeleinkkel szemben követtetnek el; 
azt a sajnálatos állapotot, hogy a férjhez nem ment 
nők, keresetforrás nélkül lévén, csak a társadalmi 
proletárok számát szaporítják, holott ha diakonissa 
intézetet végeztek volna, mint betegápclók, az ország 
minden intézetében keresetforrásra találnának. Ezzel 
megmentenénk oly sok nőt a társadalmi élet veszé
lyeitől, mely legtöbb esetben az elbukáshoz vezet; 
de használnánk felekezetűnknek is nagy mértékben. 
Fontos dolog az, hogy egy nagy beteg körül ki végzi 
az ápolási teendőket. A beteg az ápolójában a meg- 
mentőjét látja, hozzá a legjobban ragaszkodik, ennek 
minden kicsiny tette, szava befolyással van reá. Hát 
ha a lelki élet dolgairól, a vallásról van szó? A beteg 
ha máskor nem is, de váltságos állapotában a vallá
sos kérdésekkel, a túlvilág dolgaival a legszívesebben 
foglalkozik; óhajtja, vágyik tudni, mily sors vár ő 
reá a jövendő életben. S ha egy ilyen, a láz által 
agyon gyötört, elcsigázott beteget körül vesz a 
kigyó-ravaszsággal, de egyszersmind gaiambszelid- 
séggel felruházott apácza, nem lesz-é könnyű méz
édes szavaival az ő betegét maga részére megnyerni? 
Nem fog-é könnyen hajlani az a beteg az ő hűséges 
ápolójának szavára, ki végső óráiban is vele van, őt 
ápolja és vigasztalja. 3izony-bizony megfontolandó 
dolgok ezek s ha romlásunkat nem akarjuk s nem 
akarjuk, hogy híveink állandóan ki legyenek téve az 
ilyen lelki kényszereknek: gondolkoznunk kellene 
holland és német mintákra berendezett prot. diako
nissa intézetek felállításáról és ennek keresztül vite
lét elodázhatatlan, égé tő kérdésünknek kellene tekinteni.

Zayson  János a vallástanitásrúl szól, kiemeli 
azt, hogy e téren is gyökeres változtatásokra van 

1 szükségünk. A vallásoktatás anyagát rendeznünk kell. 
í Ne csak dogmatikát, száraz hitelvekeí tanítsunk, ha- 
I nem életet vigyünk tanításunkkal a tanítványok lel- 
! kébe. Rendeznünk kell a vallásoktatást minden irány- 
\ bán s miután ez sok időt igényel, kéri a közgyűlést,
! bosszabbitsa meg mandátumát. A közgyűlés tudomá

sul veszi az előadó kérését és megbízza a jövőre is 
ez irányú működéssel.

Fogarasy  Albert a sajtóügyi egylet szervezését 
óhajtja, mely küzdene a vakhit és a babona ellen, ezzel 
a ref. egyház önvédelmi harcz terére lépne.

Dr. Bartók  György püspök és Zeyk  Dániel nem 
ajánlják ez indítvány elfogadását, ennek megbeszé
léséhez hosszabb idő szükséges. A megkezdett utón 
való kitartó haladást és lelkes munkálkodást ajánl 
mindkettő.

A gyűlésről részletes tudósításunkat különben a 
következőkben adjuk:
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Nagy Károly felolvassa titkári jelentését s elmondja 
hogy az egyházi értekezlet 3 választmányi gyűlést tarto tt 
s  ezeken 57 határozatot hozott. A közgyűlés örömmel vette 
tudomásul, hogy a Vasárnap czimü népies lap kiadásának 
anyagi oldala m ost kedvezőbb adatokat tüntet fel, m int a 
m últ évben.

A titkári jelentésben egyenként felsoroltattak azok 
az egyházm egyék, ahol az egyházi élet felélénkitésére 
nézve kedvező lépéseket tettek. Nagy-Szebenben egy m a
g y ar reform átus nőegylet alakult s énekkar. Ezenkívül re
form átus munkás-, tanuló- s inasotthont terem tettek. A 
közgyűlés lelkesült éljenzéssel fogadta ezt az örvendetes 
mozgalmat. A titkár ezzel kapcsolatosan kifejtette, hogy 
milyen jó volna, ha a reform átus lelkészek kezükbe ven
nék az elhagyatott kiskorú gyerm ekek gondozását, s igy 
az állam anyagi pártolása mellett a község szegényebb 
tagjait is keresethez juttathatná, amennyiben az állam egy 
kisded gyerm ek fentartásáért 8—10 forintot fizet. Jó  volna 
ha a lelkész szervezné az állam e jótékony irányú mun
kásságot a m aga körében.

Érdekes adatok m erültek fel a kezdi egyházm egyé
ből is, ahol a parochiális könyvtár szervezését kezdték 
meg. A papi lakon lévő könyvtár a nép szám ára szüksé
ges nevelő s erkölcsfejlesztő olcsó könyveket tartalm az. 
U gyanott kezdtek hozzá a nálunk eddig egészen uj vallá
sos munkához, a gyerm ekistentiszteletek meghonosításához.

Nagy m unkásságot fe jte tt ki az udvarhelyi egyház
m egye. Ez kisebb körökre oszlott s igy fogott hozzá 
az egyháztársadalm i munkához. Az udvarhelyi egyházm e
gyében forditottak a legtöbb g o n d o la  vallásos népies ira
tok  terjesztésére.

Különösen ki kellett emelnie H o s ^ v f •!% érdemes 
lelkészének üdvös munkálkodását. Zsnjmond Károly való
ságos apostoli m unkát végzett, a mikor a küzelfekvő 
Romániában Predeál, m ellett lakó, szétszórtan élő m agyar 
reform átusokat összegyűjtötte, összejövetelüket szervezte 
s lelki gondozásban részesítette  a romániai diaszpórák hí
veit. Predeál mellett az úrvacsora kiosztásban 100 refor
m átus vett részt, akiket csak Zsigmond Károly buzgolko- 
dása m entett meg a reform átus hit s igy a m agyarság 
szám ára.

Hasonló buzgó m unkálkodást fejtettek ki Mnros-Vá- 
sárh-Jirt és Brassóban is. Példátlan élénk egyháztársadalm i 
m unkásság hírét halljuk különösen az utóbbiból. A m agyar 
protestáns nőegylet estélyeket tart. A szegények, özve
gyek és árvák gondozására nagy súlyt fektetnek. Eddigi 
buzgó működés következtében a még ifjú protestáns nő
egylet m ár 12 ezer korona vagyont gyűjtö tt nemes czéljai 
szám ára. Itt fel kell említeni azt is, hogy a brassói refor
m átus körlelkészségben ké t presbiternek az a különös 
hivatása van, hogy bejelenti azokat a vegyes házasságból 
szárm azott születési eseteket, a hol a lelkész, egyháza 
előnyére buzgó m unkásságot fejthet ki. így a múlt évben 
is 93 gyerm eket keresztelt meg, akiket külömben az ilyen 
presbiteri eljárás nélkül bizton elveszített volna a refor
m átus egyház. Brassóban ezenkívül „Ifjúsági egyesület1" is 
működik. A reformáczió-ünnepélyén az énekelni szerető 
gyerm ekek közt énekeskönyveket osztanak ki.

A titkári jelentés végűi megmondja az összes tagok 
sz á m á t: Eszerint az erdélyi egyházi értekezletnek van 
293 világi, 277 egyházi s 295 másféle, összesen 865 tagja.

Nagy feltűnést s élénkséget idézett elő r sia  Kálmán 
lelkész azon indítványa, hogy vezessenek minden egyház- 
községben vallomási könyvet, amelyben a lelkész az utó
kor szám ára m egörökítené a lelkipásztorkodás körül szer
zett tapasztalatait. Az indítványt kiadták bizottsági véle
m ényadás végett.

Zsigmoml Ferencz pénztárnok jelentése következett. 
Eszerint az értekezletnek az elmúlt évben 405.32 kiadása, 
601.65 bevétele s 1920.03 összes vagyona van. A közgyű
lés m egadja a felmentést.

Jánosi Béla „Egyház és haza a kér. vallásban* czi- 
men olvasott fel s tárgyalta  a ké t fogalomnak összefüggé
sét a kér. vallás keretén belül protestáns szempontból. A 
közgyűlés a felolvasásért köszönetét szavazott, mely után 
azt az indítványt fogadta cl, hogy jövőre a felolvasások 
tizenöt—húsz percznél tovább ne tartsanak, s hogy gyakor
lati vonatkozással bírjanak.

A felolvasással a délelőtti ülés bevégződött.
Ebédre az értekezlet tagjai külömböző családokhoz 

voltak hivatalosak.
Délután T  thfalv^i József referál Vajda Ferencz ha

tározati javaslatáról. Öt pontban összegezi jelentését. Első

sorban azt ajánlja, hogy az egyháztársadalm i m unka kö
telező m egkezdése m ondassák ki. Másodszor hangsúlyozza 
azt, hogy a vallásoktatást reform álni kell az egész vona
lon. H arm adszor indítványozza, hogy a protestáns tanítók 
az egyházi liturgiában is képesítést nyerjenek s csak úgy 
alkalm aztassanak, ha egy, egyházilag erre a czélra válasz
to tt bizottság képesíti okét.

Vajda Ferencz a  szektáskodás veszélyére hívja fel 
az É rtekezlet figyelmét. Terjed a baptismus, nazarénism us, 
az adventisták, ezek ellen tenni kell valamit. Már annyira 
m entünk a  baptistákkal, hogy ezek szembe szálnak a re 
form átus pappal, m egzavarjak egyházi funkeziójukat. E l
jönnek a reform átus tem etes végrehajtására. Hiába m ond
juk a baptista p ró fé tának : Uram, neked itt nincs jogod, 
mégis eiKezdenek beszélni. E zért egy alkalommal a csen
dőrökkel kellett eltávoztatnom egy ilyen baptista szónokot. 
Tehát a szekták ellen való küzdelemhez nem elég csupán 
a cura pastorális alkalmazása, itt állami törvény által való 
szabályoz ásra van szükség.

A'*/.;/;/ Károly hangsúlyozza azt, hogy az 1848. évi 
XX. törvényezikk életbeléptetése által az újabb felekeze
tek  ügyei is rendeztetnének. Ha ezeknek a szektáknak 
m ajd templomot s rendes lelkészt kell fentartaniok, akkor 
az egyházi adózás ala vetve, nem veszélyeztetik a mi egy - 
házainkat. Kérnünk kell az államot, hogy szorítsa ra  e 
szektákat arra, hogy m utassák be hitvallásukat. De mi is 
tegyünk erre  nézve valamit. Puhatoljuk ki, mi is az ő tit
kuk, a mivel a népre h atnak?  Csak igy egyensúlyozhat
juk  m űködésűket.

Jjodui Géza esperes „Az Egyházi értekezlet szerve
zése az egyházközségben"" czimü dolgozatában referál a 
tárgyról. Utasítsunk minden lelkészt, hogy szervezze saját 
egyházközségében az egyháztársadalm i m űködést az egy
házmegyei Egyházi értekezlet keretében, különösen kezdje 
meg a m unkát a szegények és árvák ügyének felkarolá
sával s az ifjúság nevelésével. A ki nem foghat bármiféle 
okból is a munkához, indokolja ezt fölöttes hatósága előtt. 
Term észetesnek találja, hogy a városokban, a hol nőegy
letek s más egyesületek alakulhatnak, ott egészen másféle 
utón kell működni. A lelkész kezét nem lehet megkötni, 
belátása szerint, s a viszonyokhoz képest fogjon amunkához.

A agy Károly: Nem arról van szó, hogy a falvakban 
külön egyházszervezetet alakítsunk. Nem formális egyesü
letet akarunk, a mely által az egyéni hiúság nyerne tért 
s a papnak híveivel czivódnia kellene, hanem arról van 
szó, hogy fogjunk m ár egyszer a munkához. Vezesse a 
pap belátása szerint az egyháztársadalm i m unkát a pres
bitérium s a lelkesebb hívek segítsége mellett.

Egerházi Lajos a papi temetkezési egyesületről érte
kezik, a melynek az volna czélja, hogy a lelkészek élet
biztosítását eszközölje.

Dr. I G y ö r g y :  Az értekezlet nem vállalhat fe
lelősséget ilyen dolgokért.

A közgyűlés mellőzi az indítványt.
kovács László pártolólag szói egy más indítvány 

1 mellett, a melyet a marosi egyházmegye nyújtott be, s a 
mely odairányul, hogy a vasarnap pontos m egtartása sür- 
gettessék.

A szeszes italokat áruló helyek délelőtt 9 órától dél
után 5 óráig zárva tartassanak,

Azonkívül a 15 éven alóli gyerm ekeknek a falusi 
korcsm ákban való részvétele szigorúan tiltassék el, m ert 
ez a mi falusi életünknek a legnagyobb mételye.

Több tárgy nem lévén, gróf Kuun Géza világi elnök 
bezárja a második közgyűlést.

Becsi egyházi elnök Mielőtt elutaznánk, kötelessé
günknek tartjuk  Nagy-Enyed városnak szives vendéglátá
sáért meleg köszönetét mondani. Isten éltesse e város la
kóit s virágoztassa a Bethlen főtanodát.

Dr. Bartók  G y ö rg y : Engedjék meg, hogy még egy 
pár szót szólhassak. Érzelmeimet akarom  tolmácsolni nagy- 
méltóságú gróf Kuun Géza irányában, a ki m egm utattta, 
hogy czélunkkal rokonszenvezik. Mielőtt eltávoznánk, fo
gadja legőszintébb hálánkat. Büszkék voltunk szeretett el
nökünkre, a ki nemcsak az Értekezlet, hanem bármely 
európai intézetnek méltó elnöke lehet nagy tudása mellett. 
Kívánjuk, hogy a jövő évben jó testi és lelki egészségben 
viszontláthassuk szeretett elnökünket.

 ̂Gr. Kuun G éza : íme, elértünk e program m  végéhez 
hozzájáráltunk a nagy czélokhoz, amelyek előttünk le
begtek.

Kettős érzelem fog el a távozáskor. Először az az
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öröm, a melyet a viszontlátás reményében érezünk, a másik 
a bucsuzás szomorúsága, a melyet az elválás idéz elő.

Nem tudjuk, ha vajon a jövő év is együtt talál ben
nünket. Reméljük azt, hogy működésünk nem lesz nyom 
nélkül. Határozatok, ebek, viták voltak napirenden.

Elvetettük az életképes.magokat.. Hozzájárultunk az 
egyházi élet felélénkitéséhez és megerősítéséhez. Isten ál
dása kisérje munkánkat. .

*  **
így végződött a n.-enyedi egyházi értekezlet máso

dik közgyűlése. Bizonyára megfogja teremni a maga gyü
mölcsét, e gyűlésen hintegetett mag. Oh bár hozna az 
egyik tiz, a másik 20, . 30 és 100 annyit. Hadd virágoz
nék anyaszentegyházunk, hadd győzedelmeskednék min
den ellensége fölött. Mi hisszük, hogy eljön előbb vagy 
utóbb a győzedelem napja: mert Ta-Jcik az bűnük,
weg nem csalath-znak “

Legyen áldott a munka, melyet végeztek, legyenek 
áldva, kik benne fáradoztak. Mondjunk köszönetét N.- 
Enyed vendégszerető városának és kérjük a Mindenhatót, 
adjon néki verőfényes napot a zivataros idők után, bol
dogulást, haladást jó népének.

A trib .

TÁRCZA.

Egyházi beszéd.
Irta és elmondotta az erdélyi ev. ref. egyh'ázker. egyházi' érte

kezletén 1902. május 22. Nagy-Enyeden. K en essey Béla.

II.
Az Úr tanítja az én kezeimet a harczra; any- 

nyira, hogy az én karjaim által megromlana az aczél 
kéziv. Es adtad nékem a te szabaditásodnak paizsát 
és a te jobb karod tartott engem“ — mondja a zsol- 
táriró (Zsolt: XVIII: 35—36.) és a mig a hívőknek 
ajkán megzendülnek az erős Istennek fölmagaszta- 
lásai, ezek kétélű fegyverekké válnak az ő kezükben. 
(Zsolt. 149: 6.) Az evangélium harsonája és a Lélek
nek kardja: ezek az erősségek lerontására az egyetlen 
eszközök, a testnek minden erőszakoskodása, minden 
anyagi erő és emberi bölcselkedés nélkül, a legna
gyobb gyengeség, a legteljesebb megalázódás és a 
legodaadóbb engedelmesség mellett.

„Tudjátok-c hitszónokok“ — mondja a nagy fran- 
czia egyházi szónok Rossuet egj’ik gyászbeszédében, 
— „tudjátok-e, hogy az isteni győző, a Krisztus, a 
ki beszédeitek által akar a sziveken uralkodni? A 
szivek azonban ellenszegülnek s hogy lábaihoz verjük 
le, védekézüsök daczára is föltétlenül lebirjuk őket, 
tudjátok-e mi mindenre kell vállalkozni? mily akadá
lyokat kell legyőzni? Fel kell forgatni a rósz szoká
sok bástyáit; le kell rontani a meggyökeresedett go
noszság mélységes tanácsait; le kell rombolni azokat 
az erődítményeket, melyeket az elvakult és elvadult 
büszkeség emel az Isten tudománya ellen s minden 
értelmet a Krisztusnak kell foglyul vinni. De leront
játok-e a bástyákat, ha virágokat szórtok rá? Meg- 
semmisititek-e e titkos tanácsokat, ha a hallgatónak 
csak a fülét csiklandozzátok? Hiszitek-e, hogy e 
büszke erődítmények leomlanak kimért körmondatai
tok hangjára? S hogy a lelkeket megnyerjétek, elég-e 
őket egy pillanatra a múló gyönyönyörüség megle
petésével elbájolni? Nem, ne ámítsuk magunkat; eny- 
nyi bástya lerontására, ennyi ellenállás legyőzésére 
betanult tagjártatásunk, kiczirkalmozott mondataink, 
mesterkélt szóvirágaink nagyon gyönge eszközök.“ 
(Gyászbeszéd Bo Wigoing F. felett.)

De nemcsak nekünk lelkipásztoroknak szólhat 
ez az intés, hanem az egyház összes tagjainak, mert 
íves beszédekkel, szétfolyó, elpárologtatott eszmék
kel, tétova tanácskozásokkal, bizonytalanul keresgető

eszközökkel nem megyünk semmire sem. Vagy meg
ragadjuk az Istennek ereje által erős lelki fegyvert: 
a Krisztusnak evangéliumát és azt nem köszörülget- 
jük el gyarló emberi bölcsesség fenő kövén és akkor 
foglyul visszük a lelkeket a Krisztusnak; vagy elvet
jük, de akkor végünk van. Harmadik eset- nincs! 
Vagy mit mondok? A harmadik eset világát most 
éljük.

Az erősségeket, melyeket a világ emelt látjuk. 
Az emberi okoskodásokat, a nagyságot, mely föl
emelkedik az Istennek ismerete ellen, itt szemléljük. 
A mind élesedő felekezeti harcznak kellemetlenségeit, 
bajait, veszteségeit kezdjük érezni. Híveink lankadt- 
ságát szomorúan tapasztaljuk. A belterjes egyház 
társadalmi munka hiánya bánt. Az erkölcsök, a hit- 
hüség lazulása, a közöny és hitetlenség terjedése fáj
dalommal tölt el. Aztán keresgetünk, tapogatózunk, 
kísérletezgetünk, valami csodaszert szeretnénk találni 
a mi úgy kiegyenlíthetné a modern tudomány és az 
evangélium között lévő ellentétet, mert hát a tudó 
és a hivő ember állítólag egymással összeütközésbe 
jött. Próbálgatjuk, hogy hogyan lehetne Istent a ma
gunk képére es hasonlatosságára átalakitni s a ma
gunk evangéliumát belevinni az Isten által a Krisz
tusban kijelentett evangélium helyett a világba. De 
nincs elég hitünk, nincs elég erős elhatározásunk, 
hogy bátran, minden egyezkedés és alkuvás nélkül 
azt mernénk mondani, hogy Atyámfiái, férfiak, nem 
szégyeneljük a Krisztus evangéliumát, mert az Isten
nek ereje minden hívőnek idvességérc; tartsátok azt 
bár ti, a magatok igazságosságában elbizakodottak 
botránykoztatonak, ti világi bölcsességetekben fölfu- 
vaikodottak bolondságnak, mi nem akarunk másról 
tudni, mint a Krisztus evangéliumáról, mert nem ada
tott egen és földön más név, mely által megtarthat
nánk, mint a Krisztusnak neve és mi bizonnyal el- 
liisszük, hogy sem halál, sem élet, sem angyalok, 
sem fejedelemségek, sem hatalmasságok, sem jelen
valók, sem következendők, sem magasság, sem mély
ség es semmi egyéb teremtett állat el nem szíkaszt- 
hat minket az Istennek szerelmétől, mely vagyon a 
mi Urunk Jézus Krisztusban. Ti tétovázhattok, ám 
lássátok, kényszeríteni nem fogunk senkit, de „mi 
íoglalatosak lészünk a könyörgésben és az ige hir- 
detcctesének szolgálatában.“ Mi kötelesek vagyunk 
fölemelkedni könyörgésekben az égbe, hogy onnét 
nyerjünk világosságot, hogy azt terjesszük aztán a 
földön; nekünk meríteni kell az örök élet vizének 
forrásából, hogy aztán megöntözzük vele a földet. 
Tetszik ez a munka valakinek, vagy nem, mindegy, 
minket nem riaszthat vissza tőle senki, mert szent 
meggyőződésünk, hogy ezé a munkáé leend a diadal!

Ma egész egyhazunk, ha ebben ez a mi egy
házi értekezletünk teljes határozottsággal igy mer 
szólani, ily szent hitvallással veszi fel a vitézkedést, 
ilyen szellemben beszél, ir, munkál, törekszik a czélra, 
lelkesít, buzdít, tesz bizonyságot s termi a léleknek 
gyümölcseit: akkor nincs hatalom, mely ennek ellen
állhasson, mert Istennek ereje által lesz erős a nagy 
erősségeknek lerontatásokra.

Félre minden gyengeséggel, minden határozat
lansággal, tétovázó bekülgetési kísérletekkel. A krisz
tus evangéliumával zászlónkon, annak idvezitő ere
jével szivünkben, világot meggyőző hatalmával lel
kűnkben, megszentelő erejével cselekedeteinkben 
előre! És majd meglátjátok, hogy ez az erő anyagot 
is teremt magának, mikor a lelkek a Krisztusnak en
gednek és annak foglyaivá vitetnek.** *

Úgy tetszik, mintha még itt hallszanék körülöt
tem amaz első pünköst sebesen zúgó szelének zen
dülése! Bár ne volna ez csak puszta érzés, hanem 
az Úr valóban töltené is ki reánk is, a mint igy 
együtt vagyunk a maga Lelkének kettős mértékét,
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hogy felvévén a vitézkedésnek fegyvereit, erősek 
lennénk az Isten ereje által, hogy a harcz után legyen 
békességünk Istennel a mi Urunk Jézus Krisztus 
által Ámen.

Igazgató-Tanácsunk üléséből.
Kolozsvárt, 1902. május 15.

(F olytatás.)
Főt. Püspök aa. áttevén ig. tanácsunkhoz a volt 

pókai tanító ellen irányuló panasz iratait, azokból 
konstatáltatott, hogy az illető tanító ellen folyamatban 
volt fegyelmi eljárás nem lett volna megszüntethető, 
mert oly vádak állanak fenn ellene, melyek alapján 
tanítói hivatalától való végleges megfosztása is ki
mondható. Konstatálta továbbá ig. tanácsunk azt is, 
hogy panaszlott tanitó jelenlegi m.-szt.györgyi állá
sába is törvénytelenül jutott, mert pályázati kérésé
hez, legutóbbi szolgálatáról bizonyítványt nem csa
tolt. Ezek alapján megválasztatását törvénytelennek 
és semmisnek nyilvánította ig.-tanácsunk és egyide
jűleg felkérte főt. Püspök aát, hogy a felfüggesztett 
fegyelmi eljárás folytatása iránt intézkedni szíves
kedjék. Végül, tekintettel arra, hogy zsinati törvé
nyünk nem intézkedik az u. n. hivatalból üldözendő 
fegyelmi vétségek külön fölsorolása iránt: egyúttal 
fölkérte .ig.-tanácsunk az egyetemes konventi elnök
séget is, hogy e kérdést vétesse föl a zsinati tárgyak 
közé.

Dr. Gidófalvy István kir. közjegyző beadván a 
szeretetház intéző bizottsága nevében, a Kővári László- 
nénál kötött ama szerződést, melylyel a szeretetház 
részére egy nagy kerttel biró szomszédos telek,
20.000 korona vételárban megvenni szándékoltatik. 
Minthogy azonban ig.-tanácsunk a vásár megejtését, 
ez idők szerint czélszerünek nem találta, a bemuta
tott szerződést nem erősithette meg, hanem arra 
hívta föl az intéző bizottságot, hogy csakis a szere
tetház közvetlen szomszédságában levő kertrészlet 
megvétele iránt tegyen lépéseket.

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. Miniszter 
úr őnagyméltósága elutasítván a brassói ev. ref. egy
házközség fizetés-kiegészitési kérését: ig.-tanácsunk 
kimondotta, hogy ez ügyben, a véglegesen csak most 
megejtett általános revisióra való hivatkozással is
mételt fölterjesztést tesz.

Ezek után behatóan foglalkozott ig.-tanácsunk 
az egyházmegyék új beosztására vonatkozó bizottsági 
javaslattal és annak eredményében megállapította 
saját javaslatát, melyet az egyházmegyék véleményei
nek meghallgatása után, az idei közgyűlés elé fog 
terjeszteni. Az egyházmegyei vélemények beküldési 
határidejét szept. 1-jére tette.

Főt. Püspök aa. előterjesztése alapján tárgyalta 
ig.-tanácsunk a dévai egyházközség hitoktatói állásá
nak rendszeresítése kérdését és bár ez állás mielőbbi 
betöltését maga részéről is szükségesnek látta, mind
azonáltal, fedezet hiányában, egyelőre, csakis a hit
oktatói teendők ideiglenes ellátásáról gondoskodha
tott akként, hogy a középiskolai tanítást a lelkészre, 
az elemi iskolait pedig az állami iskola ig.-tanitójára 
bízni engedélyezte.

A dunamelléki püspöki hivatal értesítéséből öröm
mel vette ig.-tanácsunk, hivatalosan is, tudomásul dr. 
Darányi Ignácz, m. kir. földmivelésügyi miniszter ur 
őnagyméltóságának egyházker. főgondnokká történt 
választatását és meleg átirattal üdvözölte őt nagy- 
íontosságu uj állásában.

A szászrégeni egyházközség indokolt kérésére 
kiutalta ig.-tanácsunk Bocz Elek nyug. pap aa. ré
szére azt a 98 kor. 70 íillérnyi összeget, mely őt, 
elmúlt évi nyugdijjárán lóságából még megilleti, ám

bár ez összeget az egyházközség lett volna köteles 
kifizetni, az interkaláris javadalomból, melyet azon
ban más czélokra használt föl.

Ebből az alkalomból egyúttal körlevelet bocsá
tott ki ig.-tanácsunk az összes presbyteriumokhoz az 
iránt, hogy a papi interkaláris javadalmakat, mint a 
papi alapot illető elköltheteílen tőkét, csakis rendkí
vüli esetekben és főhatósági engedélylyel használják 
föl más czélokra.

A körösi egyházközség indokolt kérésére meg
engedtetett, hogy papi állását egy évig, betöltetlenül 
hagyhassa.

A magyar-nemegyei lelkész ellen nehány hive 
részéről emelt panaszt ig.-tanácsunk alaptalannak ta
lálván, elutasította.

A sepsi egyházmegyei tanács fölterjesztése alap
ján jóváhagyó tudomásul vette ig.-tanácsunk Nagy 
Gergely, kisborosnyói énekvezér aának, 1902. jan.
1-től kezdve történt nyugalmazását.

Szabó István m. csaholyi lelkész, mint peleke- 
szii beszolgáló, kérte ig.-tanácsunktól beszolgálási 
dijainak megállapítását, de miután erre maga a pele- 
keszii egyház presbyteriuma illetékes, kérésével oda 
útasít.atott, azzal a megjegyzéssel, hogy kellő for
mában történt megállapítás után kész ig.-taná
csunk a megszavazott összeget folyósítani.

A más életpályára lépett lelkészek kimutatása 
minden egyházmegyéből beérkezvén, ig.-tanácsunk 
ezek között hármat talált olyat, kik a lelkészi állás
sal össze nem férő pályán működnek, minélfogva 
ezekre nézve előterjesztést fog tenni az idei kerületi 
közgyűléshez papi jellegük elvonása iránt.

Szentegyedi egyházözségünk 4000 kor. épitési 
kölcsön iránti kérése, az egyházkerületi közalap köl
csönzéseinek teljes megszüntetése miatt nem volt 
teljesíthető, de engedélyt nyert az egyházközség 
arra, hogy az egyet, kc-nvent által biztosított épitési 
kölcsönt valamely szolid intézettől íölvehesse.

Az aldobolyi egyházközség papi kepeváltási sza
bályzata megfelelőnek találtatván, jóváhagyatott.

Orbán József, siklódi lelkész aa. kongnia kiiga
zítási kérését nem terjesztette ig.-tanácsunk a mi
nisztérium elé, mert nevezett aának hasonló kérése 
egyszer már eíutasittatott.

Nem volt teljesíthető Pánczél Károly, íogarasi 
lelkész aa. ama kérése sem, hogy az adókivető bi
zottság elnöki állását elfogadhassa, mert a papi mel
lékfoglalkozások tekintetében kiadott rendeletünk el
veivel ez az állás is ellenkezik.

A borszéki temp..om megépítésére vonatkozó 
egyházmegyei tanácsi jelentésből tudomásul vette ig. 
tanácsunk, hogy a tüzmentes anyagból való építés 
határoztatott el.

Az apahidai magyarok körében szép reményű 
mozgalom indult meg egy magyar templom építése 
iránt, ig.-tanácsunk erről örömmel vett tudomást és 
teljes erkölcsi támogatását kilátásba helyezte.

A róm. kath. téritgetések által meggyengült 
görgény-üvegcsüri leányegyházközség anyagi segé
lyezését ig.-tanácsunk elvileg elhatározván, utasította 
az egyház elöljáróságát a templomépitési terv- és 
költségvetés beküldésére.

Kimondotta ezek után ig.-tanácsunk, hogy a 
kongrua-rendezés teljes befejezésére tekintettel, el
rendeli az összes papi dijlevelek újból való kiállítá
sát és pedig nyomatott űrlapokon, melynek titkár aa. 
által elkészített mintázatát leküldötte az esperesekhez 
esetleges pótlás, vagy észrevételezés végett.

Indokolt kérésre kiutaltatott, visszahelyezés föl
tétele mellett, a berekereszturi egyház 568 kor. és a 
bikaíalvi egyház 1000 kór. központi kezelés alatt álló 
tőkéje, építkezési czélra.

Végül közigazgatósági bírósággá alakult át ig.- 
tanácsunk és e minőségében helybenhagyta a kü-
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küllői egyházmegyei bíróságnak Incze Ferencz volt 
medvési lelkész javadalom megosztási ügyében kelt 
határozatát, valamint a sepsi egyházmegyei bíróság
nak Sándor Ferencz, eresztevényi egyháztag egyházi 
adójára vonatkozó határozatát.

Ekkor az ülés, a tárgysorozat teljes kimeríté
sével, bezáratott.

r .  s.

Gyászbeszéd br. Bánffi Dánielné sz. 
Gyárfás Anna felett.

(1902. janius 1.)

Gyászoló gyülekezet!
„Szép . Szép Szép!“
Azt mondják, hogy ezek lettek volna amaz utolsó 

szavak, amelyeket az elhaló ajkak suttogtak. Múltján 
merengett-e az elköltözni vágyó lélek, avagy az előtte 
íöltáruló is örökkévalóság dicsőségét szemlelte-e már, 
mikor e szavakat rebegte: azt csak az tudná meg
mondani, a ki a sziveknek és veséknek a titkait vizs
gálja. Mi csak azt tudjuk, hogy ennek a most bezá
rult drága életnek, bizony háromszorosan szép volt 
a múltja s fényes, dicsőségteljes a jövendője, a mely 
ott nyílik meg számára azon mennyei hajlékokban, a 
melyeket a mi Urunk Jézus Krisztus készített az ő 
benne hivök, a hozzá ragaszkodók számára. Mi csak 
arról tehetünk bizonyságot, hogy egy igazán nemes, 
egy harmonikus szép életet hivott csendes, pihentető 
álomra a halál, hogy nyugalmat adjon annak, a ki, 
mint a megvénhedett Jób, életével megelégedvén, 
már maga is elköltözni vágyott és kívánt lenni az 
ő Uránál, Üdvözítőjénél Az Isten a maga kegyel
méből annyi szépséggel, annyi gazdagsággal áldotta 
meg ezt az életet, hogy ilyen csak az Ur kiválasz
tottjainak jut osztályrészébe. Túlnyúlt még azon 
a koron is, a melyről a zsoltáriró azt mondja, hogy 
70 vagy legfeljebb 80 esztendő s most a maga 
nyugodt, csendes folyásával ömlött bele az örökké
valóság tengerébe. Gyönyörű, hatalmas szervezet 
volt (el a késő aggkor éveiig) s ez minden fájdal
mas kór szenvedései nélkül szépen lassan, alig 
észrevéve ment enyészete felé. Élénk szellemét 
is mind kevesebb és kevesebb dolog kezdette ér
dekelni, a látkör körülötte mind szükebbre szorult 
és az előbb munkás erély már csak apró intézke
déseket tett, z. szeretet utolsó rendelkezéseivel fog
lalkozott. így közeledett lassú léptekben az elmú
lás, mint a hogyan az ősz szelére, az első hóhar
matra kezdi hullatni a lombdus fa leveleit, vagy 
mint a hogyan az alkony leszálltával e fényes nap 
lassanként tűnik le és halványul el utolsó sugara. 
A homályosuló szemek elől a mint lassú egymás
utánban tűntek el a földi világ dolgai, a lélek sze
mei előtt annál világosabban derültek föl az örök
élet titkai és a fáradó lélek kereste az oda felva
lókat. A mind gyöngülő emlékezet a mint egymás 
után felejtgette el épen a közvetlen jelennek dol
gait, imák, énekek töredékeit kezdte összeszede
getni, a melyeknek ismételgetése között készült a 
nagy útra s a mint az isteni kegyelem erőt adott 
neki egy nemes és szép élet összes feladatainak a 
megoldásához, úgy adott neki erőt a halálhoz, az 
elköltözéshez is.

Nincs itt sem jajongó fájdalomnak, sem panasz
kodó zokogásnak helye. Itt, a hol a nyugalomnak, 
a békének szelleme leng körül, csak csendes meg
nyugvásról, szelid megadásról és háláról lehet szó. 
Háláról az Isten iránt, hogy olyan sokáig nálatok, 
veletek hagyta őt; hogy olyan sokáig szerethetté
tek, olyan sokáig lehettetek nagy, nemes szive kö

zelében és vehettétek körül gyöngédségtekkel, dé
delgető, odaadó figyelmetekkel, jóságtokkal. Hálá
ról még abban is, hogy az Ur megkímélte attól, 
hogy szerette gyermekének, másodszülöttjének be
tegségéről már nem is tudott, semmit nem is sej
tett, s ha tán tudott is, már az öntudat nem volt 
oly erős, hogy mélyebben megrázó aggodalmak 
keltettek volna az anyai szivben.

Azt mondja az apostol, hogy az asszonyok ékes
sége ne legyen külső, hanem a szivben elrejtetett 
ember, a szelid és csendes lélek rothadatlanságá- 
ban, mely az Isten előtt becsületes (I. Pét. III. 4.) 
És valóban az, a ki születésénél és előkelő rang
jánál fogva a maga ékességét könnyen kereshette 
volna a külsőségekben, az igazi nemességet és elő
kelőséget az Isten előtt becsületes benső tulajdo
nokban, a szelid és csendes lélek rothadatlanságá- 
ban kereste. Egész hosszú élete tesz erről bizony
ságot. Mind azt, a mivel csak a születésen és ran
gon kívül a nagy lelki tulajdonságok hozzájárul
hatnak egy kiváló nő fennköltségéhez, együtt ta
láljuk abban a „nagyasszonyában, a kinek most 
ravatalánál állunk.

A szivben elrejtetett embernek előkelő, nemes 
tulajdonságai vontak az ő alakja körül valami olyan 
ellenállhatatlan varázst, hogy ne mondjam, még az 
aggkorban is valami olyan lebilincselő bájosságot, 
kellemet, a minek a hatása alól senki ki nem von
hatta magát. Mikor valaki társalgóit vele, úgy te t
szett, hogy csak jóságáért hódol neki és soha senki 
nem vette észre, hogy oly magas állású egyéni
séggel beszél és mégis mindenki azt érezte szive 
méiyén, hogy százszorosán megadná neki azt a 
méltóságot, a melytől ő olyan lekötelezőleg fosz
totta meg magát merő jóságból, hogy mindenkit 
közel bocsásson és fölemeljen magához. Nyájas, 
barátságos és kedves, de egyúttal szilárd és hatá
rozott lévén, ép úgy tudott rábírni és meggyőzni, 
mint a hogy tudott parancsolni. Előkelő szellemét 
ép úgy tudta érvényesiteni, mint a hogyan tekin
télyét. A legelmésebbek, a legszellemesebbek cso
dálták élénk, gyorsan átlátó lelkét és mégis mind 
az a tisztelő nagyrabecsülés, mind az a hódolat, 
mely körülvette, szellemének minden kiváltsága 
nyomot sem hagyott szerénységén.

Egy magas állású és jelentékeny politikai ténye
zőként szerepelt férj oldalán a nemzeti életnek 
óriási convulsioit élte át; a múlt század negyvenes 
éveinek uj hont foglaló nagy szellemi mozgalmait, 
a szabadságharcznak hősöket termelt napjait, az 
elnyomatás szomorú éveit s az uj alkotmányos kor 
diadalait. Nemzetével, népével együtt lelkesedett, 
szomorkodott, aggódott, avagy örült; de a nőies
ség szabta határokon soha túl nem lépett. Virágai 
és koszorúi mindig voltak a hősök, könnyei a 
martyrok számára, buzdításai a munkásoknak, el
ismerése a kitartók, a hívek számára; de soha 
a családi kör szentélyéből ki nem ment, hogy akár 
a férjnek, -akár a nagyra elhívott fiúnak dicső
sége fénysugarából magára is vonjon valamit. Vi
lágát gyermekei, unokái, dédunokái, és rokonsága 
képezte. Ennek volt ő rajongó szeretettel körülölelt 
központja és az, a kinek szelleme, magas művelt
sége teljesen otthonos volt az ismereteknek és a 
művészetek régióiban is, mégis a legszívesebben 
fiairól, unokáiról s a lábainál nőni kezdő déduno
kákról beszélt az anyának méltó büszkeségével, 
szivének teljes szeretetével, lelke féltő gondjával 
és azzal a boldogsággal, a melyet igazán csak az 
érezhet, a kinek olyan gazdagság, akkora kincs 
jutott osztályrészében családi életben, mind neki.

A ki pedig maga boldog, az mindenkit annak 
szeretne látni. Innen bőkezű jótékonysága, mely 
minden nyomort, minden bajt igyekezett enyhíteni
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ott és a hol azt csak megtudta. Örömmel adott s 
az ajándékozás kedves módja, melyet egész életén 
át gyakorolt, hü maradt hozzá még a halálos 
ágyon is.

Derült, vidám kedélye oda vonzotta a művésze
tekhez; de mig ezek iránt érdeklődött, ebben is a 
nemzete iránt való mondhatni kizárólagos szere- 
tete nyilvánult meg. Fajáért, nemzetéért, népéért 
csak igen kevesen rajongtak úgy, mint 5.

A tudósok azt állítják, hogy a fiák az anyától 
öröklik a szellemi tulajdonokat.

ily szép és szeretetre méltó jellemvonásoktól ki 
tagadhatta volna meg csudálatát s ki ne ragaszko
dott volna hozzá egész odaadással? Nem nyert 
volna-e meg minden szivet? — azt az egyedüli 
dolgot, a melyet még nyerniük lehet azoknak, a 
kiknek a születés és a vagyon minden mást amugyis 
megadni látszanak.

A nemes és gazdag élet annyi drága emléke 
azonban tekintetét nem vonta el a mennytől s meg
nyugvással reménylett a jövő életbe. A halált úgy 
nezte, mint pihenést adó jó barátot, mint lelkére 
nézve megváltást, a mikor a múlandóság örökké
valóságot öltözik fői és a romlandó romolhatatlan- 
ságot.

Az ő Urához költözött nemes lelkét követtük a 
menny felé menő útjában s keressük meg mi is a 
mi mennyei Atyánkat. Imádkozzunk.

Kenessey Béla.

irodalom.
Értesítés és kérelem. „Isten országa11 ez. I—III. 

kötetben három angol és egy holland forrásból 
1838-ban és 1895-ben lehetőleg átdolgozott és a 
megjelenés idején az egyházi szak- és más lapok 
bírálatai, valamint egyeseknek is nagyobb részint 
közzétett nyilatkozataik részén kedvezően fogadott 
műveimnek még meglevő példányait László Albert, deb- 
reczeni könyvkereskedő és könykiadó ur tőlem kész
pénzben áívevén : tudatom a mű iránt tisztelt érdeklő
dőkkel s a nagyközönséggel, hogy az I—III. kötet 
a maga egészében, eredeti árra, csakis nevezett 
könyvkiadó urnái kapható. Ellenben, kiknek a Il-ik 
és méginkább a Ill-ik kötetből kiegészítő példányra 
volna szükségük: mig a csekély készlet tart, elő
fizetési áron és bérmentve (II. 1 irt. 20 kr„ III. 1 
frt.) alólirtnál is kapható. — Egyúttal pedig azon 
számos tudakozódókat, kik már régebb idő óta ré
szint nyilvánosan, részint magán utón többféleképpen 
ösztönöztek engem és úgy látszik még mindig ösz
tönöznek egy újabb, 4-ik füzetnek is — az előbbieké
hez hasonló irányban és tartalommal — kiadására: 
tisztelettel értesítem, hogy, ha Isten éltet, a jövő 
évben valószínűleg testet ölt részemről ama biztatá
sok szerinti jószándék — szemben az (akárkinek ki
mutatható) közei 800 előfizetőimnek újólag is kecseg
tethető szives pártolásával. — Végül azokat, a kik 
egyik vagy másik kötet árával még mindig tartoz
nak: kérem, hogy ennek az évnek a végéig — ha 
akarják — a részükről megrendelt egyik vagy másik 
kötet árát kiegyenlíteni szíveskedjenek. — Sepsi- 
Szentgyörgy, 1902. máj. 19-én Benke István, ev. ref. 
főgymn. tanár.

\i rovatban ismertetett müvek kaphatók L á sz ló  A lb er t \v T ár. 
a tiszáitu'i ev. re1', egyház bizományosa, protestáns ‘rodalmi köny 
kereskedésében. — D ebrcczeu .

Különfélék.
A küküllői egyh.-megye püspöki látogatása és 

vizitácziója, melyet a Püspök ur Kenessey Béla és 
Nagy Károly segédkezése mellett K. Kagy Pál, Kabos

Fercncz, Apáthy Péter és dr. Boér Elek egyhm. gond
nokok és Kagy Domokos esperes jelenlétében telje
sített, hirtelen befejezést nyert ez alkalommal a br. 
Bánffy Dánielné ő kegyelmessége közbejött elhunyta 
folytán. A rendkívül fáradtságos, de úgy örvendetes 
mint szomorú tapasztalatokban felette gazdag vizs
gálatról részben tudósítónk fog beszámolni közbejött 
akadályok miatt késő tudósításában, részben — a mi 
a hivatalos részt illeti — a Püspök ur ő méltósága 
évi jelentése ad róluk majd felvilágosítást. E helyen 
első sorban azon szinte emberfeletti munkát kell ki
emelnünk, melyet a Püspök ur teljesített s a mely 
bizony, még az ő erejét is nagyon megviselte; to
vábbá azt a buzgóságot, melylyel két segitőtársa az 
igehirdetést teljesítette minden egyházközségben. — 
Követendő példaként ksl! megemlékeznünk a gondnoki 
kar és egyli.-megyei tisztviselőkről, kik mindenütt 
személyes jelenlétükkel támogatták a bizottság mun
káját és elismeréssel a politikai hatóságról, mely e 
kiválóan kormányzott megyében mindenütt a legna
gyobb készséggel és odaadással támogatta, kalauzolta 
a nemzeti missziójában is .megbecsült püspöki láto
gatást és vizsgálókat. Részünkről e helyen is legyen 
kifejezve teljes elismerésünk, hálás köszönetünk.

Özv. Losonczi Br. Bánffy Dánielné § szül. lécz- 
falvi Gyárfás Anna, ez a „történelmi asszony“, egy
házunk és nemzetünk kiváló vezérférfiának Br. Bánffy 
Dezsőnek édes anyja május hó 30-án elhunyt. A tör
ténelmi „nagyasszonynak példány képe háromszéki 
ősnemes család ivadéka volt. Ritka szépség volt, mint 
leány, s e szépséget megőrizte mint asszon}', sőt 
mint matróna is haláláig. 1842-ben ment férjhez 
losonczi báró Bánffy Dánielhez, ki tevékeny részt vett 
az erdélyi országgyűlésen. Volt Dobckavármegye 
főbírája is, ez állását az unió után keresztülvitt szer
vezés első alispáni állásra változtatta, s báró Bánffy 
Dániel ezt a tisztet a szabadságharcz végéig viselte. 
A most elhunyt báróné a nagy idők mozgalmaiból is 
kivette a maga részét.

Mikor 1848-ban Erdélyben a nemzeti hadsereget 
kezdték megalakítani s az erdélyi hölgyek ékszerü
ket, ezüstjüket fölajánlották a haza oltárára, az ak
kori hírlapokban olvashatjuk, hogy Hegedűs Sándor 
kolozsvári ügyvédnek (Hegedűs Sándor volt keres
kedelmi miniszter képviselő atyjának) gyűjtőivel! az 
első adakozók közt van báró Bánffy Dánielné. Ott 
volt az unió kimondásánál is a kolozsvári redutban tartott 
országgyűlésen mint fiatal asszony a hölgyek karza
tán. Ötven év múlva, az unió kimondásának félszá
zados jubileumán ugyanabban a teremben résztvett 
az ünnepen. Roskovies Ignácz történelmi festményén, 
mely az unió kimondását ábrázolja, lefestette a jelen
levő hölgyek közé a bárónét is.

Az abszolutizmus alatt báró Bánffy Dániel gaz
dálkodott, az alkotmányos érában főispán volt, s 
1876-ban a báróné kegyelmes asszony lett, mert az 
ura valóságos belső titkos tanácsosi méltóságot kapott. 
Tizennégy esztendővel ezelőtt, 1888. április 29-én lett 
özvegygyé.

A család, a következő gyászjelentést adta ki:
Losonczi báró Bánffy Dezső, Magyarország 

nyug. miniszterelnöke, magyar királyi főudvarmester 
és fivérei: losonczi báró Bánffy Jenő és losonczi bárő 
Bánffy Ernő a legmélyebb fájdalommal tudatják 
losonczi,. báró Bánffy Dánielné szül. léczfalvi Gyárfás 
Anna O Nagyméltósága szomorú, hosszas betegség 
után május hó 30-án reggeli 6 órakor bekövetkezett 
csendes, szenvedés nélküli halálát.

Nyolczvanegy évi hosszú, boldog élet után száll 
sirba, özvegységének tizennégy éve után a drága 
halott, kisérve őt szerető és általa igazán mélyen és 
önzetlenül szeretett nagy családja fájdalmától; fájda
lommal gyászolva menyei: báró Bánffy Dezsőnészük
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Máthé Ilona, báró Bánfíy Ernőné szül. gróf Esterházi 
Cecil; siratva unokái Bánífy Kazimir, Bánfíy Ferencz, 
Bánífy Alice, Bánfíy Dóra és Bánííy Anna; továbbá 
unoka-vejei báró Feilitzsch Berthold Szaboícsvárme- 
gye főispánja és gróí Teleki Ferencz, úgy unoka
menyei báró Bánífy Kazimirné sz. tarcsaíalvi Pálfíy 
Marié és Báró Bánífy Ferenczné sz. széplaki Petri- 
chevich Horváth Idi, dédunokái Bánfíy Marianne, 
Bánííy Dani, Bánífy Dezső, Feilitzsch Cecil, Feilitzsch 
Jenő és Teleki Erzsébet, Margit és Cecil által.

A mindenektől tisztelt elhunyta lelett érzett 
fájdalomban osztozik a szélesen kiterjedt rokonság, 
a Bánííy, Gyárfás, Teleki, Kemény és Zeyk-családok 
és mindazok, kik ismerték és hosszú életén keresztül 
becsülni, tisztelni, szeretni tanulták.

A drága halott íöldi maradványai 1902. junius
1-én d. u. 4 órakor fognak a halottas háznál — (Deák 
Ferencz-utcza 32.) az ev. reí. egyház szertartása sze
rint tartandó gyászszertartás után az örök sirba tétel 
végett vasútra kisértetni és Kolozs-Borsán végső 
nyughelyére elhelyeztetni.

Áldás és béke poraira!
Boldog nyugalom kisérje sírjába!

Kolozsvár, 1902. május hó 30-án.
Halála mély részvétet keltett mindenütt. Az első 

részvétkifejezés a királytól érkezett báró Bánífy 
Dezsőnek, mely igy szólt:

„Ő császári és apostoli királyi felsége meghagyni 
méltóztatott, hogy Excellencziáddal családi mély gyá
sza alkalmából legkegyesebb részvétét tudassam. König.“

Midőn egyházkerületünk részvétét ez utón is 
kifejezni sietünk a „Nagyasszony“ emlékének leg
méltóbban áldozunk, midőn közöljük a ravatala mel
lett mondott szép jellemrajzát. Isten nyugtassa meg 
az elköltözöttet s szellemét tegye még gyümölcsö
zőbbé egyházunkra és hazánkra — fiaiban, utódaiban!

Egyh. kér. főgondnok választás foly most a 
dunántúli reí. egyh. kerületben a Tisza Kálmán örö
kére. A szavazatok mint látszik Hegedűs Sándor és 
gróf Tisza István közt oszolnak meg. Bármelyik meg
választása csak nyeresége lesz a kerületnek. Azon
ban nem tudjuk magunkban elnyomni a kérdést: 
nem lehetnének-e nálunk egyhangú választások is? 
Hiszen igaz, maga a jelölés is megtisztelő, de mégis 
a bukást senkire nézve sem tartjuk megtisztelőnek. 
Miért kell hát egyik másik kiválóságunkat elbuk
tatnunk?!

Orsz. ev. ref. lelkészi nyugdijintézet tervét adja 
Zsoldos Sándor mező-eőrsi paptársunk a következők
ben: Anya egyházak évi 8-, leány egyházak 4-, lel
készek 8 korona járulékához adna a közalap évi 
20,000, az állam évi 100,000 koronát. E tárulékok 5 
éven át .4°/o-al tőkésittetvén a 6-ikban megkezdhetné 
működését úgy, hogy az 1600 kor. maximalis nyug
díjnak Vs-át kapnák a 30 éven aluli szolgálatnak, 
2/*-át a 30—40 szolgálati év köztiek, a teljest a 40 
éven felüliek.

Okát képezné a nyugdíjaztatásnak:
1. Az öreg kor, mely életkor hetven évnél kez

dődnék.
2. Gyógyíthatatlan betegség; ilyennek vehető a 

látás, hallás elvesztése.
3. Szellemi, testi bénultság.
Számítása a következő:

Fizetnének egyházkerületenként:
1 . Dunamelléki egyházkerület

kor. fill.
252 anyaegyház 8 K-val 2016 —
26 leány 4 104 —

258 lelkész 8 2064 —

2 . Dunántúli egyházkerület
285 anyaegyház 8 K-val 2280 —

72 leány 4 288 —
285 lelkész 8 2280 —

4848 —
3. Tiszáninneni egyházkerület
349 anyaegyház 8 K-val 2792 —

62 leány 4 248 —
349 lelkész 8 2792 —

5732 —
4. Tiszántúli egyházkerület
559 anyaegyház 8 K-val 4472 —

51 leány 4 204 —
585 lelkész 8 4680 —

9356 —
5. Erdélyi egyházkerület
534 anyaegyház 8 K-val 4272 —
186 leány 4 744 —
545 lelkész 8 4360 —

9376 —
Eszerint a nyugdíjalapra bejönne az első évben

Dunamelléki egyházkerületből 4184
Dunántúli 4848
Tiszamelléki 5732
Tiszántúli 9356
Erdélyi 9376
Közalaptól 20.000
Az államtól 100.000

Összesen 153.316 kor.
Ha ezen összegnek 4 százalékát veszszük: a
II. évi tőke lenne 312.264 kor. 64 fill.

III. 478.070 —

IV. 650.508 —

v. 829.844 —

VI. „ kamat lenne 33.193 „ 76 „
Ezen kamattal már a hatodik évben ott, ahol a

nyugdíjaztatás elkerülhetetlenné válna, lehetne a nyug
díjazást folyósítani.

íme egy életrevaló számítás. Gondolkozzunk 
felette s szóljunk hozzá, mert bizony e dolog rende
zetlensége sok szomorú tapasztalatunk oka.

Hivatalos rész.
2051—1902. KÖRLEVÉL,
a lelkészi interkaláris jövedelmek fölhasználása tárgyá
ban, valamennyi ev, ref. egyházközségünk it. presbyie- 

rimnához.
Az özvegy-árvái javadalmakra le nem kötött, avagy 

a beszolgálat díjazására föl nem használt interkaláris lel
készi javadalmak a papi állomás elkölthetetlen tőke-va- 
gyonát képezik és igy ennek építkezésekre, avagy bármely 
más czélra való fölhasználása csakis rendkívüli szükség 
esetén és mindig csak főhatósági engedély alapján esz
közölhető.

Minthogy azonban az utóbbi időben tudomásunkra 
jutottak a fenntiekkel ellenkező esetek: szükségesnek tart
juk e körlevél által felhívni összes egyházközségeink tt. 
Presbyteriumait, hogy jövőre az ily interkaláris javadal
maknak papi alap czimen leendő tőkésítéséről gondoskod
janak, vagy ha annak fölhasználása múlhatatlanul szüksé
gesnek mutatkozik, az esetben föltétlenül kérjék ki, az 
egyházmegyei tanács utján ig.-tanácsunk engedélyét.

Az érd. ev. ref. egyházkerület Igazgatótatanácsának, 
Kolozsvárt, 1902. május hó 15-én tartott ülésébőL 

Br. B á n ffy  Dezső, K á d á r  jfános,
elnök. titkár.

2049—1902. KÖRRENDELET
Valamennyi egyházközségeink presbyteriumaihoz és a 
kolleginmok, önálló népiskolák és alapítványok elöljáró

ságaihoz.
Az egyházi s alapítványi tőkék elhelyezésének éven

kénti revideálása tárgyában múlt évi deczember 19-én ter- 
tott ig.-tanácsi ülés határozata alapján 5342—901. szám 
alól egy körrendelet adatott ki a hivatalos lap idei 2. szá
mában.
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Miután az e rendelet utolsó pontjában kívánt jelen
tés beterjesztését a fennti m. t. czimnek nagyrésze máig 
is elmulasztotta, holott annak beadására e hó 1-je volt 
határidőül kitűzve, figyelmeztetjük ismételten is a kése- 
delmeskedőket, hogy hivatolt rendelkezésünknek most 
azonnal, jövőre pedig mindenkor a polgári év elején, leg
később május 1-ig pontosan eleget tenni szíveskedjenek.

Kolozsvárt, 1902. május hó 28-án.
Dr. Vdlyi Gábor, M aksay János,

elnök. számvevő.
FELVÉTEL.

Méltóságos Lészay Ferencz ur és neje által a ko
lozsvári ev. ref. Szeretetházhoz néhai Lészay Ilona leányuk 
nevére tett 6000 korona alapítványra egy 10 évet betöl
tött árva leány vétetik fel, la az alapítvány jótéteményeit 
1902. szeptember 1-től fogja élvezni.

Az alapitó-levél értelmében folyamodhatik első sor
ban egy Kolozsmegye területén működött és elhalt tanítói, 
kántori vagy lévitai teendőket teljesített ev. ref. néptanító, 
másodsorban egy szintén Kolozsvármegye területén mű
ködött ev. ref. lelkész leány-árvája. Ha Kolozsvármegye 
mai területén sem ev. ref. néptanítói, sem lelkészi árva 
nem lenne, ez esetben az erdélyi ev. ref. egyházkerület 
területén bárhol müködöttt ev. ref. néptanító és lelkész 
árvája is fölvehető az alapítvány terhére.

A folyamodványhoz melléklendő: az árva kereszt- 
levele, iskolai, orvosi, ujraoltási és szülője elhalálozási 
bizonyitványa.

Folyamodványok méltóságos Lészay Ferencz ur ne
vére czimezve, Horváth János szeretetházi igazgatóhoz 
(Ferencz József-ut 55. szám) 1902. augusztus hó 1-ig kül
dendők be.
Sz. 503—1902. ÉRTESÍTÉS.

A nagy-enyedi egyházmegyei közgyűlés tagjait van 
szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy a folyó évi junius 
9-én tartandó egyházmegye rendkivüli közgyűlésén az 
egyházmegyék uj beosztásinak terve: ete is tárgy altatni fog.

Miriszlón, 1902. május 30-án.
Sándor János, esperes.

.é r te sít é s .
Az erdélyi ev. ref. egyházkerület internátussal kap

csolatos „Szeretetházába“ az 1902—1903. tanévre felvé
tetnek: 1. az erdélyi ev. ref. egyházkerületből ev. ref. 
lelkészek és gymn. tanárok 10 évet betöltött leány árvái, 
a íélárvák 100, az egész árvák 150 korona évi nyugdíj járu
lékok befizetésének kötelezettsége mellett; 2. ugyancsak 
az erdélyi ev. ref. egyházkerületből ev. ref. lelkészek és 
gymn. tanárok leányai 240 korona, s végül más szülők 
leányai az ország bármely részéből évi 400 korona teljes 
ellátási díjért.

Az árvák folyamodásához a gyám mellékelni tarto
zik : az árva keresztlevelét, iskolai, orvosi, ujraoltási bizo
nyítványait, a családi értesítőt s végül a szülők elhalálo
zási bizonyítványát; a fizető növendékek kereszlevelüket, 
orvosi- és ujraoltási bizonyítványukat. Az árvák kérvénye 
és mellékletei árvaügyben bélyegmentesek. Az árvák folya
modásukat az illetékes esperesi hivatal utján, a fizető nö
vendékek közvetlenül a „Szeretetház intéző bizottságához“ 
czimezve, Horváth János igazgató kezéhez (Ferencz Jó- 
zsef-út 55. szám) folyó évi augusztus hó 1-ig adhatják be.

Az intézetben alkalmazott okleveles tanítónő a zon
gorából, német- és franczia nyelvből magán órákat ad. 
Zongora magán órák dija havonként 6 korona, franczia 
nyelv 6 korona, német nyelv 4 korona. A magán órák 
dija havonként, az ellátási dij negyedévenként és pedig 
szeptember hó első felében, november hó 15-íg, január 
hó 31-ig és április hó 15-ig előre fizetendő az intézet 
pénztárába.

A fent jelzett ellátási díjon felül orvosi gyógykeze
lési (gyógyszernem) fölszerelési dij stb. egész tanévre 20 
korona, mely összeg a tanév elején előre egy összegben 
fizetendő.

Az árvák tartoznak magukkal hozni 6 inget, 2 láb- 
ravalót (bugyi) 2 hálókabátot, 2 téli, 2 nyári alsó szoknyát, 
10 zsebkendőt, 4 pár harisnyát, 2 pár czipőt (1 pár uj 
legyen), 3 kötényt, 1 téli és 1 nyári kalapot, 1 őszi és 1 
téli felöltőt, 2 rend nyári, 2 rend téli ruhát.

A fizető növendékek magukkal hozandó ruha, ágy
neműi és egyéb tárgyai a következők:

6 ing, 4 lábravaló (bugyi), 3 hálókabát, 2 barchent

és 3 színes nyári alsó szoknya, 12 drb. zsebkendő, 6 pár 
harisnya, 3 asztalkendő, 4 törülköző, 6 kötény, 2 pohár
törlő, 2 portörlő, 3 fejre való kendő, 1 szennyes ruhazsák. 
Ágynemű: 1 matrácz (ágy nagysága 180—80), 1 párna,
1 paplan. A párnára és paplanra 3 huzat, 3 alsó lepedő,
2 pár bőr czipő, 1 pár papucs, 1 napernyő, 1 esőernyő, 
1 téli nagykendő, 1 téli felöltő és kalap, 1 nyári vagy 
tavaszi felöltő és kalap, 1 ünneplő szövet-ruha, 2 nyári 
mosó-ruha, 2 iskolai viselő szövet-ruha, 1—1 pár téli és 
nyári keztyü (a téli ruhanemüek a hűvös idő beálltával is 
küldhetők); fog-, haj-, ruha- és czipő-kefék; fogszappan- 
vagy por és mosdó-szappan; 2 üveg-pohár, evőeszközök 
u. m.: 1 kanál, 1 villa, 1 kés, 1 kávéskanál, melyek az 
illető monogrammjával legyenek ellátva. A ruhanemű és 
egyéb tárgy a tulajdonosnak egészen kiirt nevével legyen 
megjegyezve és darabonként számozva. A jegyzés jegyző
tintával történjék.

Ezen tárgyak a belépéskor jegyzék szerint átvétet
nek az intézetben.

Egyebekben felvilágosítással az intézet igazgatója 
készséggel szolgál, ha az illető megfelelő posta-bélyeget 
mellékel.

Horváth János, igazgató.
253—1902. sz.

Pályázat helyettes tanári állásra.
A marosvásárhelyi államilag segélyezett ev. ref. kol

légium gimnáziumánál egy helyettes tanári állás töltendő 
be a jövő 1002—903. tanévre, melyre latin—magyar szak
csoportot végzett s legalább tanári alapvizsgálatot tett ev. 
ref. vallásu tanárjelöltek folyamodhatnak. A helyettes tanár 
fizetése 1600 korona havi előleges részletekben s szállás, 
fűtés és világítás az internátusbán, a hol ez esetben fel
ügyeletet is köteles rendszabályaink értelmében gyakorolni. 
A megválasztott tanár köteleztetik a törvényekben meg
szabott óra számra, valamint minden, a tanári állásból 
kifolyó teendők végzésére.

A folyamodványok a marosvásárhelyi ev. ref. kollé
gium igazgatóságához adandók be folyó év junius hó 30-áig.

A marosvásárhelyi ev. ref. kollégium elöljáróságának 
1902. május hó 2-án tartott gyűléséből.

Deák Lajos, Trózner Lajos,
gondnok. , , jegyző.

PALYAZAT.
A hajdúnánási hat osztályú ev. ref. gymnasiumban 

betöltendő két rendes tanári állásra, melyeknek egyikével 
a mennyiségtan év természettan, másikával pedig a mennyi
ségtan és rajzo'ó mértan tánitása van egybekötve, ezennel 
pályázat hirdettetik.

Évi javadalom: 2400 K. azaz kétezernégyszáz K. törzs
fizetés és 400 K., azaz négyszász K. lakáspénz évne- 
gyedes részletekben előrefizetve; az állami segélyezés 
tárgyában létrejött szerződés-tervezet jóváhagyása esetén 
pedig ezen kívül még öt Ízben 200—200 K. ötödéves kor
pótlék és jogosultság arra, hogy a megválasztandó rendes 
tanárok szolgálati éveik arányában a 2600, 2800, 3200 és 
3600 K. törzsfizetéssel javadalmazott fokozatba előlépjenek.

Az állandósítás e tanszékeken egy évi sikeres mű
ködés után történhetik, de e tekintetben a jogot az iskolai 
elöljáróság kizárólag magának tartja fenn.

A pályázók csak ev. reform, vallásuak lehetnek.
Nyugdíj igény az 1894. évi XXVII. törv. ez. értel

mében. Ha a kijelölt szakokból okleveles és egyébként is 
alkalmatos tanférfiak nem jelentkeznének, nem okleveles 
egyének pályázati kérvényei is figyelembe vétetnek s 
megválasztás esetén havonként előre fizetendő 1800 K. 
évi fizetésük leend, ha azonban időközben okleve
let szereznek, annak bemutatásától kezdve a rendes ta
nári illetmények élvezetébe lépnek.

Egyenlő képesítés mellett előnyben részesülnek azok, 
kik a tornából is képesítve vannak s ennek tanítására — 
külön javadalmazás mellett — vállalkoznak.

A kellőleg felszerelt, t. i. születési-, a képesítést, 
eddigi tanári szolgálatot, hadkötelezettségi viszonyt és 
egészségi állapotot igazoló okmányokkal ellátott s a h .  
nánási ev. ref. egyháztanácshoz intézett kérvények f. évi 
junius hó 20-ig alulírott lelkészelnökhöz nyújtandók be.

A megválasztottak állásukat f. évi aug. hó 29-ig 
tartoznak elfoglalni.

Hajdúnánás, 1902. május 30.
K állay Im re , Benkő Lajos,

főgondnok. ev. ref. lelkész elnök.
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A n t a l i

es
Tem esvár.

Gyárváros. Ajánlja magát több cvi szavatolás mel
lett régi harangok újra
öntésére, valamint uj ha
rangok és teljes harang- 
csoportok előre megha
tározott hang utáni elké
szítésére. — Különösen 
ajánlja saját találmányu 

sza b a d a lm a zo tt

átlyukasztott 
harangjait,

melyek felső részükön a 
hegedűéhez hasonló Sala
kú nyílásokkal vannak el- 
’átva és azért erősebb, ter
jedelmesebb és mélyebb 
hanguak mint a régi mo
dornak. Ily szerkezetű 327 
kgros. harang hangban 

egyenlő 408 kgr. régi modorú haranggal. Ajánlja továbbá for
gatható vertvaskoronákat, régi harangok i yenekkel való ujra- 
ízselését é. vcrtvasharanglábakat. 300 kgr. aluli harangok 
—— - - — — raktáron vannak. —----------- ~

Költségvetések és képes árlapok díjmentesen szolgáltatnak.
Az 18!)fi. orsz. kiállításon BuJapesten MILLENIUMI NAGY 

ÉREMMEL KITÜNTETVE.

r s M a i a p  ^ y ú l a  !
orgona, zongora és harmonium-készitö 1
KOLOZSVÁRT, Lakása: Egyetem-n. 6. sz. 1-------------------------------------!

üzlethelyiség: Deák Ferencz-u. 2. sz. hátul az udvaron. '
|

Elvállalok orgona készítést, minden nagyságban, minden ! 
kivitelben és stylbcn, továbbá javítását, átalakítását, kibővítését 
és hangolását jótállás mellett. |

Elvállalok bármilyen nagy zongora javítást, hosszú zon- | 
gorák röviddé átalakítását, bőrözését és hangolását. j

Készítek oltárokat, szószéket és szószék fölébe való ko- . 
rónát, nemkülönben egész templomi berendezéseket is.

Elvállalom iskolai cs szobai harmoniumok javítását é. 
hangolását, úgy helyben, mint vidéken. Vidéki meghívásra pon
tosan megjelenek. Kérdezősködésekre azonnal válaszolok.

Miért továbbra is becses figyelmébe ajánlom magamat.
A t. közö ség és egyházak pártfogását kérve

Maradtam tisztelettel j
CSifytalao áyíila. |j

T o r o n y  ó rá k  J
-** palota-, városházi, gyári, * 

laktanya-órák berende
zését a legelőnyösebben eszközli

**)*' u w  Möller János
Államilag kedvezményezett 

Első magyar óragyár gőzerő-beren
dezéssel.

Budapest, YIL, Kazinczy-u. 3. sz, Képes ár- és koltség- 
iegvzék ingyen.
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Értesítés!
V a n  s z e r e n c s é m  a  n t .  l e l k é s z  u r a k a t ,  t h e o l o g u s o -  

k a t  é s  t a n i t ó  u r a k a t  é r t e s í t e n i ,  h o g y

m protestáQS egyház m
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e s e t l e g  ré sz le tf ize té sre  i s  —  s z á l l í t o m . ©©
e© J e g y z é k e m e t ,  m e l y  m a g á b a n  f o g l a l j a  a  h a z a i  p r o t . ©©
© i r o d a l o m  r é g i b b  é s  ú j a b b  je le s e in e k  u .  m . :  T om pa  M i  •
© h á l y ,  R é v é sz  B á l i n t  é s  I m r e ,  G y ő r i V . ,  S zo b o sz la i P a p p ©
T I . ,  F ördös  L . ,  D obos J . ,  S z á s z  K . ,  S zékács  J ó z s e f ,  S iló  

L - ,  K .  Tóth  K . ,  L é v a y  L . s t b .  m ű v e i t ,  a  s z á l l í t á s i  f e l t é 
▼

• • •
••©

t e l e k k e l  e g y ü t t  m i n d e n k i n e k  s z í v e s e n  m e g k ü l d ö m .  
B u d a p e s t ,  1 9 0 2 .  J u n i u s  1 .

©©©
©©©

©©©
1/ .  • . 1 . .  p ro t egyb- írod.
I N O K a i  L a j o s ,  kiadó köoyvárúS.

©©©

Szem be T107V0 Huzottvas körharangszék, melynek előnye az, hogy egy négyes 
JLlvZi Y ti« összhangzó harangcsoportot egy harangozó kezelhet.

SofSzky Efrain)
K O L O Z S V Á R T ,  a bel- és kül- 
magyar-uteza sarkán, saját ház.

Ajánlja a Nagyt. papság figyelmébe a jele 
kornak megfelelően legújabban berendezett,

az erdélyi részekben legnagyobb
baraogöQtődéjst.

Élvállalja minden fajta harang öntését a 
legnagyobb méretűtől legkisebb esengetvüig. 
zenészi eg üsszhangzó harangcsoportok össze
állítását, úgy már meglevő harangokhoz ön
tendő uj harang által azoknak összhangzása 
eszköz eset. elhasznált vagy repedt harangok 
újra öntését és azok becserélését.

Ajánlja továbbá az általa feltalált s a biro
dalom mindkét felében kiv. szabadalommal 
kitüntetett, legújabb rendszer szerinti harang- 
fölszerelést vas koronával, a melynek előnye, 
hogy forgatható, a harang ingása fogas ringón 
ahoz alkalmazott ágyon történik mi den ke
nőcs nélkül, az ütője szíj helyett réz henge
ren mozog, az ütő gombja szintén rézből ké
szült s ennek következtében nem gödrözi ki 
a harang oldalát, mint az eddigi vas ütők; 
nagy előnye továbbá, hogy a harangozás az 
eddiginek egynegyedrésze erővel eszközöltetik 
és igen szabály: s harangkongást idéz elő. 
El válla’ja avult harangok újból fölszerelését 
könnyebb járásmód szerint.

Vidéki megrendeléseket gyorsan ;s pon
tosan teljesít.

Költségvetéseket kívánatra bérmentesen.

Nyomatott az , Ellenzék0 könyvnyomdájában Kolozsvárt.
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Erdélyi Protestáns Lap.
AZ ÉRD. EV. REF. EGYHÁZKERÜLET HIVATALOS LAPJA.

Laptulajdonos: az érd. ev. ref. egyházkerület. Felelős szerkesztő : NAGY KÁROLY, th. tanár.

Szerkesztőség, hova a kéziratok és magán előfizetések 
b é r m e n t v e  küldendők, az ev. ref. theol. fakultás 
épületében 2 . ajtó.

Előfizetési á r : egész évre 
félévre

12 kor. 
6 kor.

A M a g y a r

Leszámítoló és 
Pénzváltó Bank
erdélyrészi fiókosztálya Kolozsvár, Deák Ferencz-u. 8. szám.

if f iífe  3°jo Magyar Jelzálog-Hitelbank jesyse0kr,t 
Föoyerenjéby 200.000 korooa.

A sorsjegy hivatalos tőzsdei ára 220 korona a legkisebb 
nyeremény ugyanennyi, tehát a vevő árfolyamveszteségnek 
ezen sorsjegynél nincs kitéve. Legkisebb nyereménynyel való 
kisorsolás esetén a tulajdonos egy nyereményjegyet kap, a 
mely az összes nagy nyereményekre játszik s a melynek tőzs
dei értéke circa 27 korona. Érdeklődőknek részletes feltéte
leket tartalmazó tervezettel szívesen szolgálunk.

Készpénz fizetés ellenében készek vagyunk a
3 %  M a g y a r  J e lz á lo g  s o r s j e g y e k e t

a napi árfolyamon — jelenleg 222 korona — átengedni, vagy 
pedig azokat 30 korona foglaló lefizetése ellenében előlegezni 
mely esetben a féltetszés szerinti részletekben törlesztheti 
tartozását, azután mérsékelt kamatott fizetve. A játék joga a 
foglaló lefizetése után már a felet illeti, úgyszintén a sorsjegy 
szelvény kamatait is.

ügynökök helyben és Yidéken kerestetnek.

N a g y v á r a d o o ,

U j !

Orgoi
készítek legújabb pneu
matikus csőrendszer szerint, 
golos- ádával. Biztos mükü- < 
dósért még a legn cdvcsebb  < 
leni'plom bán is  kezcskeden^.

O r g o o á i t p t“ » r  |
hető könnvedségü játszás* C * 
móddal bírnak cs mindamer S ! 
lett az egyes sipok a leg~ J < 

S gyorsabb játszás mellett is j  • 
|  prcczizen azonnal megszó- S ' 
1 lalnak. { <

FŐ -U TCZA  51— 15.

i)ákat
Elvállalok továbbá 

; régi

; O r g o i y á k a t
\ átalakítás, javítás és i 
\C hangolásra a legjutá- | 
11 nyosabb árban.

; |  O rsz á g i)  A o ta l,
[ { orgona-készítő.

Templomok fűtése! I
irnriá

A modern technika vívmányai minden téren óriási haladást 
mutatnak. Az ember igyekszik mindenben a legjobbat, leghaszno
sabbat produkálni, találmányaival a társadalom kényelmét szolgálni.

I Errc S20lsál a templomoknak legczélszerübb f 
• rendszerek szerinti központi fűtése is.

Örs és Qrn?ai
mérnök vállal- kozók

Kolozsvárt, «.
Ennek szüksége újabban mind nagyobb követelésekkel lép fel.

A  tem plom ok fű té s é t  követe lik  m inden  f e l é  /  E czél megvaló
sításához segédkezet njrujt TlIXpQ nn AprriQ j mérnök vállalkozók 
a jó hírnévnek örvendő 1 U1 b üö v i  l i ld i  műszaki irodája.

-  L  Ajánlja még szellőzte tések , v ízveze ték ek , csatornázások, to- 
vjT vábbá szag ta lan k lose ttek , fü rdőszobák , kórházak berendezését. 

•̂ 5_______Költségvetések ingyen és bérmentve !

szállítja a 
magyar

Minden árfelemelés nélkül csekély havi részletfizetésre
Kimerítő árjegyzéket

kívánatra ingyen küld.protestáns egyházirodalom összes termékeit.
I  Q07IÁ ííh flp f Pö a tiszántúli ev. ref. egyházkerület kizárólagos bizományosa, protestáns irodalmi
LaoZílU illU CIt vb i á i b a  könyvkereskedése Debreczenben.

Nagytiszteletü lelkész és Q K nf Tnnn n o  T a n o n  papirkiilönlegességek áruházát, irodai 
tek. ta n ító  Úr! * * * Ö116I J6D0 6S laiS(L felszerelések nagy raktárát, könyy-és

lia Kolozsvárra méltóztatott 
utazni, legyen szives 0 0 Deák Ferencz-utczában felkeresni, és bevásárlásait 

o t t  eszközölni. — — =
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Olcsó kerítések. LEBER ¿yULA Első erdélyi sodrony szövet-fonat kertkerités 
és ruganyos aczélsodrony ágybetétek gyára

K o l o z s v á r t ,  0 0 0
E gyetem -utcsa  12.

Telefonszám 439.

Ajánlja minden c 
szakba vágó munkáit, 
úgymint: kertek, er
dők, vadaskertek, sző
lők, diszkeritések, sí
rok stb. bekerítéséhez 
való gépsodronv fo
natait. majorsági ud
varok fonattal való be
vonását ; pincze, pad
lás fe ső világossági, 
magtár- és éléskamara 
ablakok rostélyzatát, 
áthányó rosták, szén, 
koksz és kavics vá
logatásához, szikrafo
gók, gyárkéményekre.

Telefonszám 439.

Zöldre festett légyszö
vet, szelelő és lóher- 
tisztitó rosták, Backer- 
féle rosták és egyébb- 
féle használatra vas, 
réz- és czinszövetek. 
Kruppa sodrony sze- 
gélyzetek, aczél, tüs
kés sodrony, keitek 
stb. bekerítéséhez. Ki
tűnő ruganyos aczél 
sodrony ágybetétek 
( mat rac  z), sodrony 
lábtörlők stb.

Nagy képes árjegy
zékkel kívánatra in- 
g y e n  és bérmentve 
szolgálok. 16

E rd é ly  legnagyobb ü z le te  
és ék sze re k  g y r i i  s a r a  
egyedül berendezett műhelye. Sárga JáQoS ékszerész Kolozsvárt

Főüzlet: Mátyás király-tér. = =  
Fiók-üzlet Wesselényi M. u. 11.

Ajánlja diisan berendezett raktárát mindennemű arany  cs ezü s t nemitekben, d ta g a  kőékszerekben, régiségek, valamint 
a legújabb angol és fra n c z ia  különlegességekben . Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemű közönségnek a legújabb technikai vív
mányokkal berendezett m űhelyem et, hol m odern ékszerek  gyártása, átalakítása, vésnöki és ötvös m ű vésze t remekei saját közre
működésem mellett készülnek.

M ű h e ly e m  a  n a g y é rd e m ű  kö zö n sé g n e k  m e g te k in té s re  r e n d e lk e zé sre  a ll.

Kolozsvári Takarékpéztár 
és Hitelbank részv.-társ.

Kolozsvárt ^ sz- sâ  ^^an-
Teljesei) befizetett alaptőkéje

1.200.000 korona.
Betéteket előnyös feltételek mellett fogad el könyvecs

kékre, vagy folyószámlára és azokat felmondás 
nélkül fizeti vissza.

Váltókat olcsón számitól le.
Előleget ad értékpapírokra és kézi zálogra.
Jelzálogos kölcsönöket nyújt földbirtokokra a kolozs

vári házakra. Törlesztési kölcsönöket közvetít a 
Hazai Takarékpénztár részére.

Aruraktárai (a pályaudvar mellett) olcsón kezelik a 
betárolt árukat és azokra előleget adnak. Ugyan
ott kölcsonzsákok is kaphatók.

!
Ugyanott a

a a  T b c  (Sr?Sban> a a  

Életbiztosító Társaság 

m. VezérügyQŐkSége- a
!

Üzletein fennállása alatt 106 ev. ref. egy
háznak szolgáltam munkámmal.
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Orgona építészeti műterem
D e t e n t e n ,  “ - , t u

Fennáll 1893. óta.
Teljesen c czélra épített házamban készítek a mai 

kor legújabb vívmánya szerint, bármily kivitelű uj orgo
nákat s azokért a legmesszebbmenő jótállást vállalom.

»Orgona építészetem, mint az ev.
ref. egyházak érdekét szolgáló 

^  intézmény, e téren az országban ^  
egyedül áll.

i
Munkám jóságával elértem azt, hogy minden 

évben növekszik a ezégem iránti bizalom, s ígérem 
ezúttal is, hogy továbbra is úgy az árakban, mint a 
kivitelben egyházam érdekét tartom első sorban is szem 
előtt cs teljes megbízhatóságra törekszem.

Elvállalok r é g i  o rg o n á k  á ia la k ítá sá t, á th e lyezésé t. 
t i s z t í tá s á t ,  h a n g o lá sá t és j a v í tá s á t  v a g y  év i g o n d o zá s á t  
m érsékelt á ro n  több  évre m enő jó tá l lá s  m e lle it . — M e g 
ren d e lésre  k észítek  b á rm ilyen  k iv ite lit h arm ó n iu m o k a t is .

A nagj'tiszteletü és tekintetes egyházi elöljáróság 
és az adományozó közönség, valamint a kántor-orgo
nista és tanító urak szives pártfogásába továbbra is 
ajánlva magamat, maradtam teljes tisztelettel

Kerékgyártó Istyáo
orgona épitő.
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I
Határozott árak, elsőrendű minőség, erő

teljes nemes hangzású orgonák.
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Erdélyi Protestáns Lap.
AZ ÉRD. EV. REF. EGYHÁZKERÜLET HIVATALOS LAPJA.

Laptulajdonos: az érd. ev. ref. egyházkerület. Felelős szerkesztő: NAGY KÁROLY, th. tanár.

Szerkesztőség, hova a kéziratok és magán előfizetések 
b é r m e n t v e  küldendők, az ev. ref. theol. fakultás 
épületében 2. ajtó.

Előfizetési á r: egész évre 
félévre

12*kor. 
6 kor.

M E G J E L E N I K  M I N D E N  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N .

Elnöki megnyitó.
Az erdélyi ev. ref. Egyházi Értekezlet közgyűlésén, Nagy-Enye- 

den tartotta: G ró f K u u n  G ésa .

A z  ignorabimus e l v é t  v a l l ó k  é p p e n  a z o k ,  
k i k  a z  e m b e r i  n e m  s  a z  e m b e r i  t u d á s  t ö k é l e 
t e s í t é s é t  a  v é g t e l e n s é g i g  k é t s é g t e l e n  i g a z s á g 
n a k  t a r t j á k  s  n e m  g o n d o l j á k  m e g ,  h o g y  e z e n  
m e g g y ő z ő d é s ü k k e l  m e r ő  e l l e n t é t b e n  á l l  a z  á l 
t a l u k  e r ő s ,  á t h á g h a t l a n  t o r l a s z k é n t  f e l á l l í t o t t  
ignorabimus. H o g y a n  l e h e t  e l ő r e  m e n n i ,  h o g y a n  
l e h e t  t ö k é l e t e s e d n i ,  h a  a  j ö v ő  a  t u d á s  v i l á g o s 
s á g a  h e l y e t t  v é g r e  i s  a  l e g f ő b b  d o l g o k  m e g  
n e m  t u d h a t á s á t  n y ú j t j a ?  A  k é t e l k e d é s  v a l l á s i  
d o l g o k b a n ,  m i n t  a z  e l m é n e k  á l l a n d ó  á l l a p o t a  s  
l e g f ő b b k é p p e n  a z  I s t e n t a g a d á s ,  I s t e n  t e k i n t é 
l y é n e k  e l  n e m  i s m e r é s e ,  a  t á r s a d a l m i  r e n d e t  
a l a p j a i b a n  f o r g a t j a  f e l ,  e z é r t  a z  á l l a m n a k  é s  
t á r s a d a l o m n a k  i s  u g y a n c s a k  é r d e k é b e n  á l l  á p o l n i  
a  v a l l á s o s  é l e t  i n t é z m é n y e i t  s  g o n d o s a n  ő r k ö d n i  
f e l e t t ü k .  S i v á r  a  m u n k a h é t  a  v a s á r n a p o k  n y u 
g a l m a  s  d e r ű j e  n é l k ü l ,  a  c s a l á d i  é l e t  á l d a t l a n  
I s t e n  é s  v a l l á s  n é l k ü l .  A  g y e r m e k  ú g y  t i s z t e l i  
i g a z á n  s z ü l e i t ,  h a  a  t i s z t e l e t e t  k ö t e l e s s é g n e k  
t u d j a  I s t e n  i r á n t ,  a  h á z a s t á r s a k  ú g y  t a r t j á k  
m e g  a  h ű s é g e t ,  h a  a n n a k  f o g a d a l m á t ,  e s k ü j é t  
I s t e n n e k  t e t t é k  v a l l á s o s  s z í v v e l  s  a z  e s k ü s z e -  
g é s t  I s t e n  e l l e n i  v é t e k n e k  t u d j á k .  A z  a t y a  ú g y  
n e v e l h e t i  g y e r m e k e i t  a  j ó r a ,  ú g y  l e h e t  t ö b b  
m i n t  k e n y é r k e r e s ő j e  ö v é i n e k ,  ú g y  l e h e t  i g a z á n  
g o n d v i s e l ő  a t y a ,  h a  a  c s a l á d b a n  t u d j á k ,  h o g y  
k i  m i n d e n e k n e k  g o n d v i s e l ő  a t y j a .  —  A  n e h é z  
m u n k á t  ú g y  n e m  k e s e r í t i  m e g  a z  e l é g e d e t l e n 
s é g »  ú g y  n e m  j ö n n e k  a  z ú g o l ó d á s n a k  z o k s z a 
v a i  a  s z e g é n y e k  é s  m u n k á b a n  f á r a d o z ó k  a j 
k á r a  a  n e h é z  m u n k a  s  a  s o r s  e g y e n e t l e n s é g e  
f e l e t t ,  h a  a z  é l e t e t  n e m  c s u p á n  a  s i r í g  h a t á 
r o k n a k  t u d j u k ,  h a n e m  a z o n  t ú l  i s  a  v é g t e 
l e n b e  t e r j e d ő n e k ,  m e l y  a  s e t é i b ő l  e l v e z e t  a  v i 
l á g o s s á g b a ,  a  s í r a l o m v ö l g y b ő l  f e l m a g a s z t a l ó d i k  
a  h á l a a d ó  z s o l t á r o k i g ,  a z  i g a z s á g n a k  t ö r e d é k e i  
é s  s z i l á n k j a i  h e l y e t t  m e g g a z d a g o d i k  a  t e l j e s  
i g a z s á g g a l ,  h a  t u d j á k ,  h o g y  v a n  b ü n t e t ő  é s  
j u t a l m a z ó  I s t e n  a  f e l l e g e k  f e l e t t ,  a  s í r o n  t ú l ,  
k i  a  f ö l d i  n é l k ü l ö z é s e k e t ,  z a k l a t á s o k a t ,  n y o 

m o r t  b ő v e n  é s  i g e n  g a z d a g o n  k á r p ó t o l h a t j a  s  
a  n y o m o r  o k o z ó j á t ,  a  g o n o s z t e v ő t  i g e n  k e m é 
n y e n  b ü n t e t h e t i  m e g .

A  s z e g é n y n e k  n a g y  j ó t é t e m é n y  a  l e l k i e k 
b e n  v a l ó  s z o l g á l a t r a  h i v a t o t t  p a p .  K i  v e s z i  f e l  
ü g y ü k e t ,  k i  t a n á c s o l  n e k i k ,  k i  v i g a s z t a l j a  é l e 
t ü k  n e h é z  n a p j a i b a n ,  k i  e r ő s i t i  m e g  a  h i t b e n ,  
k i  g e r j e s z t i  s z í v ü k b e n  a  r e m é n y  s z i k r á j á t ,  h a  
n e m  a  p a p ?  A  p a p  n e m  h a l o g a t v a  a  m a i  n a p  
d o l g á t ,  k e r e s s e  f e l  h í v e i t  s  a  h í v e k  v i s z o n t  
k e r e s s é k  f e l  a  p a p o t .  A  s z e g é n y  é g ő  s e b e i r e  
n i n c s  m á s  b a l z s a m  G i l e á d b a n ,  m i n t  a  v a l l á s  v i 
g a s z a  s  a z  a  k i  e l s z a k a d  K r i s z t u s t ó l ,  e l v á l i k  
a z  e g y e d ü l i t ő l ,  a  k i  s z e g é n y  v o l t á n a k  ü g y é t  
f e l v e s z i ,  v e l e  v a n  s  m e l l e t t e  v a n  a  n y o m o r  é s  
z a k l a t á s o k  p e r c z e i b e n ,  a z  i n g a d o z ó t  t á m o g a t j a ,  
m e g e r ő s i t i ,  k i b é k í t i  a  f a k ó ,  p u s z t a  é l e t t e l  s  k i 
b é k í t i  a  h a l á l l a l .  E g y  k é p e t  l á t t a m  v a l a m e l y i k  
k i á l l í t á s o n  n e h á n y  é v  e l ő t t ,  a  v á s z o n  k é t  k é p 
l e t b e n  a  g a z d a g  s  a  s z e g é n y  t e m e t é s é t  t ü n 
t e t t e  f e l ;  a  g a z d a g  g ö r ö g  s a r k o p h á g - s t y l b e n  
k é s z ü l t  k o p o r s ó j á t  a  k o c s i k  h o s s z ú  s o r a  k ö 
v e t i ,  a z  e g y h á z  k i f e j t i  h a l o t t i  p o m p á j á t ,  a z  i s 
m e r ő s e k  s  i s m e r e t l e n e k  n a g y  s o k a s á g a  c s a t 
l a k o z i k  a  m e n e t h e z ;  a  s z e g é n y  a s s z o n y  g y a l u -  
l a t l a n  k o p o r s ó j á t  t a l i g á n  t a s z í t j a  a  k ö z t e m e t ő  
f e l é  b á n a t o s  f é r j e ,  n i n c s  i s m e r ő s ,  n i n c s  i s 
m e r e t l e n ,  k i  a  t a l i g á t  k i s é r n é  e g y  m a g a s z t o s  
a l a k o n  k í v ü l  e m b e r f e l e t t i  n a g y s á g b a n ,  d i c s 
f é n y n y e l  f e j e  k ö r ű i  s  e z  a z  a l a k ,  k i  n e  i s m e r n é ,  
k i  n e  t u d n á ? — : K r i s z t u s  u r u n k a t  á b r á z o l j a .  K r i s z 
t u s  e l  n e m  h a g y j a  a  m a g a  s z e g é n y e i t ,  a  s z e 
g é n y e k e t ,  k i k  n y o m o r r a l  k ü z d e n e k  s  m i n k e t ,  
k i k  s z i n t é n  e g y b e n  v a g y  m á s b a n  m i n d n y á j a n  
s z e g é n y e k  v a g y u n k .  N é m e l y e k  s z e r i n t  K r i s z t u s  
J e r i k h o  k a p u i n á l  h á r o m ,  s ő t  n é g y  v a k o t  i s  g y ó -  
g y i t o t t  v o l n a  m e g ,  b i z o n y  t ö b b e t  t e t t  e n n é l ,  
s z á m a  e g y  l é g i ó  a z o k n a k ,  k i k e t  f ö l d i  é l e t e  
n a p j a i b a n  a  s z e l l e m i  v a k s á g t ó l  m e g s z a b a d í t o t t .  
A z o n  i d ő t ő l  f o g v a  i s  a z  é v s z á z a d o k  r e n d j é n  k ö 
v e t t é k  e g y m á s t  s z a k a d a t l a n  s o r o k b a n  a  s z e l 
l e m i  v a k o k  n e m z e t s é g e i  s  a  n a g y  m u n k a  i s 
m é t l ő d ö t t  m i n d a n n y i s z o r  K r i s z t u s  u r u n k  ö r ö k  
é l e t ű  t a n í t á s a  á l t a l .

H á t  a  c s o d á k r ó l  m i t  k e l l  h i n n ü n k ?  K r i s z 
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t u s  u r u n k n a k  f ö l d i  l é t e  m a g a  i s  m á r  c s o d a ,  
c s o d á s  v o l t  a  h a t á s ,  m e l y e t  h a l l g a t ó i r a  s  e g y e 
s e k r e  t e t t .  E z e k  a z  e g y e s e k  i g e n  s z e g é n y  á l 
l á s ú  e m b e r e k  v o l t a k ,  t ö b b e n  h a l á s z o k ,  k i k h e z  
i g y  s z ó l o t t  a  M e g v á l t ó :  Kövessetek engemet és 
azt mivelem, hogy embereket halásztok ( M á t é  I V .  
1 9 . )  m á s o k  m e s t e r e m b e r e k  é s  i g y  t o v á b b ; a  h a 
l á s z  t u d t a  a z t ,  a  m i  a  h a l f o g á s h o z  k e l l e t t ,  a  
m e s t e r e m b e r  a z  i p a r á r a  n é z v e  s z ü k s é g e s t ,  d e  
e g y é b h e z  n e m  é r t e t t e k ,  a  f ö l d i  é r d e k e k  s z e l 
l e m ű k e t  ú g y  l á t s z o t t  t e l j e s e n  l e k ö t ö t t é k  é s  
m é g i s  n e m  i g y  v o l t ,  K r i s z t u s  u r u n k  s z a v a i  m é 
l y e n  m e g h a t o t t á k ,  e g y  o l y  v i l á g o t  n y i t o t t a k  
m e g  n e k i k ,  m e l y  e d d i g  e l ő t t ü k  i s m e r e t l e n  v o l t ,  
h á l ó i k a t ,  s z e r s z á m a i k a t  l e t e t t é k  s  k ö v e t t é k  
K r i s z t u s t .

H á t  e z  n e m  c s o d a - é  s  n e m - é  a  n a g y o b b  
c s o d á k b ó l  v a l ó !  E z  a  v o n z ó d á s  a  m e s t e r h e z ,  
e z  a  g y o r s  f e l e m e l k e d é s  a  m i n d e n n a p i  é l e t  
s z ü k s é g e i r e  t a r t o z ó  d o l g o k  a l a n t i  s z í n v o n a l á r ó l  
a  m a g a s r ö p t ű  e l m é l k e d é s i g  a  t e r m é s z e t  r e n 
d e s  f o l y a m a t a  s z e r i n t  m e g m a g y a r á z h a t ó - é ?  n e m  
k e l l e t t - e  i t t  r e n d k í v ü l i  e r ő k n e k  k ö z r e m ű k ö d n i  
a  r e n d k í v ü l i  e r e d m é n y e k  l é t r e h o z a t a l á r a ?  B i 
z o n y á r a  k e l l e t t .  A  r e n d k í v ü l i  e r ő k  m ü v e  a  
thaumaturgia  „ c s o d a t é t e l “ A  n a g y o b b  a k a r a t  
n e m  t u d - é  c s o d a s z e r ü  d o l g o k a t  l é t r e  h o z n i ,  a  
g y e n g é t  m e g e r ő s í t e n i ,  i z m a i t  m e g a c z é l o s i t a n i ,  
g y ó g y í t a n i ,  m i n d  a z t  m e g t e n n i ,  m i t  a  suggesiio 
c s e l e k s z i k ,  a  m e l y r ő l  m a i  n a p  a n n y i  s z ó  v a n ?  
A z  e g y e s  c s o d á s  t é n y e k  a  r e n d k í v ü l i  a k a r a t 
e r ő  b á m u l a t r a  r a g a d ó  m ű v e i ,  a  s á n t a  K r i s z t u s  
a k a r a t á r a  m a n k ó j á t  e l v e t e t t e  s  j á r n i  k e z d e t t ,  
S i m o n n a k  n a p á j á t  a  h i d e g l e l é s  e l h a g y á ,  a z  ö r -  
d ö n g ö s ö k  m e g g y ó g y u l t a k ,  a  v a k  i s m é t  l á t o t t  
s  Jairus  l e á n y a ,  k i t  h a l o t t n a k  t a r t o t t a k ,  u g y a n 
e z e n  a k a r a t  m e g n y i l a t k o z á s á r a ,  o l o m n e h é z  á l 
m á b ó l  f e l é b r e d t  s  e l é g  v o l t  n e k i  a  m e s t e r  e  
s z a v a i t  h a l l a n i  Talita kiírni „ é s  a z o n n a l  f e l k e l e  
a  l e á n y  é s  j á r  v a l a . “ A  c s o d a  n e m  a z ,  a  m i  
e l l e n k e z n é k  a  t e r m é s z e t  i s m e r t  t ö r v é n y e i v e l ,  
melyek Isten világkormányzaiának is törvényéi, 
h a n e m  a z ,  m i t  e z e n  t ö r v é n y e k  l é t r e  h o z n i  n e m  
t u d n a k ,  a  m i n e k  l é t r e h o z a t a l á r a  rendkívüli, e d 
d i g  m é g  i s m e r e t l e n  e r ő k r e  v a n  s z ü k s é g ,  a m i 
l y e n  e r ő  a  thelésis, a z  a k a r a t  e r é l y e  h á t m é g  
h a  i s t e n i  a k a r a t r ó l  v a n  s z ó ! I s t e n  n e m  c s e l e k 
s z i k  a  t e r m é s z e t  t ö r v é n y e i  e l l e n ,  h i s z e n  a z o k ,  
a  m i n t  f e n n e b b  m o n d é k ,  á l t a l a  a d o t t  t ö r v é n y e k ,  
t e h á t  a  t e r m é s z e t i  e r ő k  m ű k ö d é s é n  n e m  v á l 
t o z t a t ,  h a n e m  a  m i  s z e m p o n t u n k b ó l  n é z v e ,  t e r 
m é s z e t f e l e t t i  e r ő k k e l  m ű v e l h e t  o l y a n o k a t ,  a  
m e l y e k  m é l t á n  c s o d á l a t b a  e j t e n e k ; e z e k  a  t e r 
m é s z e t f e l e t t i  e r ő k  i s  t u l a j d o n k é p e n  t e r m é s z e t i  
e r ő k ,  hanem az isteni természet erei. A z  i s m e 
r e t e k b e  v a l ó  m é l y e b b r e  h a t á s  s o k  e d d i g  c s o 
d á n a k  t a r t o t t  t é n y t  f o g  t e r m é s z e t e s  u t ó n  k i 
m a g y a r á z n i ,  d e  a z é r t  c s o d á k  m i n d i g  f o g n a k  
l e n n i ,  a  m i g  a  v i l á g o n  e g y  a l a n t i b b  s z e l l e m i  
á r a m l a t r a  e g y  m a g a s a b b  f o g  b e f o l y á s t  g y a k o 
r o l n i  é s  e z  a  m a g a s a b b  f o k o z ó d i k  a  l e g m a g a 
s a b b i g  a  s z e n t l é l e k  e r e j é i g .  U r a m !  legyen meg

a te akatatod valamint a mennyekben, azonképen 
a földön is. T e  t u d o d ,  m i  l e g j o b b  n é k ü n k ,  m i  
s z o l g á l  l e l k i  ü d v ü n k r e ; m i  h a  t u d j u k  i s ,  h o g y  
m i  v a n  h a s z n u n k r a  i t t  a  f ö l d ö n ,  n o h a  a z t  s e m  
m i n d i g  t u d h a t j u k ,  N á l a d  n é l k ü l  n e m  t u d h a t j u k ,  
h o g y  m i  s z o l g á l  l e l k i  ü d v ü n k r e .  N e  a z  t ö r t é n 
j é k ,  a  m i t  b a l g a t a g u l  m i  ó h a j t u n k ,  h a n e m  t ö r 
t é n j é k  a k a r a t o d  s z e r i n t !  E r ő s í t s  m e g  a  S z e n t  
L é l e k  e r e j é n é l  f o g v a ,  m e r t  m i  m a g u n k r a  h a -  
g y a t t a t v a -  g y e n g é k  v a g y u n k  s  a  m i d ő n  a  d ö n t ő  
e l h a t á r o z á s  p e r c z e  e l k ö v e t k e z e t t ,  s z á n d é k u n k  
m é g  m i n d i g  i n g a d o z i k ,  m e r t  n e m  m i n d i g  t u d 
j u k ,  h o g y  m i  j ó ,  m i  r ó s z  n e k ü n k .  A z  a p o s t o 
l o k  m e g k a p t á k  a  s z e n t  l é l e k  e r e j e  á l t a l  a  k ü 
l ö n b ö z ő  n y e l v e k  i s m e r e t é t ,  h a d d  k a p j u k  m e g  
m i  i s  á l t a l a  a n n a k  t u d á s á t ,  h o g y  m e l y i k  l e n n e  
a  k ö v e t e n d ő  u t ;  a  r ó z s á s  u t  s o k s z o r  v e s z e d e 
l e m b e  v e z e t ,  a z  e r é n y  ú t j a  m e r e d e k ,  t ö v i s b o k 
r o k  s z e g é l y e z i k ,  k ö v e i  k ö n n y e n  m e g s e b e z h e t i k  
l á b a i n k a t ,  d e  e z  a z  u t  a z  ü d v  t e m p l o m á b a  v e 
z é r e l .

A d d  U r a m  m i n d n y á j u n k n a k  a  h i t n e k  e r e 
j é t  s  t e d d  t e r m é k e n n y é  h i t ü n k e t ,  h o g y  a z  j ó  
c s e l e k e d e t e k b e n  n e  s z ű k ö l k ö d j é k .  K ü l d  h o z 
z á n k  a  v i g a s z t a l á s  a n g y a l á t ,  h a  m e g b u s i t t a -  
t u n k ,  h o g y  p a n a s z s z ó  n e  j ö j j ö n  a j k u n k r a .  K ü l d  
a  s z a b a d u l á s  a n g y a l á t ,  h a  ü t ö t t  v é g s ő  ó r á n k  
s  t e d d ,  h o g y  e g y k o r  m e g l á s s u n k  s z í n r ő l  s z í n r e  
s  l e l k ü n k  a  t e l j e s  i g a z s á g g a l  t e l j é k  b e .  K ü l d  
h o z z á n k  a  s z e r e t e t  s  b é k e  a n g y a l á t ,  h o g y  e g y ü t 
t e s e n  é p í t h e s s ü k  a  m a r a d a n d ó t !

Generális vizitáció.
Az egyházkerületi egyházvizsgáló bizottság körútja a 

Küküllői egyházmegyében.

Az enyedi nagy napok lezajlása után május 24-én, 
szombaton indult hivatalos kőrútjára az egyházkerületi 
vizsgáló bizottság. Programmjául a Küküllői egyházmegye 
18 egyházközségének megvizsgálását és 3 egyházközség 
uj templomának fölavatását tűzte ki. A vizsgáló bizottság 
tagjai voltak dr. Bartók György püspök, Kenessey Béla 
főjegyző és Nagy Károly theol. tanár, mint a hivatalosan 
elfoglalt egyházker. közügy igazgató helyettese. Velük volt 
még Czirmay Zoltán püsp. titkár.

Magam, a ki a generális vizitáczió munkáját most 
láttam először közvetlen közelről, rendkivül fáradságosnak 
és kiváló fontosságúnak állitom azt.

A bizottság tagjai ily fárasztó munkát a mostani 
beosztás mellett, a nélkül, hogy egészségüket koczkára 
ne tennék, máskor is nem végezhetnek. Egy napra 2—3 
egyházközség megvizsgálása, s ugyanannyi istentisztelet 
végzése, a fárasztó ide-oda utazás mellett, rendkivül nehéz. 
Az egyházközségben való 1—2 órai időzés sehogy sem 
elegendő arra; hogy a bizottság annak állapotát csak nagy
jában is megismerhesse.

Pedig a generális vizitácziónak éppen ebben látom 
a kiváló fontosságát. Feliratokból, hivatalos jelentésekből 
soha sem lehet az egyházközségben levő bajokat, vagy 
örvendetes jelenségeket megitélni, s jelentőségüket a ma
guk igazi nagyságában fölfogni. Az élőszóbeli megbeszélés, 
közvetlen körültekintés, tapasztalás egészen más, s mond
hatnám — minden körülmények között hűbb képét adja 
az állapotoknak, mint a hogyan az a papirosról, hivatalos 
jelentésekről leolvasható. Egy-egy jelentéktelennek látszó 
körülmény, az egyházközség életében eladdig föl sem tűnt 
jelenség észrevétele, s adandó alkalommal, vagy ott mo
mentán való értékesítése egészen uj, helyesebb irányt ad
hat a fejlődésben levő egyházi életnek. Ezt azonban, a
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mint emlitém, 1—2 órai ott időzéssel, bármilyen körülte
kintő figyelem mellett is, elérnie nem lehet.

Mindemellett is egy-egy ilyen vizitácziónak rendkivül 
nagy hatása van úgy a hivek vallás-erkölcsi életére, mint 
az egyházközség ügyeinek előbbvitelére nézve. Egy-egy 
elismerő nyilatkozat, vagy komoly intés a főpásztor ajkai
ról, az igének oly mélyen hivő lélekkel, akkora bölcses
séggel való prédikálása a hivek sokasága előtt, minden
esetre maradandó nyomokat hagy maga után, megtermi 
hasznos gyümölcseit.

A. Küküllői egyházmegyében végzett egyházvizsgá
latnál is mind meg voltak azok a kellékek, melyek után 
ily hasznos gyümölcsöket lehet remélni.

Nem hiányzott a vizsgáló bizottságnak gondosan 
körültekintő figyelme, a püspöknek a legapróbb részletekig 
való útbaigazító atyai tanácsa, az örvendetes jelenségeknél 
elismerése, buzdítása és nem hiányzott sehol az igének 
az a hathatós prédikálása, mely lángra gyújtja a szivet, 
felkölti az alvó lelkiismeretet, hogy új élet, elevenség 
támadjon mindenfelé.

Május 24-én a Nagy-Enyedről délben elindult bizott
ságot a küküllőszögi állomásnál, hol a vonat Kis-Küküllő- 
megyébe fordul, a Küküllői egyházmegye főgondnokai:
K. Nagynál, Kabos Ferencz, Dr. Boér Elek, továbbá 
Horváth Ákos ehn. tanácsos, főszolgabíró, Gyárfás Károly 
főszolgabíró, dr. Keszegh Ferencz szolgabiró, d.-szentmár- 
toni presbyter várták, kik a bizottsághoz csatlakozva, szi
ves fölvilágositásokkal szolgáltak a szép vidék egyes ne
vezetességeiről.

Már itt, a vasúton való utazás közben megnyilatko
zott mindenfelé a népnek lelkesültsége, a melylyel az 
előttük elhaladó főpásztort várták. A sövényfalvi híveket 
a község buzgó körjegyzője nemzetiszinü szászló alatt ve
zette ki az állomáshoz, s a püspök, mig a vonat egy pár 
perczig ott állott, egy-egy barátságos szót váltott a meg
jelentekkel, megköszönve lelkes üdvözletüket. Az ádámos- 
dombói állomásnál meg az unitárius atyafiak üdvözölték 
lelkes éljenzéssel a tovahaladó püspököt.

Délután 5 ódakor érkezett a vonat a dicső-szentmár- 
toni állomáshoz. Óriási közönség várta itt a püspököt, s 
midőn a kocsi ajtajában megjelent, szűnni nem akaró 
éljenriadallal üdvözölte. Itt volt az egyházmegye papsága 
palástosan, nagyérdemű és tiszteletreméltó esperese Nagy 
Domokos vezetése alatt.

A zaj lecsiilapultával, mély csöndben, feszült figye
lem közt mondta el szívből jövő, meleg, szeretettel teljes, 
szép üdvözlő szavait az ősz esperes, mely után a püspök 
magas szárnyalásu, szívhez szóló beszédben mondott kö
szönetét a szives fogadtatásért.

Innen hosszú kocsisorban, lelkesen éijenző tömeg 
kíséretében vonult a díszes menet a megyeház elé, hol 
ismét nagy tömeg várta a püspököt, a gyönyörűen fel
díszített diszkapu köré csoportosulva.

Itt a vármegye alispánja adott kifejezést a nép és 
vezetők osztatlan szeretetének, biztosítva a püspököt arról, 
hogy a vármegye területén mindenütt tisztelettel, szives 
vendégszeretettel fog találkozni úgy saját hívei, mint a 
más vallásu, nyelvű és nemzetiségű emberek részéről. — 
Püspök mélyen átérzett szavakkal mondott köszönetét még 
egyszer a lelkesült fogadtatásért. Örömét fejezte ki a 
fölött, hogy itt a vármegye első tisztviselőjének ajkairól 
hallja azt, hogy az embereket nem választja el egymástól 
a felekezeti vagy nyelvi különbség, hogy itt karöltve mun
kálkodnak közös nagy czélunk, szép magyar hazánk ere
jének, tekintélyének emelésén, lakóinak boldogításán. — 
Istennek áldását kérte nemes munkájukra, szeretetnek, bé
kességnek lelkét az emberek szivébe.

Hatalmas éljenzés között ment föl ezután a püspök 
Sándor János főispán lakására, hová őt a rendkivül szí
vélyes házigazda vendégéül várta. Enyeden jutott a fő
pásztor kezéhez a főispán meghívó levele, melyben min
denekelőtt örömét fejezte ki a felett, hogy a Püspök Kis- 
Kűküllővármegyébe érkezik, s hivatkozva az egyházmegye 
vezetői utján már korábban hozzá juttatott meghívására, 
e levélben is kérte, hogy Diszőszentmártonban időzése 
alatt házának vendége legyen. * Bárha a székely ügyek 
vezetésével történt megbízatásom folytán — igy szól tovább 
a meghívó levél — e hó végével Kis-Küküllővármegyei 
íőispáni állásomtól megválók» s igy nem állhat módomban 
e kőrútban oly mértékben részt venni, miként azt óhaj
tottam volna, lemondásomat is azért halasztottam, mert 
súlyt helyeztem arra, hogy Méltóságodat, e vármegyét

megtisztelő látogatása alkalmával még mint főispán fogad
hassam és szerény házam vendégéül láthassam.“ Mennyi 
szeretet, figyelem és lekötelező szívélyesség van e sza
vakban azon férfiú részéről, a kinek minden percze 
úgy lefoglaltatott, a kinek annyi mindenre kell gon
dolnia ! — Ezt látva, egy csöppet sem csodálkoztam 
azon, hogy a vármegye lakói könnyekig meghatva gon
doltak közeli eltávozására, annak, a ki a vármegye gaz
dasági és kulturális életének fejlesztésén oly sokat és olyan 
meglepő sikerrel fáradozott. Csak egy ily figyelmes, tapin
tatos és igazi áliamférfiui erényekkel oly gazdagon meg
áldott férfiú gondolkozhatik ily nemesen.

Este, vacsora előtt, kivilágítottak Dicső-Szentmárton- 
ban minden ablakot és a községi jegyző, Nagy János ve
zetése alatt nagy fáklyásmenet vonult a megyeház elé, 
melynek erkélyéről hallgatta végig a püspök a dalkar 
szabatos, művészi színvonalon álló énekét és Nagy János 
jegyzőnek tartalmas, lelkesen előadott üdvözlő beszédét. 
Megkapó közvetlenséggel fejtette ki a szónok, hogy ők a 
bölcs vezetés alatt megtanultak lelkesedni az igazságért, 
szabadságért, a szellemi világosságért és most nagy az 
örömük, hogy mindezeknek egyik erős zászlóvivőjét, az 
ev. ref. püspököt körükben tisztelhetik. A püspök megha- 
tottan mondott köszönetét a megtiszteltetésért, hazaszere
tetre, békességes, testvéries életre buzditottalelkeshallgatóit.

Meg-megujuló lelkes éljenzés és hazafias dalok ének
lése közben oszlott szét a tüntető népáradat, a vendégek 
pedig a főispán-házigazda terített asztala mellé ültek ba
rátságos vacsorára. Ott volt a vármegye és Dicső-Szent- 
Márton község előkelősége egész éjfélig kedélyes hangu
latban, közben egy-egy szép pohárköszöntő sem hiányzott. 
Kitörő lelkes éljenzés fogadta a püspök toasztját, mellyel 
a főispánnét köszöntötte, mint a ki, mig férje nehéz mun
kákat végez, azalatt a családi hajlékot igyekszik olyanná 
tenni, hogy a munkás férj mindig jól érezze magát s több
több erőt nyerjen a küzdelemhez.

A következő napon, május 25-én délelőtt istentisz
telet volt a templomban, melyen buzgó könyörgést mon
dott Kenessey Béla, egyházkerül, főjegyző, s nagy közön
ség jelenlétében hatalmas predikacziót maga a Püspök ur 
tartott arról, hogy „Isten országa tibennetek van.u

Templomozás után az egyes küldöttségek tisztelgé
sét fogadta szállásán a püspök.

Először is a főispán, mint a kormány képviselője 
tisztelgett, biztosítva meleg hangú beszédében a püspököt 
arról, hogy minden hazafias és nemes czéiu munkásságá
ban biztosan számíthat támogatásukra. Püspök a szives 
szavakat megköszönve, hasonló melegséggel válaszolt.

Azután a róm. kath. egyház küldöttsége tisztelgett 
a helybeli plébános vezetése alatt.

A gör. kath. egyház küldöttségét szintén a lelkész 
vezette. Mindkettőnél kölcsönösen a felekezet közti bé
kesség ápolására tettek ígéretet, melyre mint egy Isten 
országa és egy haza polgárai, mindnyájan köteleztetünk.

Az unitárius egyház küldöttségét Guidó Béla espe
res vezette a püspök elé, kinek tartalmas, szép beszédére 
válaszolva a püspök hangsúlyozta, hogy jó szomszédok 
vagyunk, kik közt még az a perpatvar sincs meg, mely a 
szomszédok nyugalmát felzavarni szokta.

Ezután jött dr. Hirsch József elnök vezetése alatt az 
izraelita hitközség tisztelgő küldöttsége.

Majd a vármegye tisztikara az alispán vezetése alatt.
A kir. járásbíróság küldöttségét dr. Papp József já- 

rásbiró vezette.
Dr. Szabó Mihály kir. tanfelügyelő a tanfelügyelő

ség és a helyi tanítótestület küldöttségét vezette.
Gollián Döme adótárnok a kir. adóhivatal és a pén

zügyőri biztosság küldöttségét.
Nagy János körjegyző Dicsőszentmárton község elöl

járóságát.
Nagy Domokos esperes az egyházmegye papságát 

és végül:
Hegyi Károly lelkész a dicsőszentmártoni ev. ref. 

körlelkészség küldöttségét vezette tisztelgésre a püspök 
elé, s ajánlotta az egyházközséget a püspök atyai sze- 
retetébe.

A tisztelgések végeztével a püspök látogatást tett 
az összes egyházközségek lelkészeinél s számos családnál.

Délután 2 órakor közebédre ült össze a püspök tisz
teletére Dicsőszentmárton és a vidék intelligens közönsége, 
melyen mindenekelőtt a király őfelségének egészségére 
mondott emelkedett, szellemű pohárköszöntőt a püspök.
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A társaság állva halgatta és kitörő éljenzéssel fogadta a 
főpásztornak mélyen átérzett toasztját. Azután Sándor Já
nos főispán és Fekete György, megyei főjegyző mondott 
püspökünk egészségére meleghangú pohárköszöntőt.

Majd Kenessey Béla ehker. főjegyző a főispán, Nagy 
Domokos esperes a püspök, főjegyző és Director-helyettes 
egészségére ürítette poharát.

Dr. Boér Elek ehm. gondnok a felekezetközi békére, 
Hegyi Károly lelkész a főispán nejére, Guidó Béla unit. 
esperes a püspökre stb. stb. mondtak szebbnél szebb 
pohárköszöntőket.

Ebéd' végeztével megtartatott az egyház vizsgálat, 
úgyszintén megvizsgáltatott az egyházmegyének rendezés 
alatt lévő levéltára, mindkettő pontos részletességgel és a 
vizsgálat eredménye a presbyteri gyűlésen a püspök és 
Kenessey Béla főjegyzőnek kitartó munkásságra buzdító 
beszéde kíséretében kihirdettetett.

Este 8 órakor fényes közönség gyűlt össze a püs
pök és kísérete tiszteletére rendezett, s részleteiben meg
lepően bájos, gyönyörűen sikerült koncertre. Azokat az 
élőképeket sohasem tudom elfeledni. Mignon, Páris almája, 
Ócskái brigadéros, szép magyarázatokkal oly fényesen si
kerültek, hogy bármelyik nagy városnak becsületére vál
hatnának. Azután dr. Boér Eleknek felséges hegedű já
téka szép zongorakiséret mellett igazi gyönyörűséggel töl
tötte el a sziveket, s mi idegenek feledhetetlen emlékek
kel gazdagodtunk. Előadtak még egy csinos kis vígjáté
kot, azt is oly művésziesen, hogy valósággal elragadtak 
vele. Ez az est is arról győzött meg mindnyájunkat, hogy 
a hol kellő bölcsességgel és tapintattal működnek a veze
tők, ott élénk-társadalmi élet van, ott az emberek nemes 
szórakozást tudnak szerezni maguknak és nyújthatnak má
soknak is. Az előadást táncz követte, mely mint hallottam 
egész viradatig tartott.

A vizsgáló bizottság azonban nyugalomra tért a 
concert után, hogy kora reggel Abosfalvára indulhasson 
az ottani csinos kis, uj templom fölavatására.

Itt Kenessey Béla, ehker. főjegyző mondott magas 
szárnyalásu fölavató beszédet a Jel. XXI. 3. 4. 7. versei 
alapján, a püspök pedig gyönyörű imában kért áldást az 
Ur eme kis hajlékára, a benne imádkozó népre, s község 
minden rendű, felekezetű és nyelvű lakosaira. Végül a 
templomépitésnek történetét olvasta föl Bartha József lel
kész. A lelkesen megirt történetet lapunk közölni fogja.

Istentisztelet végeztével pompás villásreggeli várta a 
bizottságot br. Apor István vendégszerető-házánál. A nemes 
Báró, jóllehet ő maga nem tartozik hitünk cselédei közé, 
kiváló szívélyességgel fogadta a bizottságot, megmutogatta 
családjának igazi nagybecsű régiségeit, melyekből egy 
pompás kis múzeumot állitott össze. Aztán, bár a templom- 
építés történetében is említtetik, nem hagyhatom itt is szó 
nélkül a Báróné nagylelkűségét, nemes szivét, ki szép ál
dozatai mellett, gondoskodik a kis templom jó karban 
tartásáról, szépítéséről is. Meglepett a templomnak kör
nyéke, melyet gyönyörűen befásittatott, valóságos kis 
paradicsommá varázsolt szerető szive.

h -12 órakor indultunk Mikefalvára, hol Apáthi Péter 
ehmi gondnok ur fogadta a püspököt jól átgondolt, tar
talmas beszéddel, s a lelkész kis leánya nyújtott át egy 
csokrot a püspöknek.

Itt egyenesen az uj templomba vonult a bizottság, 
hogy az esperes buzgó imája, Nagy Károly, Director-helyet
tes Rom. I. 16. v. alapján mondott sziveket megindító 
beszéde után, a püspök felséges fölavató imájával meg
áldja az uj templomot, annak ájtatos híveit.

Tömegesen xtódult a hivő sereg az urasztalához, 
melyről Lakatos Áron, héderfái és Hegyi Károly dicső- 
szentmártoni lelkész szolgáltatták ki amaz életnek kenye
rét és az örök életnek italát.

Ezt elvégezve Székely Sándor, m. szentkirályi lel
kész esketett 3 párt, Józsa Ferencz küküllővári lelkész, 
ehm. főjegyző pedig keresztelt 2 kis gyermeket.

Végül a templomépitésnek csinosan megirt történe
tét olvasta föl Bartha József, helybeli lelkész, melyet la
punkban szintén közölni fogunk.

Ezután közebédre gyűlt össze a bizottság a község 
és vidék illustris közönsége, melyen szellemes pohárkö
szöntőket mondottak többek között Apáthy Péter gondnok 
a püspökre, püspök az ehm. gondnokaira, Kenessey rend
kívül finom humorral az esperesre, esperes a nőkre, Nagy 
Károly a papra és az egyházközség buzgó kántorára, s 
nagylelkű patronusára: Apáthi Péter ehm. gondnokra, Ne

mes Árpád lelkész Kenessey és Nagy Károlyra, Hegyi 
Károly br. Rottenthal Henrikre és a többi. Megható volt a 
felső-kápolnai gör. kel. tisztes öreg lelkésznek hazafias 
érzéssel, ifjúi hévvel és lelkesedéssel mondott pohárkö
szöntője, melyben püspökünket, mint az igazi magyar val
lás főpásztorát éltette. Nagy Károly mondott erre lelkes 
szavakban riadó éljenzéssel kisért köszöntőt az öreg ide
gen nyelvű, de magyar szivü, hazafias lelkészre. A püs
pök búcsúzó szavaira oszlott el a vidám hangulatú társa
ság, a bizottság pedig megtartotta az egyházvizsgálatot. 
Számba vette a lelkészi hivatal ügykezeléseit, az egyház- 
község mindennemű vagyoni ügyeit, s a hiányok pótlására 
püspök megadta utasításait. Az egyházvizsgálat eredménye 
pedig a presbyteri gyűlésen kihirdettetett.

Ezután kedélyes vacsorára gyűltünk össze ifj. Apáthi 
Péter, helybeli nagybirtokos vendégszerető házánál, s él
veztük az ifjú házi gazda, s bájos nejének lekötelező nagy 
szívességét. Éjfél táján oszlottunk el ki-ki a maga szállá
sára, szivünkben ismét egy szép nap kedves emlékével. 
Este tánczmulatság is volt a községben, mely szép jöve
delmet hozott az egyház javára.

Másnap reggel 8 órakor már Héderfájára indultunk, 
hol Kenessey Béla főjegyző prédikált a Ján. 16. r. 3. vers
alapján a Krisztusban való békességről, mely a hivő lé
leknek tulajdona, s a melyet el nem ragadhat tőle e világ
nak minden nyomorúsága, mert hitünk fejedelme meg
győzte a világot. Azután a püspök buzgó imában kért ál
dást, Istentől kegyelmet a gyülekezetre, annak minden 
egyes tagjára, s nemes munkájukra.

Istentisztelet után nyomban megkezdődött az egyház
vizsgálat, megtétettek az észrevételek, s rövid villásreg
geli után 11 órakor elindultunk Szász-Bonyhára. Útközben 
Bemárdi községen keresztül haladva, a falu végén fölállí
tott díszkapunál fogadta a püspök a román lelkész üdvöz
letét, s Bonyhára érkezve Hegyi Sándor, ref. lelkészét, a 
ki lelkes szavakban adott kifejezést az egyházközség hí
veinek a püspök érkezése fölött érzett nagy örömének.

Itt gr. Bethlen Árpád szives vendégszeretetét élvezte 
a vizsgáló bizottság. A müveit, nemes szivü főur kitűnő 
szívességgel, nagy szeretettel fogadta a püspököt és a 
vizsgáló bizottság tagjait, s tiszteletükre fényes ebédet 
rendezett.

Ebéd előtt isten tiszteletre gyűltünk össze az egy
házközség csinos, szép templomában, melynek most épült 
tornya szépségével már messziről magára vonja az utas 
figyelmét. Itt Kenessey Béla imája után Nagy Károly mon
dott gyönyörű beszédet a Jel. III. 11—13. versei alapján, 
buzdítva a templomot zsúfolásig megtöltő hivő sereget 
az itt született Árva Bethlen Kata példájával is, hitéhez 
való törhetetlen ragaszkodásra.

(Folyt köv.)

TÁRCZA.
I m a .

Tartotta az „Egyházi Értekezlet“ közgyűlése alkalmával tartott 
istentiszteleten Nagy-Enyeden

Deési G yula esperes, egyházi elnök.
„Mely szerelmesek a Te hajlékid oh seregeknek 

ura, a Te pitvaridba való menetelnek kívánsága miatt 
elfogyatkozik az én lelkem, mert jobb egy nap a Te 
pitvaridban, hogysem ezer nap egyebütt.“ Mielőtt 
munkára vetnők kezeinket a koronás zsoltárirónak 
eme szent óhajtozásával borulunk le előtted minde
neket betöltő, megáldó és megszentelő lélek, ki böl
csességednek örökké égő fényével világolsz világok 
ezreinek felette s bár dicsőségednek, hatalmadnak 
fénye, mint a nyári nap heve elharvasztja a mezők 
virágait, porba aláz minket, lelkünk élőhittel, szivünk 
érted égő szeretettel emelkedik fel hozzád a magas- 
ságos mennyekbe s ajkainkról felszáll az örvendező 
ének: „Szent, szent a seregeknek ura Istene, övé 
az erő, övé a hatalom, övé az örökkévaló bölcsesség.“

A Te hatalmad, a Te erőd tölti be a mennyet 
és földet. Ott vagy az ég villámainak vakitó tüzében
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és a fűszál rezgő harmatcseppjében, a levegő szár
nyasainak Téged dicsérő szelíd énekében és a he
gyek ormain süvöltő szél zúgásában, a sirhantok 
alatt, hol testi szemeinkre halálnak örök álma borul 
s ott, hol a csillagok milliárdja ragyogja vissza a Te 
örök dicsőségedet.

A Te hatalmad és erőd tartja fenn és táplálja 
lelki életünknek világát is s ime megdicsőül az em
bernek hivatása a földön, megszépül törekvése, szentté 
lesz az élet, a munka, a küzdelem, elfogyhatatlan a 
szeretet, a lélek föl a magasba szárnyal és a földnek 
por gyermeke az istenfiuság magas méltóságára 
emelkedik fel, a Te szent fiad az Ur Jézusba vetett 
hit által, ki tegnap, ma, mindörökké ugyanaz, út, élet, 
igazság, szentségünk, váltságunk, örökkévaló funda
mentum, a melyen felépült a Te ányaszentegyházad 
is, hogy dicsősége megálljon mindenha.

Oh, jóságos Atyánk! valahányszor összeserege- 
lünk a Te nevedben, hogy vállainkra véve ama gyö
nyörűséges igát és kellemetes terhet, munkáljuk a 
Te szent országodnak javát, erőt, bátorságot, lelke
sedést keresve emlékezetünk visszaszáll a messze- 
mult időkbe, lelki szemeink előtt megnyilatkoznak a 
nagy ősöknek, a feledékenységnek moha által elta
kart sírjai s mintegy tábort járnak körülöttünk a nagy 
időknek nagy alakjai, kik hitöknek a hegyeket is meg
mozgató erejével nehéz küzdelmek és tusakodások 
vészein áttörhetlen hűséggel lobogtatták szent hitünk 
zászlaját diadalról-diadalra szállva; mert nemcsak 
ajkaikról hangzott a szó, de szivükben élt a hit „Erős 
várunk az Isten“ s mert életük sem vala drága, csak
hogy szolgálhassanak az anyaszentegyháznak.

A Te bölcsességed harczra, küzdelemre hivott 
el minket is. Nem a haragnak, nem a bosszúnak és 
nem a gyülölségnek átkos, de a hitnek, szeretetnek 
és a békességnek áldást árasztó krisztusi fegyve
reivel kell nekünk viaskodnunk a Te szent orszá
godért. Mig azért emlékeinkkel a múlton merengünk, 
honnét annyi fény és dicsőség sugárzik felénk, szi
vünknek, lelkűnknek megszentelt vágya az égre száll 
fel, imádkozunk.

Oltalmazó erősségünk, védelmező paizsunk! ki 
sokképpen és sokrészben megmutattad nekünk a Te 
kegyelmedet a nehéz nagy idők nagy küzdelmei között, 
esengve kérünk add a mi munkánkra a Te jórave- 
zérlő szentlelkednek erejét. Adj világosságnak lelkét, 
mely fényt árasszon a sötétben, s ha tanácstalanul 
bolyongunk, megismerhessük a Te utaidat, mert a ki 
a Te utaidban jár, nem jár sötétben, de az életnek 
világossága lészen annak. Adj igazságnak lelkét, mely 
megszabadítson a földi tévelygések bilincsei közül 
hozzád vezéreljen, mert a hol az Urnák lelke van, 
ott van a szabadság. Adj szeretetnek lelkét, mely 
megszentelje ajkainkon a szót, szivünkben az érzést 
s tegye áldásossá a mi igyekezetünket. Világosság
nak, igazságnak, szeretetnek lelke, oh jövel! -töltsd 
be sziveinket mennyei örömmel, a Te házad irántadi 
buzgó szeretetnek szent tüzével.

Gondviseléselésednek szárnyait oh terjeszd ki 
jó Atyánk a Te anyaszentegyházadra, a hívek gyü
lekezetére, hogy mint élő kövek legyenek erősek, 
buzgók a Te szent országodnak szent dolgaiban, 
terjeszd ki azokra, kiket elhívtál, hogy lennének pró
féták, apostolok a Te népednek előtte, hogy mun- 
kájok nyomán fakadjon az anyaszentegyház mezején 
élet, áldás, öröm, békesség s szent nevedre térjen 
örök dicsősség.

Oh áldj meg mindnyájunkat, hogy mint egy hit
nek vallói, egy üdvösségnek örökösei lehessünk. 
„A szenteknek polgártársai, Istennek cselédei, kik a 
prófétáknak és apostoloknak fundamentumokon épít
tettek fel amaz örök szegletkövön, a mely a Jézus 
Krisztus,“ tegnap, ma és mindörökké Ámen.

Igazgatótanácsunk üléséből.
Kolozsvár, 1902. máj. 29.

Elnökölt: Br. Bánffy Dezső, egyházkerületi főgond
nok ur őnagyméltósága. Jelen voltak: Zeyk Dániel, főgond
nok, Herczeg Lajos, Br. Hánffy Ernő, Becsek Lajos, Sán
dor János, Szász Dénes, Lészai Ferencz, Dr. Sárkány La
jos, ig. tanácsosok. Dr. Kádár János, titkár. Maksay Já
nos, számvevő és Módi Elek, levéltáros, mint jegyző.

Elnöklő főgondnok aa. megnyitván az ülést, jelenti, 
hogy az egyházkerületi közalap tulajdonát képező m.-n.- 
zsombori birtok eladása tette szükségessé e rendkivüli 
ülés összehívását.

Nevezett főgondnok aa. u. i. a jelzett birtok és ah
hoz tartozó gazdasági szeszgyár eladása iránti tárgyalások
kal meg lévén bizva, Lészay Ferencz, Br. Bánffy Ernő 
és Simó Lajos aai. hozzájárulásával 150.000 korona vétel
ári összeg kikötése mellett, Brunner Jakab, jelenlegi bér
lővel megkötötte az örökvásári szerződést, oly módon, 
hogy az illető vásárló átveszi a birtokra bekebelezett és 
most még 67000 koronában fennálló törlesztő-kölcsönt, ki
fizet készpénzben 30,000 koronát és a fennmaradó összeg, 
5 %-os kamat mellett, egyfelől a birtokon, másfelől vásár
lónak Kolozsvárt levő tehermentes házán való zálogjogi 
bekebelezéssel biztosítva vételár-hátrálékként fönnmarad.

Igazgatótanácsunk e vásárügyletet, a viszonyokhoz 
mérten, eléggé előnyösnek és az eladást az immár halaszt
hatatlanná vált építkezések nagy kiadásainak elkerülése 
miatt, sürgősnek látván, a szerződést jóváhagyta és a to
vábbi teendők iránt az irodát utasította.

E kérdés elintézése után még az alábbi, sürgősebb 
természetű, ügyek láttattak e l:

A nagyenyedi Bethlen-kollégiumi elöljáróság előter
jesztése alapján, kimondotta ig. tanácsunk, hogy miután a 
tanítóképző intézet színvonalának emelése érdekében köz
gyűlésiig elválalt kötelezettség beváltása, a kilátásba helye
zett államsegélynek ez évről való elmaradása daczára 
sem halasztható tovább : kérni fogja az idei közgyűlést, 
hogy az e czimen egyházkerületünkre háruló újabb terhek 
fedezéséről költségvetésiig gondoskodjék. E gondoskodás 
megtörténtéig, utólagos jóváhagyás reményében, folyó
sítja igazgató tanácsunk, 1902. szept. 1-től kezdve, a ké- 
pezdei ének- és zene-tanitó jelenlegi javadalmát és föl
hatalmazza a kollégiumi elöljáróságot, hogy tegyen lépé
seket a magyar-német nyelvi és földrajz-történelmi tan
székeknek paedagogiumot végzett helyettes-tanárokkal le
endő betöltése iránt.

A szász- és oláh iskolákból középiskoláinkba átlépő 
tanulók idegen nyelven kiállított bizonyitványaival és más
nemű okmányaival többrendbeli nehézség merülvén fel, 
ennek elenyésztetése czéljából körrendeletileg utasította 
ig. tanácsunk az összes elöljáróságokat hogy jövőre csakis 
magyar nyelven kiállitott, vagy legalább hiteles magyar 
fordításban csatolt okmányokat fogadjanak el.

Visszaküldötte ig. tanácsunk a vallás- és közoktatás- 
ügyi minisztériumnak is a haditengerészeti iskolákba való 
fölvételre vonatkozó, német szövegű, pályázati hirdetése
ket kérvén azok helyett magyar példányokat.

Tudomásul vette ig. tanácsunk a kolozsvári és szé
kely-udvarhelyi kollégiumoknál megejtett tisztujitásról szóló 
jelentéseket, bejelentvén a megválasztott igazgatók nevét 
a vallás- és közoktatásügyi minisztériumnak is.

A kolozsvári kollégium tisztikara igy alakult meg: 
Igazgató: Dr. Török István, gazdasági felügyelő: Szath- 
mári Ákos, könyvtámok: Kovács Dezső, elemi isk. igazg. 
Balogh Károly, konviktusi gazda: Dr. Imreh Sándor.

Székely-Udvarhelyt igazgató le tt: Gönczi Lajos, gaz
dasági felügyelő : Félegyházi Antal, könyvtárnok : Kovács 
Dániel, ̂ konviktusi gazda: Szabód András, iskolai dijkezelő: 
Fejes Áron és jegyző: Ravasz Árpád.

Nem hagyhatta jóvá azonban ig.-tanácsunk a szász- 
városi kollégium ama határozatát, mellyel Kürti Sándor, 
ének- és zenetanitó véglegesítését mondotta ki, mert ez 
az állás sem közgyülésiieg, sem az állammal kötött szer
ződés keretében rendszeresítve nincsen.

Jóváhagyást nyert a székely-udvarhelyi kollégiumi 
elöljáróság ama határozata, mellyel egy tanulót lopás vét
sége miatt, az intézetből végleg kizárt.

Végül felülvizsgáltatott és elfogadtatott Horváth 
Kálmán dr. budapesti házgondnokunk negyedévi elszámo
lása, azzal a figyelmeztetéssel, hogy jövőre kétséges ki-
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menetelü perekbe ne bocsátkozzék, mert a terhűnkre eső 
költségek levonásba hozását engedélyezni nem fogjuk. — 
Nevezett gondnok aának ama kérdése, hogy a házbér- 
hátralékok miatt visszatartott ingóságok értékesitése körül 
miként járjon el: átadatott a jogügyi bizottságnak, véle
ményezés végett.

Ezzel az ülés bezáratott.
r. 5,

Egyházi élet.
Az udvarhelyinegyei reí. egyházi értekezlet etédi 

fiókköre május 28-án tartotta a siklódi ev. ref. tem
plomban évi rendes közgyűlését, melyre szép szám
ban jelentek meg úgy a fiókkör papjai, tanítói, mint 
az érdeklődő közönség.

A gyülekezet éneke (XXX. Dics.) és Pál Balázs 
kőrispataki lelkész szívből jövő, szívhez szóló imája 
után, Böjtbe Sándor szolokmai lelkész aa. tiszteletet 
parancsoló alakja jelent meg a szószéken és mon
dott Hozsaeás 10. r. 12. v. alapján tartalmas, helyzet
szerű egyházi beszédet.

Nem űrnapját jöttünk ünnepelni„— úgymond; 
maradjon azokra az, a kiket illet. Összejövetelünk 
czélja az igaz vallás, élő hit ápolása. Új a mező, 
melyen szántogatunk, de minden kapavágás gyomot, 
dudvát kell, hogy irtson. Ref. vallásunk az igaz val
lás; czélja az igazság keresése. Miért, hol és micsoda 
eszközökkel kell keresni az igazságot? Megtanít erre 
Jézus Krisztus, ki maga az igazság. Ha ma közöttünk 
járna, ugyanazt hirdetné: „Vessetek igazságot“, mi
ként hirdette akkor, mikor az emberek eltávoztak az 
igaz vallástól.

Ma a hitben haszonlesés, önérdek az első. Meg
lazult a kapocs, mely összetartotta egy hiten levő aa.-it.

A közöny, a hitetlenség elkerűlteti a templo
mot; hitet, vallást könnyelműen cserélnek az embe
rek — nem él lelkűkben az összetartás szükségének 
érzete. Pedig, ha valamikor, úgy most követel áldo
zatot tőlünk. Jön az ellenség . . kisért a reakczió 
sötét szelleme gyenge a fal.

Sötét a kép? Az élet bizonyítja. Gyenge erőnk- j 
kel miként cselekedjünk? Munkálni kell közös erővel ! 
az egyházi élet mezején. A hol nem vetnek, nem 
munkálnak — nincs siker.

Szánts ugarat az örök igazság mezején; mun
kálj a családi életben; hintsd el gyermekeid lelkében 
az igazság magvait, — azt fogod aratni. így épül 
meg a rom emberi munkával, Isten segedelmével.

Majd Csia Kálmán etédi lelkész, értekezleti el
nök, nyitja meg a gyűlést.

Nagy örömet hirdet: anyaszentegyházunk halad 
előre. Őrtornyaink bevilágítanak a hitetlenség örvé
nyébe és irtják a babonát, oszlatják a sötétséget.

De kénytelen szomorú valóságot is mondani. A 
mig Európa többi országaiban terjed a tiszta vallás, 
addig nálunk egyre apad követőinek száma. Ma még 
jobban, mint régen. Mi ennek az oka? A kor, mely 
a maga jellegét — kapaszkodási vágy — rányomja 
a népekre; Politikai viszonyaink, melyek lehetővé teszik 
a kapaszkodási elv megvalósulását. Vallásunk alapelve: 
az egyéni szabadság. Ám ez csak független ország
ban érvényesülhet.

Felekezetközi viszonyaink. Egyházunk mostoha 
gyermeke az államnak. Hiába áldozunk, csak mor
zsákkal táplál. Bibliai Lázár vagyunk.

De vannak belső okai is.
Nem vagyunk elég erősek, hogy egyházunk 

igazságait a kornak megfelelő alakban tüntessük fel. 
Félünk a hatalomtól és a néptől, '

Hiveink, kik nálunk szabadságra vannak ne
velve, igen gyakran visszaélnek ezzel s szabadságu

kat az egyház gyengítésére használják fel. Igen 
gyakran látjuk megdobálni a kathedrát, megrugdosni 
az iskolát.

És igy csak útját egyengetjük az ellenségnek. 
Legyünk munkásai az egyháznak. Azt a tudást, mit 
nyerénk az iskolától, templomtól, fordítsuk az egy
ház építésére. S akkor örömet hirdet, mely a mi 
hazánkra is vonatkozik. Ha végezni fogjuk köteles
ségeinket, változnak viszonyaink. Elhóditott hiveink 
visszatérnek, mert meggyőződnek, hogy nem a pénz 
tart meg, de az ész, a hit, a lélek. Abban a tudat
ban, hogy ez igy lesz, üdvözölve a jelenvoltakat, 
megnyitja a gyűlést.

Ezután Márton Árpád küsmődi lelkész tartott 
szónoki hévvel szabad előadást.

Az a harcz — úgymond — mely az anyagiakért 
folyik, elzsibbasztja a lelket. Nincs oly szikla hitünk, 
mint a régi embereknek. Hiányzik belőlünk a ref. 
öntudat. Majd szól a családi nevelésről, hol a lélek
ben nyert behatások, mint a ködön átszürődő fény, 
kihatnak az élet későbbi folyamára is. Itt kell meg
vetni a kálvinista öntudat alapját.

Rozsondaí István etédi reí. kántor (áll. tanító) 
szavalta Arany J. Koldus ének czimü versét.

Végül Orbán József siklódi pap ismertette egy
háza történetét. E szerint a siklódi egyház alig 170 
éves (?) múlttal dicsekedhetik. Azelőtt filiája volt a 
küsmődi egyháznak. Érdekes dolgokat mondott el a 
küsmődi ref. templomról, mely még azon 40 templom 
közül való, melyet Hunyadi János építtetett Erdély
ben. Szerinte ezek közül való volna: a nyárádszent- 
imrei és a berekereszturi.

Ezek után elnök köszönetét mondva a jelenvoltak
nak, különösen a vidékről összesereglett tanítóságnak 
azon kijelentéssel, hogy bizony hálás volt ez a mai 
gyűlés, mert érezte mindenki, hogy volt lelkében ugar, 
mit szántogatni kellett, értekezletet bezárja.

Templomból kijövet, közönség a község főterén 
felállított millenáris emlékoszlophoz vonult, hol a fel
avató beszédet Simó Lörincz ref. kántor (áll. tanító) 
mondotta.

Majd Orbán József lelkész a községi elöljáró
ság oltalmába ajánlva, azt Ádám Dénes körjegyző 
vette át hatásos beszéd kíséretében.

Közbe a siklódi ref. egyházi dalkar énekelt szép 
összhanggal hazafias énekeket Simó Lörincz kántor 
aa. vezetése mellett.

Rozsondai István, 
ért. titkár.

Különfélék.
Tompa Mihály uj szobra. Sárospatak után, hol 

tanult, Rimaszombat emelt szobrot Tompának, a hol szü
letett A remek alkotás Halló Barnabás müve. A leleple
zés e hó 4-én folyt le szép és lelkes ünneplés keretében, 
melyet János alispán nyitott meg, Veress Samu
tanár ünnepi beszéde követet:, LAuuj József nagyhatású 
ódája folytatott. Szép beszédeket mondtak még Hómos 
László főispán IVlnssics miniszter nevében, Néyyessy László 
az Akadémia, Beöthy Zsolt, a Kisfaludy-társaság nevében. 
Képviselve volt az „Otthon*, a „Budapesti Ujságirók Egye
sülete*, a gömöri ref. egyh. megye, a sárospataki főis
kola, a hamvai ref. egyház (Tompa utolsó papi állomása) 
stb. — Az ünnepély a legszebb vidéki ünnepélyek egyike 
volt — mondja a M. Sz. —, de azért esik vidéki s nem 
Ujes nemzeti Méltán rójja fel, hogy a mig a Vörösmarty- 
ünnepélyek országosokká tétettek, Tompa a másodrendű 
irodalmi nagyságok sorába szorittatik le. S mig a régi 
irodalomtörténetek a magyar nemzeti népies triászt Tompa, 
Petőfi, Aranyban tanítják: az uiabbak Tompáról nem em
lékeznek azzal a melegséggel, melyre érdemes. De hát 
miért volt épen református s pláne — pap?

Ifj. gróf Wass Albert tragédiája. A történet rövid, 
de annál megrázóbb és — íölemelőbb. Gróf Wass Bé a 
orsz. képviselőnek, ^deési egyh. megyénk érdemes főgond
nokának, Egyházi Értekezletünk vil. alelnökének kiváló fia,
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kiről a jó édes anya úgy nyilatkozhatott, hogy szülőinek 
soha egy szomorú perczet sem okozott, egy szép napon 
szülei elébe állt s azt az óhaját fejezte ki, hogy tanulmá
nyai folytatására hit évre Párisba mehessen. A jó szülők 
beleegyeztek. Egyszer azonban az édes apa levelet kap. 
Messzi útról Transzvalból hozta a fiú bocsánatkérését, hogy 
nem tudván ellenállani belső ösztönének, a szabadságukért 
küzdő burok iránti ̂ részvétének, hozzájuk ment: a szabad
ság katonája lett. És azután egy hivatalos távirat, mely 
jelenti, hogy az ifjú magyar gróf bur-katona, midőn ize- 
netet vinne egyik táborba, Krüger levelét, az angol őrség 
által lelövetett. Ez az ifjú gróf tragédiájának rövid törté
nete. — Lehetetlen, hogy első sorban ne a megdöbbenést, 
az igazi mély részvétet érezzük a mélyen sújtott család 
iránt. Mert hiszen az édes apának, az edes anyának nincs 
többé fia. Egy ifjú, oly nagyrahivatott élettel kevesebb. 
Hazánknak, egyházunknak is nagy reménye hunyt el vele. 
Méltán siratják, méltán gyászoljuk: megérdemli. S mégis... 
van ebben a könyben, van a gyászban valami felemelő is: 
nemzetünknek, egyházunk büszkeségének megtört sugára, 
szivárványa. Annyi léha, annyi sárban mászó törekvés 
közepette ime, egy magyar református ifjú, kinek lelké
ben oly szent az ideál, hogy az ő élete is nem drága 
annak szolgálatáért. Oh, hogy épen az ilyenek vesznek el 
leghamarább ,* ő bukott el olyan korán! Mivé lehetett volna 
itthon, küzdve nemzete, egyháza javáért azzal a szívvel?! 
— Meghajtjuk sírod előtt lobogónkat egyházunk, hazánk 
büszkesége, kit nem a hiú kalandvágy, de lelked szent 
eszményei döntöttek kora sírodba. Pihenj csendesen! Te 
pedig fényhazádból mutasd meg bánatos, téged sirató 
tieidnek a „Bárányának azt a lobogóját, melyre Írva van: 
„A ki elveszti az ő életét énérettem — megtartja azt.tt 
(Luk. IX. 24—25.) Bizonnyal fognak találni benne enyhü- 
letet. Oh, hadd találjanak!!

B erényi Ján os tan ár 25  éves ju b ileu m a. Zilahi kollé
giumunkban kedves ünnepély zajlott le e hó 1-én. A kollé
gium Elöljárósága, ifjúsága nagyszámú érdeklődő közönség 
részvétele mellett ülte meg az intézet kiváló tanárának, B e
rén y i Jánosnnk 25 éves tanári jubileumát. Az Elöljáróság ülé
sében B alassy  Miklós gondnok elnökölt. A küldöttség által 
meghívott ünnepelt tanárhoz K in c s  Gyula igazgató intézett szép 
üdvözlő beszédet, kiemelve benne azon kiváló érdemeket, 
melyeket Berényi a kollégium teljes főgimnáziummá vajé 
kiegészítése s annak igazgatása körül szerzett. Emlékül az 
Elöljáróság s tanárkar arczképeit magában foglaló albumot 
nyújtott át neki. A volt tanítványok nevében dr* K a is le r  György 
alispán egyh. m. gondnok üdvözölte.

Lebontjátok — mondá egyebek közt — rövid par nap 
múlva az oly sokunk áldása által megszentelt falait régi isko
lánknak, helyükbe másat, díszesebbet emel felekezetűnk s 
nemzetünk áldozatkészsége. Mi, kik a régi falak között ural
kodott szellemet oly jól ismerjük, szívből kívánjuk, hogy csak 
a falak változzanak, a régi szellem, a hazaliságnak, vallásos
ságnak, tudományosságnak régi szelleme maradjon és tovább 
virágozzék.

Hogy pedig ez ekként leend, hogy a jelzett irányban 
fog mindig működni kedves iskolánk, erre nézve te és érde
mes tanártársaid ismert működése, a te kiváló példaadásod 
mindenkinnk teijes biztosíték. — Az intézet növendékoi nevé
ben U d v a r i József VIII. o. tanuló köszöntötte lelkes szavakban. 
Majd az egyh. kér. többi kollégiumai részéről jött üdvözlő 
iratokat olvasták fel, mire a jubüáns gyönyörű beszédben kö
szönte meg a szeretet meleg rokonszenvét és kitüntetését, 
hozzáadván „a már élemedett (?) férfiú komoly ígéretét“, hogy 
a mig Isten neki erőt ad, hű munkása lesz kedves zilahi kol
légiumunknak.

Azután következett az évzáró ünnepély s ebédre 100 
teritékü bankett, melyen a szép tosztoknak magja is volt: 575 
korona gyűlt össze egy „ B e ré n y i-a la p “-T2i és 51 korona a „Mil- 
lenaris-alap“ növelésére. — így olvassuk ezeket a K in c s  Gyula 
kollega szerkesztette „&77o£y“-ban, mely bizonyos tűnődé
seinkre is felvilágosítást ad, mondván: „Úgy akartuk ünne
pelni minden feltűnés nélkül, a hogy a mi puritán gondolko
zásunk diktálja, s a hogy a te puritán érzelmeidet sem sérti. 
Hiszen nem eszközöltünk ki számodra ez alkalomból magasabb 
helyről jövő kitüntetést, a mint pedig az manapság szokás; 
nem kívántuk, hogy ünneplésünket fény hassa át: csak me
legségre vágytunk.“ — E melegségben pedig, érezzük, nem 
volt hiány, hozzájárult a szükebb családén kívül egész egyh. 
kerületünk tiszteletének, szeretetének melege is, melylyel im, 
e helyen is kívánjuk, hogy kedves zilahi kollégiumunkat s 
derék tanárkarát, élén Nestorával Isten uj fényben, uj dicső
ségben éltesse, virágoztassaü

G yássrovat. K ö p e c z i  dr. B o tz  E lek , k ö z- és vá ltó  ü g y v é d , 
a „ b a lá zs fa lv i ta k a ré k p é n z tá r  r é s z v é n y tá r s a s á g “ ü g yésze , életének 
34-ik, boldog házassága 4-ik évében hosszas szenvedés után 
junius 6-án jobb létre szenderült.

Lapunk olvasói közt sokan vannak, kik az egykor oly

kedves és vidám enyedi diákot ismerték, sót vele benső barát
ságban álltak. Mintha csak most lett vo lna. . .  s ő immár el
költözött. Oly korán s oly sietve vitte el súlyos szívbaja. 
Atyján dr. Botz József, Bethlen-kollegiumunk orvosán és csa
ládján kívül nővére Fejes Áron tanárné, öcscse Endre s annyi 
jó barát, de főként özvegyen maradt hitvese s három árvája 
siratják. Hamvai Balázsfalváról Nagyenyedre szállíttattak örök 
pihenésre. Béke porain, emléke áldott köztünk! Az Ur az ő 
vigasztalásával álljon sebzett szivü övéi mellett!

Hivatalos rész.
Szám: 611—1902.

PÁLYÁZAT.
Az erdélyi ev. reí. egyházkerületben, a nagy- 

enyedi egyházmegyébe kebelezett — eltávozás foly
tán megüresedett — mező-záhi IV. oszt. körlelkészi 
állomásra ezennel pályázat hirdettetik.

Javadalom.
1. Patronusoktól és a m. tóháti hívek

től félévi részletekben, készpénz 274 K. —
2. Központi járandóság:
a) Belmissio-alapból, évnegyedes utó

lagos részletekben . . . .  . 400 K. —
b) Konverszio-többletből félévi utóla

gos r é sz le te k b e n ...............................  200 K. —
3.12 hold szántóföld (ebből 5 hold után 

az adót a lelkész fizeti) haszonbérleti 
értéke ..........................  . . 144 K. 58 f.

4. Magtárból 17 hektolit. törökbuza,
értéke . . . . .  . 102 K. —

5. Stóla: temetésért 3 kor., kereszte
lésért 40 fillér esetenként: átlagban 36 K. —

Az összes javadalomból fuvar-átalány 
(350 kor.) adó stb. czimen levonandó 
kiadás . . . .  . 402 K. 67 f.

S az igy megállapított tiszta javadalom 753 K. 91 f. 
melyhez járul állami kiegészítés, 1600 
koronáig . . 846 K. 09 f.

3 szoba, konyha és kamrából álló kényelmes lakás, 
gazdasági épületekkel, udvarral és kerttel.

Jegyzés. Ezen javadalmakon kivül a mező-záhi 
és mező méhesi áll. iskolák pénztárából 100—100 
kor. tiszteletdij, melyért a lelkész az ev. reí. tankö
teleseknek heti 4 órán vallást tanít.

Kötelességek.
A körlelkészség székhelye Mező-Záh; leány egy

ház Mező-Méhes; fiók egyház Mező-Tóhát; szórvány 
M. Sályi és M. Czikud: melyekben a papi teendők 
beosztása és teljesítése a körlelkészek részére meg
állapított általános és a mező-záhi körlelkészség ré
szére megállapított részletes utasításban van körvo- 
nalozva.

Pályázati határidő 1902. julius 1. — Kellőleg 
fölszerelt, minősítéssel és szolgálati bizonyítvánnyal 
ellátott folyamodványok, e határidőn belül, alulírott
hoz nyújtandók be.

Kolozsvárt, 1902. junius 6.
D r. B a r tó k  G yörgy. 

püspök.
Szám: 612—1902.

PÁLYÁZAT.
Az erdélyi ev. ref. egyházkerületben a nagy- 

enyedi egyházmegyébe kebelezett újtordai egyház
község énekvezéri állomására ezennel pályázat hir
dettetik.

Javadalom.
1. 2 szoba, konyha s kamarából álló tisztességes 

lakás, a hozzá tartozó mellék épületekkel, udvarral 
és 823 □  öl terjedelmű kerttel.

2. Az egyház pénztárából, előleges
havi részletekben . . . . . .  800 K. — f.

3. Ugyanonnan, dalárdavezetésért évi 80 K. — f.
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4. Az egyhkerületi pénztárból Camera-
ticum félévi utólagos részletekben . 79 K. 12 f.

5. 282 □  öl szőlőhely, melynek kát.
tiszta jövedelme ..................... 2 K. — í.

6. Temetési stola esetenként 2 kor. (a 
szegényektől stola nem követelhető);
átlag évenként bejő . . . . .  80 K. — f

7. Az egyház berkéből évenként 2 öl 
fűzfa, melyet az énekvezér saját költsé
gén szállít be.

Összes javadalom — a lakáson, kerten és 
fá n  kívül . . 1041 K. 12 f .

Kötelességek.
1. Isteni tiszteletek alkalmával és temetéseknél 

az énekvezéri teendők pontos és lelkiismeretes tel
jesítése.

2. Egyházi énektanítás — megszabott órarend 
szerint — mind azon iskolákban, hol a lelkész val
lást tanít.

3. Egyházi dalárda fentartása, vezetése és ennek 
a templomban évenként legalább 12 alkalommal sze
repeltetése.

4. Szükség esetén a lelkész helyettesítése.
5. Minden egyháztársadalmi munkában a lel

késznek segédkezés. — Pályázati határidő 1902. 
julius 1.

Kellőleg fölszerelt folyamodványok nt. Sándor 
János esp. aahoz, Miriszló, u. p. N. Enyed, küldendők.

Kolozsvárt, 1902. junius 6.
D r. B a r tó k  G yörgy,

-------  püspök.
Szám: 613— 1902. PÁLYÁZAT.

Az erdélyi ev. ref. egyházkerületben a nagy- 
enyedi egyházmegyébe kebelezett egerbegyi egyház- 
község egyik f i  tanítói állomására ezennel pályázat 
hirdettetik.

Javadalom.
1. Az egyház iskolai pénztárából 800 korona, 

havi előleges részletekben.
2. Két hosszú öl berki fa, melynek értéke 40 kor.
3. Az iskola emeleti részében lakás és az is

kolai telekhez tartozó kert haszonélvezete.
Kötelességek.

1. A fiúiskola II—VI osztályaiba járó rendes 
tanköteleseket, nem különben az ismétlőket — tan
terv és utasítás szerint — tanítani, a népiskolai tör
vény által megkívánt minden tantárgyakra, egyházi 
éneklésre is.

2. Urvacsora-osztás napján délután a templom
ban könyörögni a lelkész helyett.

3. Az egyházi jegyzősSget vinni, melyért kü
lönben 16 korona tiszteletdij jár és Írószerekre 2 kor.

Pályázati határidő 1902. julius 1. Kellőleg föl
szerelt folyamodványok nt. Sándor János esperes 
aához, Miriszló, u. p. Nagy-Enyed, küldendők.

Kolozsvárt, 1902. junius 6.
D r. B a r tó k  G yörgy,

— ;— püspök.
Szám: 631—1902. PALYAZAT.

Az erdélyi ev. ref. egyházkerületben, a szilágy-szol
noki egyházmegyébe kebelezett szilni/y-srentfiiníli/i. 1 V. osz
tályú egyházközség lelkészi állomására ezennel pályázat hir
dettetik.

Jtirad’iln-m
1. Tisztességes lakás melléképületekkel, udvar, kert, 

kiterjedése 1000 négysz. öl.
2. Földbirtok : a szilágy-szentkirályi és debreni ha

táron 1 h. 1002 négysz. 61 szántó; a szilágy-szentkirályi 
határon 244 négysz. öl kipusztult szőlő terület jövedelme 
10 korona.

3. Készpénz: 661 K. 08 fii., a tizedkárpótlási alapból.
4. Stóla nincs.
5. Kongrua: az 1900 évi 90.443 számú Vallás- és 

Közokt. Min. rendelettel 1200 kor.-ig már megállapított: 
554 kor. 67 fillér.

Pályázati határidő julius hó 12. A fölszerelt folya
modványok Nt. Viski Pál esperes úrhoz Zoványra (posta 
helyben) küldendők.

Kolozsvár, 1902. junius hó 11.
D r. B a r tó k  G yörgy, 

püspök.
Sz. 477—1902. MEGHÍVÓ.

A kolozs-kalotai ev. ref. egyházmegye közgyűlésé
nek méltóságos, tiszteletes és tekintetes tagjait van szeren
csém a B.-Hunyadon f. év jun. 19-én reg. 9 órakor tar
tandó rendkívüli egyhm. közgyűlésre tisztelettel meghivni.

Ezen közgyűlés tárgyai:
1. A n.-enyedi egyházmegyének az esperesi vizsgá

lat módositása iránti javaslata.
2. Az egyházmegyék uj beosztása iránti ig. tanácsi 

javaslat.
3. Esetleges indítványok.
Gyalu, 1902. jun. 8. Deési Gyula,

-------  ev. ref. esperes.
MEGHÍVÓ.

Az udvarhelyi egyházmegye egyházi értekezletének 
Oltvidéki köre f. évi tavaszi közgyűlését Kóboron junius 
18-án tartja meg.

Tárgysorozat: 1. Reggeli 9 órakor istentisztelet, 
melyen imát mond Benkő Ferencz alsórákosi lelkész. Pré
dikál Gábor Sándor mohai lelkész. 2. Értekeznek: Benkó 
Ferencz és Biró György lelkészek. 4. A helybeli híveket 
üdvözli és a vallásos iratokat kiosztja Benkó Ferencz 
egyh. elnök.

Alsó-Rákos, 1902. junius 9-én. B enkő Ferencz, 
-------  egyh. elnök.

Sz. 228—1902. ÉRTESÍTÉS.
A küküllői egyházmegye tiszt, számadás készítő 

lelkész afiait tisztelettel értesítem, hogy ellennyug
tákkal és nyugtákkal, valamint a szabályszerű va
gyonleltárral fel nem szerelt, úgy szintén vakarásos 
és igazitásos számadásokat nem fogadok el.

Ezúttal a Nagytiszt. Egyházmegyei Tanács ren
deleté alapján felkérem tiszt, lelkész aát arra is, hogy 
az egyházmegye által kibocsátott s tiszt. Hegyi Ká
roly nyomtatványkezelő aánál kapható tőkekönyv, 
ellennyugta és nyugta űrlapokat beszerezni s még a 
folyó évben használatba venni szíveskedjenek.

Balavásár, 1902. jun. 8. S á m u e l A la d á r .
-------  e. m. számvevő.

A z  eg yh á zm eg yei „ E gyházi-E rtekez le t"-ek  n t.E ln ö kség e in ek
Miután az Értekezlet most készülő 1902-ik évi 

Évkönyvében az értekezleti tagok n év so ra  is felveendő, 
tisztelettel kérjük Czimzetteket, kegyeskedjenek intéz
kedni, hogy a mint már egyszer bátrak voltunk kérni, a 
működési területükön lakó értekezleti tagok pontos név
sora Tiszt. Z s ig m o n d  F erencz  kántor, pénztárnok úrhoz 
(Kolozsvár Farkas utcza) minérhamarább beküldessék. 
Szükséges ez nemcsak azért, hogy a tagok névsora teljes 
legyen, hanem a tagsági dijak nyilvántarthatása ér
dé ében is és arra nézve îs, hogy tudjuk: hány pél
dányban nyomassuk az Évkönyvet, melyet a tagok 
most már ingyen kapnak.

Atyafiságos bizalommal kérjük azért a pontos 
czim (állás és lakhelyek) jelzésével a névsoroknak 
legkésőbb julius 15-ig való beküldését. Egyben ne 
terheltessenek a hátrálékos tagdijak beküldésében is 
buzgólkodni, hogy munkánk ne szenvedjen hátrálta
tást az anyagi nehézségek miatt.

Kolozsvárt, 1902. junius 10-én.
D eési G yu la , N a g y  K á ro ly ,

e. elnök. e. titkár.
Sz. 977—1902. FELKÉRÉS.

Az ^Erd. Prot. Lap" idei 11. számában megjelent 
339—1902. sz. körlevél értelmében felkérem a küküllői 
egyházmegye tiszt, lelkész afiait, hogy a püspöki jelentés
hez szükséges adatokat, a körlevélben felsorolt minden 
egyes kérdő pontra teljes és határozott felelet beírásával 

| f. junius hó 25-ig beküldeni szíveskedjenek..
Kutyfalva, 1902. junius 10.

N a g y  D om okos,
küküllői esperes.
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Ajánlja magát több cvi szavatolás mel
lett régi harangok újra
öntésére, valamint uj ha
rangok és teljes harang- 
csoportok előre m egha
tározott hang utáni elké
szítésére. —  K ülönösen  
ajánlja saját találmányu 

ssabadalm  á so tt

átly akasztott 
harangjait,

melyek felső részükön a 
hegedűéhez hasonló S ala
kú nyílásokkal vannak el
látva és azért erősebb, ter
jedelm esebb és mélyebb  
hanguak mint a régi m o
dornak. Ily szerkezetű 327  
kgros. harang hangban 

egyenlő 408 kgr. régi modorú haranggal. Ajánlja továbbá for
gatható vertvaskoronákat, régi harangok i'yenekkel való ujra- 
szerelését és vertvasharanglábakat. 300  kgr. aluli harangok 
-  - - raktáron vannak. ■ — —

Költségvetések és képes árlapok díjmentesen szolgáltatnak.
Az 1893. or*z. kiállításon Budapesten MILLENIUMI NAGY 

ÉREMMEL KITÜNTETVE.

orony órák j
p aló ta-, vár o sházi, gyári, • 
laktanya-órák berende

zését a legelőnyösebben eszközli

3 $ - “* Miller János
Államilag kedvezményezett 

Első magyar óragyár gőzerő-beren
dezéssel.

Budapest, Yil, Kazinczy-u, 3. sz. feé̂ sék7negyen.ltség'
. . Az 1901. évi makói ipar és gazdssági 
kiállításon a nagy díszoklevéllel kitüntetve.

W B G E N S T H N  q  l
első délmagyarországi

orgona-épitő műintézet m  

f e « ™  Temesvárott.
S z á l l í t  kitűnő legújabb 

rendszer szerint készített

pneumatikus orgonákat
bármily nagyságban I g g- 

olcSóbb árak mellett. 
A z 1896. évi kiállításon a 
n a g y  milleninmi éremmel 

kitüntetve.

Uj üzlet! tm - Uj üzlet!
Van szerencsém  a n. é. vevőim m el tudatni, h ogy  hcly- 

szük e miatt és többeknek óhajtása folytán jelenlegi üzletemet 
egy  szom szédos (D eák F erencs-u tcsa  5. ss.)  helyiséggel 
kibővítettem, ezen osztályt kizárólag az egyszerűtől egész a 
legfinomabb kivitelit és izlésii

m e n y a s s z o n y i  k t k n g y c >
férfi- és gyermek-fehérnemű és vászon-czikkekkel

egész újonnan úgy rendeztem be, h ogy a mai legm esszebbm enő  
igényeknek megfelel, valamint az elsőrendű gyárosokkal való  
Összeköttetéseimnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok, h ogy  
az árak tekintetében bárkivel versenyezhetek.

M inden  egyes darabon a  sza b o tt á r  lá tható , — 
fi m in den  id o vesstés  és csalódás k i van  zárva .

A n. é. vevőim  sz ives látogatását kiváló tisztelettel kéri

SÁRGA KRISTÓF
feh érn em ű - és vászon-raktára

3 Kolozsvár, Peák F?reiKz-ütqza 3-éS 5-Sz.

SZA B O TT ÁR. ^  ^
PO N TO S KISZOLGÁLÁS.

részvénytőke 200.000 kor.
Tartaléktőire 70.000 korona.

M ezőgazdasági bank 
és takarékpénztár

___________ r é s z v é n y tá r s a s á g .____________

K o lo zsv á r t, y ó k a i-u tc z a  3 . szá m , em elet.
VlfAfrod hoffitcVüf a legelőnyösebb kamatozta- 
l i l iu g a u  UüimiCACb tás mellett naptól-napig s
azokat rendszerin tfe lm ondás né lkü lfize ti vissza

Váltókat leszámítol k a m a , m t  

Kölcsönöket nyújt lanókra v á l tó íe d e z e t
a l a p já n .

Sorsjegyek húzásainak nyilvántartását díjmentesen 
eszközli.

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre 
vonatkozó felvilágosítással szívesen szolgál

_________________ az igazgatóság.

Jó alakú tartós és olcsó czipő
—  fisakig ~ —

Mez Sándor
czipőrak tárában  kapható

KOLOZSVÁRT,
Mátyás király-tér 16. (Unio-uteza sarkán)

Czipész műhelyek berendezve.
Czipő- Cremek és czipő sámfák kaphatók.
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É
t b b ,  l e g s z e b b  

legtartósabb

f*rfh oői- gyerroek-czipők
meglepő nagy választékban áll a n. é. 
közönség rendelkezésére a jó hírnév
nek örvendő

M kbelstádterj; r  *sh

fióküzletében KolOZSY&rt Főtér 11. sz.
A hol a n. é. vevő közönség eltérően a többi üzletek
től meg van kiméivé az alkutól, mert minden c zipőben 
a szolid polgári ár feltűnően bevésve taláható.

Vidékre választék készséggel küldetik. — Képes 
A  ĵegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. A

Kizárólagos raktár egész Erdély TdnnlU czipő-kapta 
részére a nélkülözhetetlen jjlUCuJ fából 

(párja 3 kor. 50 fillér.)

A  n a g y tis s te le tü  le lk é ss  és tek. ta n á r ,  
ta n ító  u ra k  kü lönös előnyben  részesü ln ek .

Q berding ]y[iklós
V ízvezeték  és csatorna- zási vállalata*

Törvényileg bejegyzett ezég .

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 41. szám .S====
Elvállal vízvezetéket, csatornázást; fürdők cs closettek bérén- 

d e z é sé t; vizállom ások, szivattyú művek felállítását, kézi és erőművi 
hajtásra. Létesít vízvezeték és csatornázásokat uradalmak, kastélyok és 
községek, —  valamint tűzoltási berendezéseket gyárak és ipartelepek, 
—  úgyszintén technihai berendezéseket, m elegvíz telepeket gyógyfür
dők, fürdők, kórházak, sanatoriumok és iskolák, stb. részére, 

y  y  Kiviteli tervezeteket, költségvetéseket és y  y  
• • k ö ltség  előirányzatokat díjm entesen készít. • i

Hirdetéseket
jutányos áron felvesz

az „Erdélyi Protestáns Lap“ Szerkesztősége

(Ev. ref. theol. épület 2. ajtó)

A Á A A A A A A A A A A Á A A A A Á
' ........... " ' ........................

«•S&
¥ g

0
0
¥ 3
0

¥ 3

0
0
0
0

0
0
_sf4

0
• if

Tga.

■fes

Erdélyi Baok és Takarékpéoztár R.-Társ.
^  K O L O Z S V Á R ,

A laptőke 2 m illió korona.
A bank elfogad b e t é t e k e t  takarékpénztári könyvekre, folyó

számlára, azokat felmondás nélkül visszafizeti.
Leszámítol váltókat, utalványokat, járadékokat, checkeket, ki

sorsolt értékeket stb.
Értékpapírokat és iDegen pénznemeket elad és vásárol, előleget ad 

értékpapírokra, folyószámlán és előre meghatáro
zott időre.

Díjmentesen bevált szelvényeket És elvállalja sorsjegyek revi-  
s i ó j á t .

K i  B o c s á t  u t a l v á n y o k a t ,  c h e c k e k e t ,  
h i t e l l e v e l e k e t  bármeLY külföldi piaczra.

Rendelkezésre tArt a felek s a j á t  zárai alatt tűz és betörés
mentes pánczél szekrényeket (Safe deposlts.) 
ládákba c s o m a g o l t  és a fél pecsétjével ellátott 
arany-és ezüstMemüek vagy más é r t é k t á r g y a k  
külön e czélra berendezett tíiz- és betörésmentes 
szobában ő r i z t e t n e K.

Íí Q  JK

$
7 Magy. kir. szab. 

osztálysorsjegyek 
fóelárusitó helye: 
Mátyás király-tér

32.

Ü zle ti ó rá k :

délelőtt Vs9— 12-ig, 
délután Vs3— 5-ig.

00
'¿̂ í.

0  
B  
0  
0

0  
0  
0 
0 
0

ssr

0 
0 
0  
0
0
0 
&  

__e #

Nyomatott az „Ellenzék0 könyvnyomdájában Kolozsvárt.
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Erdélyi Protestáns Lap.
AZ ÉRD. EV. REF. EG YH ÁZ K ER Ü LE T HIVATALOS LAPJA.

Laptulajdonos: az érd. ev. ref. egyházkerület. Felelős szerkesztő : NAGY KÁROLY, th. tanár.

Szerkesztőség, hova a kéziratok és magán előfizetések 
b é r m e n t v e  küldendők, az ev. ref. theol. fakultás 
épületében 2. ajtó.

Előfizetési á r: egész évre 
félévre

12 kor. 
6 kor.

LEBER (SYULÄ Első erdélyi sodrony szövet-fonat kertkerités 
és ruganyos aczélsodrony ágybetétek gyára

K o l o z s v á r t ,  0 0 0
E gyetem -u tcza  12.

Telefonszám 439.

Ajánlja minden e 
szakba vágó munkáit, 
úgym int: kertek, er
dők, vadaskertek, sző 
lők, diszkeritések, sí
rok stb. bekerítéséhez 
való gépscdronv fo
natait, majorsági ud
varok fonattal való be
vonását; pincze, pad
lás felső világossági, 
magtár- és eléskamara 
ablakok rostélyzatát, 
áthányó rosták, szén, 
koksz és kavics vá
logatásához, szikrafo.- 
gók, gyarkémenyékre.

Telefonszám 439.

Zöldre festett légyszö 
vet, szelelő és lóher- 
tisztitó rosták, Backer- 
féle rosták és egyébb- 
féle használatra vas, 
réz- és ezinszövetek. 
Kruppa sodrony sze- 
gélyzctek, aczcl, tüs
kés sodron}', kertek 
stb. bekerítéséhez. Ki
tűnő ruganyos aczcl 
s o d r o n y  ágybetétek  
( m a t r a c é ) ,  sodrony  
lábtörlők jstb.

Nagy képes árjegy
zékkel kívánatra in- 
g  y  e n és bérmentve 
szolgálok. 16

DtaSao
orgona, zongora és harmoninm-készitő 1
K O L O Z S V Á R T ,  Lakása: Egyetem-u. 6. sz. || 

Üzlethelyiség: Deák Ferencz-u. 2. sz. hátul az udvaron, jj
Elvállalok orgona készítést, minden nagyságban, minden | |  

kivitelben cs stylben, továbbá javítását, átalakítását, kibővítését | 
cs hangolását jótállás mellett. I

Elvállalok bármilyen nagy zongora javítást, hosszú  zon
gorák röviddé átalakítását, bőrözését és hangolását. |

Készítek óltárokat, szószék et és szószék  fölébe való k i 
rónát, nemkülönben egész templomi berendezéseket is. ,

Elvállalom iskolai és szobai harmoniumok javítását és 
hangolását, úgy helyben, mint vidéken. Vidéki meghívásra pon- | 
tosan megjelenek. Kérdezosködésekre azonnal válaszolok. |

Miért továbbra is becses figyelmébe ajánlom magamat. j 
A t. közönség és egyházak pártfogását kérve I

Maradtam tisztelettel |

Csi$tafao <ayCi!a. !

A M a g y a r

Leszámítoló és  
Pénzváltó Bank
erdélyrészi fiókosztálya Kolozsvár, Deák Ferencz-u. 8. szám. 

letfizetésre 3°j0 Md̂ aP JelzálOg-HítellM j e g y z e t

2 0 0 . 0 0 0  korona.
A sorsjegy hivatalos tőzsdei ára 220 korona a legkisebb 

nyeremény ugyanennyi, tehát a vevő árfolyamveszteségnek 
ezen sorsjegynél nincs kitéve. Legkisebb nyereménynyel való 
kisorsolás esetén a tulajdonos egy nyereményjegyet kap, a 
mely az összes nagy nyereményekre játszik s a melynek tőzs
dei értéke circa 27 korona. Érdeklődőknek részletes feltéte
leket tartalmazó tervezettel szívesen szolgálunk.

Készpénz fizetés ellenében készek vagyunk a
3°i° Magyar Jelzálog sorsjegyeket

a napi árfolyamon — jelenleg 222 korona — átengedni, vagy 
pedig azokat 30 korona foglaló lefizetése ellenében előlegezni 
mely esetben a féltetszés szerinti részletekben törlesztheti 
tartozását, azután mérsékelt kamatott fizetve. A játék joga a 
foglaló lefizetése után már a felet illeti, úgyszintén a sorsjegy 
szelvény kamatait is.

ügynökök helyben és vidéken kerestetnek,
Minden árfelemelés nélkül csekély havi részletfizetésre

protestáns egyházirodalom összes termékeit. ' kívánatra ingyen küld.
LáiSZlÓ Albert és 1*9̂ 9 a tiszántúli ev. ref. egyházkerület kizárólagos bizományosa, protestáns irodalmi

könyvkereskedése Debreczenben.



276. szám. ERDÉLYI PROTESTÁNS LAP 26.

Örs gs Q rrpai
m érnök válla l- k ozók  

m ű szak i Mátyáskirály-tér 18.
A modern technika vívm ányai minden téren óriási haladást 

mutatnak. Az ember igyekszik mindenben a legjobbat, leghaszno
sabbat produkálni, találmányaival a társadalom kényelm ét szolgálni.

• E-e a templomoknak legczélszertibb f
• rendszerek szerinti központi fűtése Is.

irodája
Ennek szüksége újabban mind nagyobb követelésekkel lép fel.

A  tem plom ok fű té s é t  köve te lik  m inden  f e l é  ! E ez él m egvaló
sításához segédkezet nyújt 711 jt|jn  aq  A m r io j  mérnök vállalkozók  
a jó hírnévnek örvendő' 1 UI u v b  v l  I li  d l  m űszaki irodája.

-  H  Ajánlja m ég sze llőzte tések , v ízve ze ték e k , csatornázások, to- 
l l f  vábbá szag ta lan  klosettek, fürdőszobák , kórházak berendezését. 
^ ________ K öltségvetések ingyen és bérm entve !_______

Nagytiszteletü lelkész és 
tek. ta n ító  úr! *
lia Kolozsvárra méltóztatott 
utazni, legyen szives 0  0

Stief Jenő és Társa
Deák Ferencz-otczában

papirkülönlegességek áruházát, irodai 
felszerelésok nagy raktárát, könyv- és 
könyomdáját #  #  #  #
fe lk e resn i, é s  b e v á s á r lá s a it  
o t t  eszközölni. — — =

E rdély legnagyobb üzlete 
és ékszerek gyrbá sara  
egyedül berendezett m űhelye. Sárga JáfyoSékszerész Kolozsvárt

Főüzlet: M átyás király-tér. — ~
Fiók-üzlet: W esse lén y i M. u. 11.

Ajánlja dúsan berendezett raktárát mindennemű aran y  és e zü s t némüekben, d ta g a  kőékszerekben, régiségek, valamint 
a legújabb angol és fra n c z ia  kü lönlegességekben . K ülönös figyelmébe ajánlom a nagyérdemű közönségnek a legújabb technikai v ív 
mányokkal berendezett m űhelyem et, hol m odern  ékszerek  gyártása, átalakítása, vésnöki és Ötvös m ű vésze t  remekei saját közre
m űködésem  mellett készülnek.

Műhelyem a nagyérdemű közönségnek megtekintésre rendelkezésre áll.

Éh rJ ''o r o n y  ó rá k  f

zését a legelőnyösebben eszközli

P B p K  K j " tód* (fillér János
Államilag kedvezményezett 

Első magyar óragyár gőzerő-beren
dezéssel.

Budapest, YII., Kazinczy-u. 3. sz.

Hirdetéseket
jutányos áron felvesz

az „Erdélyi Protestaos Lap“ Szerkesztősége*

(Ev. ref. theol. épület 2. ajtó)

f l Ö N I Q  f  K I Q T C 5
gőzözemre barafyg- é s  é K z ö o tő d é jc , 
berendezett ¿ziV attyú-pyár

Aiapittatott i840-ben 5 D í TV Rákóczy-ütcza
A legnagvobb a1lanu eremmel H Vl M 1 f ,, * . 

kitüntetve 1890-ben -0.1101/) H----28. SZáffl.
*  Ajánlja cs. és kir. s za b a d a lm a -  Árk. z o t t  h a ra n g ja it, m elyekkel bár- 

^ a  m ely más haranggal szem ben 2 5 — 
IHlIHllllllllBw 35°/o s ú ly  és á rm e g ta k a r ítá s

M  g &  Kitűnő jó hang és tartósságáért

BZmZFm a leg k ed vező b b  f i z e t é s i  
arado«. '̂  ̂ f e l t é t e l e k /

\  asuti szállítás ingyen !
i  onWn'11' 77 Foro-atható vac hflranfrfp.kzftrp.lésflk 

®  és vas harangállványok. Regi ha- 
|  rangoknak forgatható vasszere ésére 

való átalakításuk avagy azoknak cse
kély felülfizetés mellett új harangokkal való becserélésük.

Képes árlapok kivánatra bérm entve küldetnek.

Uj ü zle t! Uj ü z le ti
Van szerencsém  a n. c. vevőim m el tudatni, hogy  hely- 

szűk e miatt és többeknek óhajtása folytán jelenlegi üzletemet 
egy  szom szédos (D eák  F e ren cz -u tcza  5. s z .)  helyiséggel 
kibővítettem, ezen osztályt kizárólag az egyszerűtől egész a 
legfinomabb kivitelű és Ízlésű

i n e o y a s s z o o y i  k e l e o g y t ,
férfi- és gyermek-fehérnemű és Yászon-czikkekkel

egész újonnan úgy rendeztem be, hogy  a mai legm esszebbm enő  
igényeknek megfelel, valamint az elsőrendű gyárosokkal való  
összeköttetéseim nél fogva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy  
az árak tekintetében bárkivel versenyezhetek.

M in d en  eg yes  d arabon  a  s za b o tt  á r  lá th a tó , — 
m in d en  id ő v e s z té s  é s  c sa ló d á s  k i  v a n  zá rv a .

A n. é. vevőim  sz ives látogatását kiváló tisztelettel kéri

S Á R G A  K R I S T Ó F
fe h é rn e m ű - és  vá s zo n -ra k tá ra

Kolozsvár, Deák Fereocz-útcza 3.éS 5-Sz.

SZA B O TT ÁR. $ $ $ $  2$
PO N TO S KISZOLGÁLÁS.

1------------------------------ ---------------------



V. Évfolyam. 26-ik szám. Kolozsvárt, 1902. június 19.

Erdélyi Protestáns Lap.
AZ ÉRD. EV. REF. EG YH ÁZK ERÜ LET  HIVATALOS LAPJA.

Laptulajdonos: az érd. ev. ref. egyházkerület. F ele lős szerkesztő : NAGY KÁROLY, th. tanár.

Szerkesztőség, hova a kéziratok és magán előfizetések 
b é r m e n t v e  küldendők, az ev. ref. theol. fakultás 
épületében 2. ajtó.

Előfizetési á r: egész évre 
félévre

12 kor. 
6 kor.

M E G J E L E N I K  M I N D E N  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N .

Egyházkerületi értekezlet után.
Váljon tisztában van-e az erdélyi egyház- 

kerület értekezletének minden egyes tagja azzal 
a nagy, azzal az apostoli munkával, azzal a 
nehéz feladattal, a mely első sorban épen 
reánk, reformátusokra vár? És, ha tisztában 
van, érez-e magában elég lelki erőt ennek a 
szent munkának végzésére? Tudja-e, megér
tette-e mindenki az apostoli szót: „a m i vitéz
kedésünk fegyverei nem testiek; hanem az Isten 
ereje által hatalmasak a nagy erősségeknek lerom
bolására“ ?! «^szintén bevallom, hogy reám az 
értekezlet 2-ik napja —  általában —  olyan be
nyomást tett, hogy e kérdésekre nem merek 
határozott „igen“-nel felelni. Szerettem volna 
pár ízben felszólalni és elmondani azt, a mi 
szivemen fekszik. Akkor —  Isten tudja miért 
—  nem tettem. Most, a Nt. Szerkesztő ur en- 
gedelmével, elmondom.

Erdélyben élünk, a vallásszabadság egy
kor klassikus hazájában, a mely nagy Magyar- 
országnak mindig jobb keze volt, a mely dicső 
fejedelmeinek korában annyiszor védte, annyi
szor mentette meg a protestantismust és vele 
nemzeti eszményeinket. És most hazánknak 
e dicsőséges szent jobb keze hanyatlóban van; 
mert az erdélyi magyarságnak tápláló ős for
rása, fenntartó ereje: a székelység romlásnak 
indult és pusztul erkölcsileg, anyagilag egy
aránt. A  drága vér, melynek —  Petőfink szép 
költeménye szerint —  minden kis csöppje drága 
gyöngyöt ér,“ fajul, egyre fajul.

És mi okozta e pusztulást és kik felelősek 
érette? Sokan a romlást, a szegénységet az 
erkölcsök alásülyedéséből, mások pedig gaz
dasági bajokból igyekeznek kimagyarázni. En 
a székely nép vagyoni bukását erkölcsi alapra 
viszem vissza és azt állítom, hogy egy vallásos 
nép soha sem eshetik el. A vallási közönyből

származik az erkölcsi romlás, az erkölcsök 
sülyedéséből a vagyoni bukás. A  kik a székely 
nemzet szomorú sorsát gazdasági bajok ered
ményének tartják, azt állítják, hogy a székely
ség legnagyobb baja az, hogy gazdálkodása, 
földmivelése régi nyomokon járó, nem szak
szerű. Ezek azt hangsúlyozzák, hogy mélyen 
kell szántani s ez által kell fokozni a föld ter
mőképességét. A napokban hunyt el váratlanul, 
anyaszentegyházunknak egy kiváló fia, a ki, 
pár hóval ezelőtt, azt irta a „ Magyarország “- 
bán, hogy a székelység mai szomorú állapotát 
nem gazdasági okok idézték elő, első sorban, 
hanem előidézte azon körülmény, hogy a papok  
és tanitók nem teljesitik kötelességeiket úgy, a  
m int teljesíteni kellene.

Súlyos és rettenetes vád. Es higyjétek el 
atyámfiai, néhai báró Kemény Béla ez ítélete 
—  úgy szólván —  közvélemény. E szerint a fő, 
a lényeges, az életbevágó baj nem az, hogy 
a székely gazdák rosszul, felületesen művelik 
a földet és nem szántanak elég mélyen; ha
nem az, hogy az anyaszentegyháznak munkásai, 
Isten országának szántóvetői: a papok és ta
nitók hivatásukat felületesen végzik, nem szán
tanak elég mélyen, szóval: nem művelik ama 
mennyei Gazda által reájuk bízott mezőt kellő 
gonddal. Mit szóltok ehez —  atyámfiai —  ? 
Tudom, hogy némelyek megbotránkoznak azon, 
hogy ezt a keserű dolgot bolygatom és vele 
foglalkozom. De nekünk lelkipásztoroknak nem 
szabad e kérdés elől kitérni. És nem szabad 
főleg azért, mert ama súlyos vád igazságát, 
ha más formában is, mi magunk elismertük 
akkor, a midőn az egyháztársadalmi munkát 
megkezdettük az egész vonalon, a midőn az 
egyházi értekezleteket megalakítottuk.

Midőn, az értekezlet 2-ik napján, Tóthfa- 
lusi József lelkész-társunk Vajda Ferencznek 
javaslatait referálta és arról volt szó, hogy a
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papság a maga szent és magasztos munkakörét 
fokozott lelkesedéssel, odaadással töltse be, 
némelyek felzudultak —  készséggel elismerem, 
hogy nem azért, mintha az illetők nem vol
nának munkás és buzgó lelkipásztorok —  és 
védelmére keltek a hivatalos egyháznak az 
egyháztársadalommal, a tételes törvénynek a 
szentlélek zugó szelével és lángoló tüzével 
szemben. Nos, kedves atyámfiai, ti a hivatalos 
egyházat, a hivatalos papot féltitek?! Hisz’ 
épen ez a baj, a túlságos hivatalszeriiség a 
mi betegségünk. Hát nem szabad nekünk töb
bet tennünk, mint a mit a törvény betűje előír?! 
Hát nem épen azért alakitottuk-e az egyházi 
értekezletet, hogy a mit a nehézkes hivatalos 
egyház meg nem tehetett, tegye meg a kor
látok közé —  hivatalos korlátok közé —  nem 
szorított egyháztársadalom; a mit a pap meg 
nem tett, tegye meg az apostol? Hát hiba-e, 
ha az egyháztársadalom megmozdul és építi 
az Isten országát, Isten országa örök törvé
nyeinek hódolva?Hát hiba-e,ha a közönséges 
papból apostol lesz: apostola a Krisztus szent 
ügyének, apostola a nemzeti eszményeknek?!

Emlékezzünk csak arra az időre, a mikor 
a protestáns egyháznak —  úgy szólván —  nem 
volt sem vagyona, sem joga; a midőn híveinek 
javait, sőt életét is elvették a sötétség hatal
mai; templomait, iskoláit bezárták, eltulajdo
nították és mégis a protestantizmus, az üldö
zések ama szomorú korszakában, gazdagabb, 
hatalmasabb, dicsőbb volt, mint most, midőn 
vallásunkat szabadon gyakorolhatjuk, eszméin
ket szóban és Írásban háborítatlanul hirdet
hetjük. Gazdagabb, erősebb volt akkor az evan- 
gyéliumi keresztyénség. Gazdagabb, áldozat
kész, a Krisztus szellemétől áthatott hívekben, 
gazdagabb valódi lelkipásztorokban, gazdagabb 
a hitben, a reménységben, a szeretetben: az 
istenes és hazafias erényekben. Erősebb volt 
Istennek amaz ereje által, melyet neki Krisztus 
evangyéliuma ajándékozott. És ezzel az erővel 
győzött a protestantismus akkor is, midőn vér
padon, máglyán ölték meg buzgó híveit, apos
tolait. Akkor az ellenség, a támadás mind 
idegen volt, kívülről jött s épen ezért nem 
volt veszedelmes. Ma a protestantizmus saját 
kebelében hordja a legnagyobb ellenséget, 
minek neve: hidegség, közöny, hitetlenség, 
könnyelműség, önzés és az ezekből származó 
minden bűn. Ezek veszedelmesebb ellenségeink; 
mint az ultramontanismus és sokkal többet 
ártanak nekünk, mint hajdan az üldözés, a 
vérpad, a máglya, a gálya sat. Szükségünk 
van a megelevenítő lélekre, a tüzes nyelvekre, 
a pünkösti, vittembergi, a zürichi, a genfi szel
lemre. Szükségünk van az evangyélium ere
jére, hogy talpra állítson, a szentlélek tüzére, 
hogy fölmelegitsen, világosságára, hogy meg
világítson. Ideje már a tétlenségnek kábító 
álmából fölserkennünk. 12 óra, a nap delelőn 
v a n .. Vessük el azért a sötétségnek csele

kedeteit, vetkezzük le a lelki tunyaságot, a 
lágymelegséget, a Krisztushoz nem méltó életet 
s öltözzünk fel világossághoz illő öltözetbe. 
Öltözzük fel az Istennek minden fegyvereit és 
harczoljuk meg a hitnek ama nemes harczát 
bátorsággal, hűséggel, szeretettel! Mert nagy 
a munka, óriási a feladat, a mely az erdélyi 
reformált egyházra s ebben is legelső sorban 
reánk lelkipásztorokra vár.

Micsoda az a munka? Melyik az a feladat?
(Folytatása és vége köv.)

Zsigm ond Károly.

Generális vizitáció.
Az egyházkerületi egyházvizsgáló bizottság körútja a 

KüküllŐi egyházmegyében.
Ezután is a püspök megáldó imája rekesztette be az 

istentiszteletet.
Ebéd után egyházvizsgálat tartatott, melyen minde

nekben példás rendet s úgy a hivek, mint a presbitérium 
és lelkész részéről kiváló buzgóságot, nagy szorgalmat 
tapasztalt a bizottság, melyért nem késett a püspök a pres
biteri gyűlés szine előtt a legnagyobb elismerését kife
jezni, további buzgó munkásságra serkentve mindnyájukat.

Délután 5 óra volt már, a mikor Küküllőszéplakra 
érkeztünk, hol a csinos diszkapu köré tömörülve, Benedek 
Pál lelkészszel élén, nagy néptömeg várta a püspököt. 
Lelkész üdvözlő szavai és a püspöknek erre adott válasza 
után egyenesen a templomba mentünk, hol a felekezet- 
különbség nélkül összegyűlt, nagyszámú hallgatóság előtt 
Kenessey Béla főjegyző mondott remek beszédet a II. Kor.
III. 18. alapján. Utána a püspök lépett a szószékre s kért 
Istentől áldást, békességnek, türelemnek és szeretetnek 
lelkét a gyülekezetre. Megilletődve hallgattuk mindnyájan 
a gyönyörű imát, melynek minden szava találó volt s a 
helybeli gyülekezet tagjainak szivében egy-egy sajgó se
bet orvosolt, gyógyitgatott.

Templomozás után fogadta a püspök a helybeli uni
tárius egyház küldöttségét, melyet az egyházközség öreg 
lelkésze vezetett, azután a görög katolikusokét, melyet 
egyik egyháztag vezetett a püspök elé s végűi az izraeli
tákét. A küldöttség tagjainak arczárói leolvasható volt az 
a hatás, melyet a püspöknek szeretetteljes s a haza jólé
téért végzendő együttes, testvéries munkájukra áldást kérő 
szavai keltettek.

Ezután nyomban megtartatott az egyházvizsgálat. Az 
észlelt hiányok megszüntetésére nézve megadattak az uta- 
sitások s a presbiteri gyűlés tagjait még egyszer békessé- 
ges, kitartó munkásságra buzdítva, búcsút vett a püspök 
a gyülekezettől.

Már csaknem teljesen be volt alkonyodva, mikor 
útnak indulhattunk Balavasár felé. Ez útban Vámos-Udvar
helyen mentünk keresztül, hol híveinknek egy kis serege 
leányegyházzá tömörülve az idegen nyelvű többség kö
zött szép egyházias életet él. Az egész község fel volt 
virágozva, számos diadalkaput emelt a lelkes nép, mely a 
püspököt rajongó szeretettel várta. Mennyire kitűnt a köz
ségben is az, hogy milyen üdvös dolog volna, ha a püs
pök több időt tölthetne hívei között. Mily óriási hatással lehetett 
volna e különben is lelkes gyülekezeti tagokra, ha a püs
pök hosszasabb érintkezés közben megismervén helyzetü
ket, megmutathatta volna nekik az utat arra, hogy mi
képpen szervezkedhetnek, mit kell tenniök, hogy legsür
gősebb szükségeik elenyésztessenek. Az ottani Emke-iskola 
derék tanítója, Gecse Gyula rajzolta le a püspököt üdvözlő 
szavaiban helyzetüket. Kis imaházuk rozoga, czéljának 
meg nem felel és ők most egy megfelelő templom építé
séről gondolkoznak. Szóló saját telkét ajánlotta föl az épí
tendő templom helyéül s a hivek áldozatai mellé csak még 
valamelyes segély hiányzanék, hogy munkájuk a kívánt 
czélt elérje. Ilyen dolgok elintézésére a helyzet alapos 
megismerése szükséges. Püspök válaszában kifejtette, hogy 
erre fog törekedni s a hivek jó reménységben maradhat
tak, hogy ügyük a főpásztor atyai gondoskodása mellett 
majd diadalra jut.

Azután Kórodszentmártonon és Kórodon mentünk
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keresztül. Jól esett látni, hogy e községekben az ut mellett 
lévő ablakokat kivilágították az emberek, hódoló tisztele
tüknek adván kifejezést ezáltal is a keresztül utazó püs
pök előtt.

Balavásárra érkezve, a község végén annak érde
mes jegyzője üdvözölte lelkes, szép szavakban a püspököt 
s a templomhoz való íöljárat előtt, remek diszkapu mellől 
Sámuel Aladár ref. lelkész. Késő este volt már, mikor a 
a papilakra megérkeztünk s bizony nagyon jól esett az a 
barátságos vacsora, melylyel fárasztó utunk után vártak. 
Ezt lehető röviden elköltve, nyugalomra mentünk, ki-ki 
az ő előre kijelölt házi gazdájához, kik végtelen nagy 
vendégszeretetben, szives fogadásban részesítették.

Másnap fél 10 órakor templomba mentünk, hol imát 
mondott Nagy Károly, beszédet Kenessey Béla a János 
VI. 4 vers alapján, a. Krisztns vallásához való törhetetlen 
ragaszkodásra intve a hallgatókat. Ezután a püspök kért 
áldást a gyülekezetre, a község lakóira.

Templomozás után a község képviselőtestülete tisz
telgett a jegyző vezetése mellett a püspök előtt

Azután megtartatott az egyházvizsgálat. Mindenben 
pedáns rend, példás pontosság találtatott, dicséretére a 
tudós lelkipásztornak, ki a mellett, hogy folyton búvárko
dik a tudományok mezején, egyházközsége érdekében is 
lelkiismeretes buzgósággal dolgozik és az egyházmegyén 
is a legtöbb dologgal, fáradsággal járó állásokat tölti be, 
az aljegyzőit és számvevőit. Szükségesnek látom e helyen 
is fölemliteni, hogy ez egyházközségben már a szegény- 
és árvaügyről is gondoskodtak, van gondnok s van egy 
kis alap, melyet folytonosan gyarapitanak, mig a nemes 
czélt kellőképen szolgálhatja. A vizsgálat rendjén ez alap 
gyarapítására egyik vizsgáló biztos 10 koronát adott, me
lyért a presbyterium ki is fejezte köszönetét.

Egyházvizsgálat után a teljes presbyteri gyűlés előtt 
püspök kifejezte elismerését a buzgó munkásság, szép 
egyházias élet fölött s további buzgóságra serkentette őket, 
mire egyik igen értelmes presbyter mondott szívből jövő 
köszönetét a vizsgáló bizottságnak fáradozásaiért

Ezután közebéd volt az iskola helyiségében, melyen 
részt vettek a püspök és kíséretén kívül a község intelli
gens közönsége és a presbyterium tagjai teljes számban.

Délután 4 órakor már Kis-Kendre érkeztünk. E kis 
községet a gyakori vizáradás kizavarta régi lakóhelyéről, 
úgy, hogy kénytelenek voltak az emberek a vidék egy 
magasabban fekvő helyére áthordani lakóházaikat, hogy a 
folytonos veszedelemtől megmeneküljenek. Már az utón 
megható dolgokat beszéltek a község lakóival ismerős em
berek arról a testvéries munkásságról, melyet a kiskendi’ 
emberek mindenkor végeztek, de a melynek jelét akkor 
adták, mikor az átköltözködés terheinek viselésében a 
vagyonosabbak a szegényeken segítettek. Valódi keresz
tyéni munkásság, minőt csak az evangélium erejével meg
áldott emberek végezhetnek. Egyetlen gond nyomja még 
a derék emberek vállait, az, hjgy a régi községhelyen 
lévő templomukat, uj lakóházaik közé helyezhessék, hogy 
legyen közöttük az a hajlék is, melyből annyi buzgó imád
ságot bocsátottak Istenhez őseik s hol annyiszor találtak 
nyugalmat ők maguk is fáradságos küzdelmeik között. 
Van hitük, buzgóságuk, szorgalmuk. Isten ezutáni munká
jukban is meg fogja segíteni.

A régi faluhelyre vezető ut kezdetén fölállított disz
kapu mellől az eközség buzgó lelkésze Gönczi P. üdvözölte 
az érkező püspököt. Onnan egyenesen a templomba mentünk, 
hol Nagy Károly director-helyettes mondott imát és gyö
nyörű beszédet, további buzgó munkásságra buzdítva a 
hallgatókat.

Ennek végeztével a helybeli főúri udvarnál tette 
tiszteletét a bizottság, s az ifjú gróf Somsich-pár s jó 
napájuk szives fogadtatásában részesült.

Innen az uj községbe mentünk, melynek elején, a 
szép diszkapu mellől Szolga György, egyszerű falusi gazda, 
a következő értelmes, s szép biblikus beszéddel üdvö
zölte a püspököt:

Főtiszteletü Püspök Ur!
Méltóságos Uram!

„Úgy állottunk meg e helyen, mint csaknem két 
ezred évvel ezelőtt a Jeruzsálem kapujában összetömörült 
népcsoport, a kik hitüknek fejedelmét, az Ur Jézust vár
ták oda bevonulni. Mi is úgy vártuk a Méltóságos Püspök 
Urat, mint a mi Urunk, Jézus Krisztusnak követét, hogy

üdvözöljük, s örömérzésektől meghatva kívánjuk elhan
goztatni azt, „Áldott legyen, k ijö tt az Urnák nevében, s 
légy segítségül Isten, hogy azon nemes czélt, a melyet 
megkezdett és folytat, örömmel végezhesse b e !“ — Mert 
Méltóságod krisztusi alázattal, magas hivatalának valódi
ságát tettel bizonyította be ez alkalommal, a midőn híveit 
fölkeresni méltóztatott. Azon szent elhatározás villant meg 
Méltóságod keblében, mint a Krisztus tanát hirdető nagy 
apostolnak, a ki igy szólott: „De semmivel nem gondolok,. 
2ll én életem is énnekem nem drága, csak örömmel vé
gezhessem el az én futásomat, melyet vettem az Úrtól* 
hogy tanúbizonyságot tegyek az Isten kegyelmének evan
géliumáról, a szent tudományról/ — Mi tehát Méltósá
godnak ezen szent szándékára az Isten megáldó és meg
segítő kegyelmét kérjük, hogy mint hű főnökünk és fő- 
lelkipásztorunk vezérlete alatt a hivek száma szaporodjék 
a hit, remény és szeretet által az anyaszentegyház föl
virágzására.

Éljen sokáig!“
Meglepett és meghatott ez egyszerű nép emberének 

csodálatos melegséggel teljes, értelmes és mindenek fölött 
vallásos hangú beszéde. A püspök feleletének ehangzása 
után siettünk kezet szoritani a jó „Szolga bácsiéval, s 
igazi gyönyörűséggel szemléltük benne a jó kálvinista 
magyar ember typusát, ki Istentől oly melegen érző szív
vel s emelkedett lélekkel áldatott meg. Sok ilyen derék 
embert adjon isten a mi kálvinista egyházunknak s sze
retett hazánknak!

Innen a lelkészi lakra mentünk, hol megtartatott az 
egyházvizsgálat, s midenben elismerésre méltó rend talál
tatott. Azután presbyteri gyűlésre mentünk az egyház- 
község iskolájába, hol a vizsgáló-bizottság nevében Ke
nessey Béla főjegyző adott kifejezést a bizottság megelé
gedésének a látott és hallott szép dolgok fölött.

Közben a püspök egy nehány látogatást tett, töb
bek között „Szolga bácsidnál is. Azután tozább indultunk 
Nagy-Kend felé.

Fél 6 óra veit, mikor Nagy-Kendre megérkeztünk. 
A község elején szép diadalkapu volt felállítva, mely mel
lől a helybeli jegyző üdvözölte az érkező püspököt és a 
leányok adtak gyönyörű csokrot.

Kis-Kenden is meglepett, de itt még inkább föltűnt 
az, hogy milyen szép nép lakja e községeket, A férfiak 
erőteljes, jói megtermett, szép magyar emberek. Az asz- 
szonypk és leányok is szép, csinosan öltözött, jó ábrázatu 
nők. És a milyen tiszták maguk az emberek, olyan a köz
ségük is. Rendezett, szép lakóházak, szorgalmas munkára 
valló kertek és udvarok azonnal meglepik az embert. Ilyen 
a tiszta, vallásos kálvinista magyarság, mintha csak a 
háromszéki jó székely népet láttam volna magam előtt.

Megérkezés után a lelkészi lakon mindjárt megtar
tatott az egyházvizsgálat s kellő rend találtatott, bizony
ságául annak, hogy a gyülekezet érdemes lelkésze, Sámuel 
József hű munkásságban őszült meg.

Egyházvizsgálat után rövid vacsora volt a lelkészi 
lakon, hol a püspök hált. Kísérete éjjeli szállásra Balavá
sárra ment, hogy tovább is élvezze a rendkivül szívélyes 
házigazdák barátságos vendégszeretetét.

A következő napon Nagy-Kenden istentisztelet volt 
a templomban, hol beszédet mondott Kenessey Béla fő- 
fegyző a 67. Zsolt. 5. s köv. versei alapján.

Istentisztelet végével presbiteri gyűlés tartatott az. 
iskola helyiségében, melyen az előző napon tartott egy
házvizsgálat eredményével számolt be a bizottság és áldás 
kívánások között búcsút véve a barátságos, szép néptől, 
tovább folytattuk utunkat Egrestő felé.

Fél 12 órakor érkeztünk Egrestőre. A falu végén 
László Károly közs. bíró üdvözölte szép beszéddel a püs
pököt, a lelkészi lak előtt pedig Fábián Domokos lelkész. 
Itt mindjárt templomba mentünk és ment a kis község 
apraja, nagyja, felekezetkülönbség nélkül. Beszédet mon
dott Nagy Károly directorhelyettes Luk. XII. 32. alapján 
s buzgó imában kért áldást a kicsiny seregre, a község 
minden rendű, felekezetű és nyelvű lakóira.

(Vége következik.)

Egyházi élet.

A sz. szolnoki ev. ref. egyházmegye zilahi papi 
köre lelkészi értekezletét május hó 29-én Mocsolyán
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tartotta meg. Értekezletünk egyik kitűzött czélja, 
hogy körünk ref. lakosságát erkölcsi életben és reí. 
anyaszentegyházi ragaszkodásukban, hűségükben meg
tartsuk, erősítsük. E czélunkat alkalmi predikáczió és 
valláserkölcsi irányú felolvasások által igyekszünk 
elérni. Értekezletünknek 20 tagja van, kik között 
világi egyének is vannak, hitvallásunknak tántorít
hatatlan, munkás és kimagasló alakjai; mint mltsgs 
Mezey Albert kúriai biró egyházmegyénk íőgond- 
noka, Ngos dr. Kaisler György vármegyénk alispánja, 
Tek. Berényi János ev. reí. iőgymnasiumi tanár és 
íájdalom csak volt — néhai dr. Veress Sándor íő- 
szolgabiránk, kit épen azon nap estélyén ragadott el 
tőlünk a kérlelhetetlen halál, melyen felolvasását 
akarta megtartani a mocsolyai templomban. A íiatal, 
alig 36 éves becsületes magyar jellem és buzgó hit
bajnok emléke áldott és sokáig tartó lesz közöttünk.

Értekezletünk elnöke nt. Magyarossy István 
afia, ki igazán nagy gondot fordít értekezletünk 
összetartására és arra, hogy ez kitűzött czélját elérje. 
Mocsolyai értekezletünk volt a 11-ik, melynek lefo
lyásáról a következőkben számolok be.

Reggel 9 órakor a papi lakról a templomba 
vonultunk, hol már a lakosságot összegyűlve buzgó 
éneklés közt találtuk; az ének elhangzása után elnö
künk ment fel a szószékbe és buzgó imádságban 
kérte Isten áldását törekvésünkre és a hívekre. A 
közének után szilágyíőkereszturi lelkész Kenderessy 
Lajos afia hirdette Isten igéjét Pál apostol Kolos: I.
12. 13. versek alapján. E tanításnak nagy hatást szer
zett az, hogy ez az úgynevezett „Űrnapjáéról s an
nak megünnepléséről szólott. Vidékünk népe ugyanis 
rég idő óta ev. ref. vallása mellett is ünnepnek tartja 
e napot, a mennyiben e napon a munkától tartózko
dik, daczára annak, hogy közelünkben róm. kath. 
egyház — hol az Űrnapja fényes ünneplését láthatná, 
Zilahot és Somlyót kivéve — nincs. Ezen nap meg
ünneplése ellen prédikált apostoli buzgalommal lel
késztársunk és tanitása bizonyára mégis fogja teremni 
a kívánt gyümölcsöt. Ezután elnökünk az értekezletet 
megnyitotta. Lelkesedve beszélt azon nemes czélról, 
melyet értekezletünk elérni akar, t. i. az erkölcsök 
nemesítéséről és egyházaink megerősítéséről.

Búzditotta a gyülekezetei, hogy evángéliomi 
egyházunkhoz, vallásunkhoz, mely már oly sok meg
próbáltatást nemesen kiállott s most ismét nehéz 
küzdelmeknek néz elébe; híven, tántorithatatlanul 
ragaszkodjék. Majd jelentetté, hogy egyik felolva
sónk, dr. Veress Sándor főszolgabiró ur betegsége 
miatt nem jelenhetett meg, felhívja tehát Kusztos 
Gyula ördögkuti körlelkész aíiát felolvasásának meg
tartására. Az érdekes és a gyülekezet osztatlan figyel
mét lekötő és sokszor hangos helyeslésekkel kisért 
felolvasás „a pálinka és dohány mértéktelen élveze
tének káros voltá“-ról tárgyalt. Ezután helybeli lel
kész Biró Károly egyházának történetét magában 
foglaló munkáját olvasta föl e sorok Írója, miután az 
agg lelkész (76. éves) szem baja miatt erre nem vala 
képes. E szépen kidolgozott munkában lelkész fel
említette azon buzgó vallásos elődöket, kik egyházuk 
felvirágoztatására önzetlenül munkálkodtak és ada
koztak. Bizony sok hallgató szemében köny tolult, 
midőn elődjének nevét a buzgók között hallotta em
líteni és szivében szent elhatározások keltek, hogy a 
buzgó, áldozatkés? elődök példáját, nyomdokát kö
vessék.

A felolvasás után elnökünk felállott és érzé
keny beszédben méltatta helybeli lelkész Biró Károly 
bátyánk érdemét, melyet 50 éves lelkészi pályáján 
magának kivívott és az értekezlet nevében egy arany
nyal díszített nagy bibliát nyújtott át az ünnepeknek 
tiszteletünk és szeretetünk jeléül.

Az egyház kurátora pedig a hivek nevében rö
vid beszéd kiséretében egy diszes rámában foglalt

arczképet nyújtott át az ünnepeknek, mely őt 1848— 
49-iki fiatalságában ábrázolja az oly szép és annyi 
dicsőséget látott honvéd hadnagyi ruhában. E képet 
Tek. Kovács Sándor áll. el. isk. igazgató tanító ur 
rajzolta művészileg egy régi fametszetü kép után; 
az agg lelkész könnyezve mondott köszönetét az ér
tekezlet tagjainak és szeretett híveinek is. Ezzel az 
értekezlet véget ért.

Az értekezlet tagjai a lelkész lakban még egy 
óra hosszat gyűlést tartott, melyben megállapították a 
következő gyűlés helyét és meghatároztak annak 
programmj át, könyvtárnokot választottak és egyes lel
kész társuknak egyházában felmerült fontosabb ügy
nek mikénti elvégezését beszélték meg. így szoktuk 
mi a zilahi lelkészi kör, értekezleti gyűlésünket tar
tani, együtt a néppel, hogy azokat magunkhoz emel
jük s a mai vallási közönybe merülteket a nembá- 
nomság álmából íelrázzuk s meggyőzzük őket afelől', 
hogy mily méltó okuk van hálákat adni és örülni 
azért, hogy az evángéliomi vallás követői lehetnek, 
mily méltó okuk van „hálákat adni az Atyának, ki a 
szentek örökségének elvételére a világosságban min
ket alkalmatosokká tett. Ki megszabadított minket 
a setétségnek hatalmasságából és az ő szerelmes 
Fiának országába által vitt“ Mi hisszük Istent, hogy 
e czélunk sikerül.

Szükségtelen mondanom, hogy a helybeli lel
késznél bevégzett munkánk után gazdag asztalhoz 
ültünk, hol sok szép felköszöntő hangzott el az ün
nepelt házi gazda, igen nagy kedvességü nője és 
szeretett Elnökünk egészségéért.

Szilágy Sámson, 1902. év junius hó 4-én.
Bőd Ferencs, 
ev. ref. lelkész.

Irodalom.
Egyházi beszédeinek II. kötetére hirdet előfize

tést P eti Lőrincz bürüsi ref. lelkipásztor. Az I. kötetet 
— mely mintegy fél évvel ezelőtt jelent meg s 29 
ünnepi, alkalmi és közönséges egyházi beszédet tar
talmaz —_ a kritika nagy elismeréssel és dicsérettel 
fogadta. És méltán, mert ezeknél kedvesebb és ta
nulságosabb beszédeket csak ritkán olvashatunk. Peti 
L. igazán népszerűén ir, de azért az irodalmi ízlést 
egy perczig sem téveszti szem elől. Beszédeinek nyel
vezete választékos, világos és könnyen gördülő, úgy, 
hogy a legegyszerűbb falusi ember is megérti azokat, 
s a müveit városi gyülekezet is gyönyörűséggel hall
gatja. „Nem hajhássza sem a szóvirágot, sem-a magas 
pathoszt, hanem irályát a tárgy természetéhez alkal
mazza: egyszerű, a hol magyaráz; szines és meleg, 
a hol festeni kell? lendületes és szárnyaló, a hol a 
gondolat és eszmekor ilyen kifejezést kíván.“ Peti 
beszédei, a szó szoros értelmében, textusszerü be
szédek; mindig a fölvett alapigéről beszél, azt fejte
geti és magyarázza. S nemcsak helyesen magyarázza 
az igét, hanem ügyesen is tudja az életbe átvinni, a 
mai viszonyokra alkalmazni és a hallgató leikébe át
plántálni. Részemről nagy lelki épüléssel olvasgattam 
e beszédeket s örömmel ragadom meg az alkalmat, 
hogy felhívjam rájok lelkésztársaim figyelmét. A II. 
kötet előfizetési ára fűzve 3 kor., kötve 4 kor., mely 
összegért, ha junius 15-ig szerzőhöz elküldetik (Bürüs, 
u. p. Gyöngyösmellék, Somogymegye), portómente
sen fogja a könyvet szállítani. Az I. kötet is kapható 
szerzőnél 3 koronáért. Melegen ajánljuk.

I fj. P éter K áro ly.
Felhivés előfizetésre. Hazánkban mind ez ideig 

nincsen szaklapunk, mely a theologiai tudomány hivatott 
munkásait szakszerű munkálkodásra tömöritené s a theo
logiai tudomány barátait önálló tanulmányokkal ellátná
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■és vezetné. Alólirottak most elérkezettnek látjuk az időt 
egy ilyen theologiai szaklap megindítására. E vállalkozá
sunkban a prot. tudományos theologia minden barátjának 
és munkásának szives és készséges támogatását kérjük.

A protestáns theologiai tudomány minden ága az 
íráson alapul s az írásból táplálkozik. Ezért is Theologiai 
Szaklapunk első sorban a Szentirás tudományos kutatását 
tekinti hivatásának. De egyúttal az összes theologiai tudo
mányágak szakszerű művelésének is teret nyújt.

Tudományos jelleméből folyólag szaklapunk semmi
féle iskola vagy párt vagy irányzat szolgálatában nem kí
ván állani, hanem egyedül csak a tudományos igazságot 
szolgálja.

Feladatának tekinti figyelemmel kisérni a theologiai 
tudomány életének minden jelenségét és ezekről a ma
gyar protestáns világot tájékoztatni. De czélja különösen 
az, hogy felköltse a tudományos kutatás iránt való érdek
lődési: és munkakedvet s teret és ösztönt adjon a szak
szerű tudományos theologiai munkálkodásban s a magyar 
tudományos theol. irodalom kifejlődését segítjük.

Theologiai Szaklapunk negyedévenkint 5 ívnyi ter
jedelemben jelenik meg Pozsonyban. Előfizetési árát évi 
6 koronában, theologiai hallgatóknak évi 4 koronában, 
állapítjuk meg, mely mindenkor egy összegben küldendő 
be Raffay Sándor theol. akad. tanár czimére Pozsonyba. 
Az első szám 1902. évi augusztus havában jelenik meg. 
A nyomatandó példányok számának megállapitása végett 
tisztelettel kérjük e tudományos vállalkozás barátait, hogy 
az előfizetés szándékát velünk mielőbb, lehetőleg junius 
hó végéig közölni szíveskedjenek.

Kelt Pozsonyban, Kolozsvárott és Sárospatakon, 1902. 
május havában.

H o rn y á n szk y  A la d á r , 
az ó-szöv. exeg. és nyelvészet 
ny r. tanára az egyet. ev. egy

ház theol. akadémiáján 
Pozsonyban.

D r. T ü d ő s  I s tv á n , 
a system. theol. ny. r. ta
nára a sárospataki ev. ref. 

theol. akadémián.
tem-

R a f fa y  S á n d o r ,
az ujszöv. exeg. és system.

theol. ny. r. tanára az 
egyet, evang. egyház theol. 
akadémiáján Pozsonyban.

P oko ly  J ó z s e f ,  
az egyháztÖrtenelem ny. r. 

tanára a kolozsvári ev. ref.
theol. fakultáson.
E lőjegyzési fe lh ívás. Vnsnrnag délutánokra való 

plomi elmélkedések megrendelésére.
Prédikácziói irodalmunk, túltermelése daczára is, egy 

nagy hiányban szenved. Alig van valamelyes beszéd anya
gunk, vagy segédkönyvünk, a vasárnap délutáni templomi 
szolgálatra.

Próbálgatjuk e délutánokat kitölteni, rövid egyházi be
szédekkel, bib iái könyvek magyarázásával, katechizálásokkal; 
de munkánknak fogyatékosságát, nem csak magunk érezzük, 
érzi azt népünk is.

Prédikácziókat hall népünk vasárnap délelőtt. Az egy
másból folyó biblai magyarázatba hamar bele un. A katechi- 
zácziókat elvontnak tartja, ezért van egyikért vasárnap dél
utánokon oly kicsiny közönségünk.

Az adventi biblia magyarázások alkalmával azonban egy 
jelenséget vettem észre, mely gondolkozóba ejtett és ez az 
volt, hogy a nép egyes bibliai alakoknak jellemrajzát s az 
abból levont életbe vágó tanulságokat, nagy figyelemmel szokta 
hallgatni; folytattam tehát tovább a megkezdett munkát, vá
logatva a gazdag forrásból női és férfiúi jellemképeket, fel
mutatva azoknak követendő s kerülendő jellemvonásait. így 
lett előadásom tárgyává sok női s férfiúi jellemkép, melyek 
közül legyen szabad megemlítenem a következőket:

1.) Éva. 2.) Lót felesége. 3.) Rebeka I—IV. 4.) Deborah. 
5.] Jáhel. 6.) Delila. 7.) Jezabel. 8.) Abigail. 9.) Herodiás. 10.) 
Tabitha. 11.) Lídia. 12.) Vásti királyné. 13.) A magános Ádám. 
14.) Lót. 15.) Jákob bujdosása. 16.) Sémei. 17.) Illyés. 18.) A 
megkísértett Idvezitő stb. mintegy 25 „Jellemkép“, melyeknek 
egyke és másika meg is jelent a „protestáns papM 1889—1900- 
ig terjedő folyamában.

E jellemképekből óhajtanék most 14—15 ívnyi terje
delmű kötetet kiadni, ha t. i. lelkésztársaim annak laadhatá- 
sára segédkezet nyújtanak nekem. A munka 45—50 elmélke
dést tartalmazand.

Előfizetést nem kívánok, csupán jelentkezést, a jelent
kezők számától függvén a munka meg, vagy nem jelenése. A 
mü ára 3 korona lesz.

Kik bimi óhajtják, junius végéig egy levelező-lapon je
lentsék nálam Tengőd p. h. Tolna m. szándékukat. Kiadás 
esetén, a munka a jelentkezőknek f. évi október elején, a 
fent jelzett árért bérmentve küldetik meg. A mü czime: 
„JELLEMKÉPEK A BIBLIÁBÓL“ leend.

Tengőd, 1902. április 26. B ocskor Lajos.
•*

E rovatban ismertetett müvek kaphatók László Albert cs Társa 
-a tiszántúli ev. ref. egyház bizom ányosa, protestáns irodalmi könyv- 
kereskedésében. —  Debrecze».

Különfélék.
Hegedűs Sándor a dunántúli ref. egyházkerület 

uj főgondnoka. Hegedűs Sándor volt keresk. minisz
ter 151 szavazattal, gróf Tisza István 134 szavazatá
val szemben a dunántúli egyházkerület főgondnoki 
székébe Tisza Kálmán örökébe választatott. Ha az 
egész magyar Sión méltán örül annak, hogy Hege
dűs Sándor az egyházi közéletben megnyerte az őt 
méltán megillető vezető szerep egyikét: mi erdé
lyiek kétszeres örömmel és büszkeséggel vesszük 
tudomásul. Mert Hegedűst mi adtuk a magyar pro- 
testántizmusnak. Uj munkaköre az egyik legkénye
sebb egyházkerületnek vezetésére hívta el, a legex
ponáltabb helyen állította a protestantizmus szolgá
latára, védelmére. De reméljük, hogy szükebb hazá
jából magával vitt ritka kitartása, lankadatlan tevé
kenysége és erélye, tapintata és Iángbuzgalma meg
szerzik neki e téren is a sikert, a jók elismerését s 
fokozzák személye iránt a bizodalmát. Az Isten adjon 
neki erőt nehéz feladatai hiv betöltésére s tartsa 
meg munkás életét sokáig! Mi, kik egyházi működé
sét legelőször méltányoltuk azzal, hogy egyházkerü
leti közgyűlésünk „örökös tiszteletbeli tag“-jává vá
lasztottuk, hisszük, hogy szivéhez jövőre is oly kö
zel leszünk, mint ő a mienkhez. Fogadja egész egy
házkerületünk őszinte szerencsekivánatait!

Indali ünnep volt Kolozsvárt vasárnap. A város 
és közönsége a két nagy Indalinak, az apának Er
délyi Indali Péternek és korán tragikus halált halt 
fiának Gyulának lakóházát jelölte meg emléktáblával. 
Az emlékünnepély főbb részén Kozma Ferencz kir. 
tan. tanfelügyelő az apáról, a kiváló nevelés tudo
mányi iró és ABC. szerzőről. D r Versényi György 
tanár pedig a fiúról a jeles költőről olvasott fel em
lékbeszédet, a melyek igazán méltók voltak tárgyaik
hoz. Felszeghy Dezső költeménye: a „Kesergő múzsa“ 
elszavalása után, a szürkemárvány tábla leleplezése 
történt meg. Reform, egyházunk két jelesét érte itt 
a kegyeletes megemlékezés, kik sokakat vezéreltek 
— az „igazságra.“

Az országos ref. tanáregyesület elnöksége a vá
lasztmányi tagoknak körlevelet küldött szét, melyben 
a közgyűlés határozatából, tekintettel az egyházi tör
vények folyamatban levő revisiójára, sürgősen fel
kérte őket, hogy az egyházi törvénynek úgy általá
ban a tanárokra vonatkozó fejezeteit, mint különösen 
a köznevelési és közoktatási szervezetre vonatkozó 
részét gondos tanulmány tárgyává téve, ezekre vo
natkozó véleményüket és kívánalmaikat írásba fog
lalva, e hó végéig küldjék be feldolgozás végett az 
egyesület főjegyzőjéhez, S. Szabó Józsefhez. A be
érkezendő vélemények s a főjegyző összegezése 
alapján fogja majd a központi igazgatóság munkála
tát elkészíteni és íölterjeszteni a zsinati előkészítő 
bizottsághoz. E munkálat lesz hivatva, hogy előmoz
dítsa a református tanárság jogi helyzetének minden 
kétséget kizáró, szabatos kodiíikáltatását, valamint az 
egyházi és iskolai hatóságok kebelében való méltá
nyos képviseltetésének törvénybe iktatását.

A kántor-tanitók nyugdíjügyével foglalkozott, 
mint Kápolnáról Írják, a íelsőborsodi ref. tanítóegye
sület tegnapelőtti értekezlete s elfogadta azt az in
dítványt, hogy az ev. ref. kántor-tanitók fizetése 
egész összegében vétessék nyugdíj alapul. Igaz ugyan, 
hogy a ref. főhatóságok a tanítói és kántori fizetés 
elválasztásánál azt a szempontot követték, hogy ha 
államosittatnának az összes iskolák, a vallás- és ének
tanítás vájjon biztosittatnék-e akkor, midőn minden 
fizetés tanítói fizetésnek van véve. Az óvatos egy
házpolitika ugylátszik azt akarná elérni, hogy ha 
minden iskola államosittatik, legyen az ev. ref. hít- 
felekezetnek Magyarországban egy olyan alapja, a 
melyből a felekezet is fedezhetné a maga szent ér
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dekeit. Úgy, de ez az idő oly messze van, hogy az 
állam örül annak, hogy a felekezetek kötelességeiket 
buzgósággal teljesitik: épen azért jogaikra való hi
vatkozással, az állami tanítókkal való egyenlőségnek 
hangsúlyozásával kérik főhatóságaikat az ev. ref. 
anyaszentegyház jól felfogott érdekében, meginditott 
üdvös mozgalmat figyelmére méltassa a diadalra 
segítse.

A szilágyszolnoki ref. egyházmegye e hó 24-én 
Zilahon. az egyház tanácstermében délelőtt 9 órakor 
kezdodoleg rendkívüli egyházmegyei közgyűlést tart. 
Tárgyai: 1. A nagy-enyedi egyházmegye értekezleté
nek elaboratuma az esperes látogatás korszerűsítése 
tárgyában. Előadja Bartha Dezső egyházmegyei fő
jegyző. — 2. A beérkezett közalapi segélykérvények 
tárgyalása. Előterjeszti Benkő Albert egyházmegyei 
aljegyző. — 3. Az egyházmegyének 2 esperességre 
való felosztása tárgyában adandó véleményes javas
lat. Előadó Botka Károly egyházmegyei közügyigaz
gató. — 4. Lehető olyan indítványok tárgyalása, 
melyek az esperesi hivatalhoz olyan időben terjesz
tetnek be, hogy azokat esperes a közgyűlést meg
előzőleg 8 nappal kiküldhesse előkészítés végett.

Zilahi kollégiumunk ősi épületét bontják már, 
hogy helyére modern uj hajlékot emeljenek a hitnek 
és tudománynak. Isten áldja meg, kik lehetővé tették 
e változást s a munkára adjon sikert!

Római propaganda. Csendben, zajtalanul, de an
nál eredményesebben működik a rom. kath. propa
ganda a magyar állam jóvoltából az állam javaiból 
szolgálva olyan czélokat, melyek végeredményükben 
aligha fognak a magyar nemzeti állam megerősödé
sére szolgálni. Legújabban egy gyulafehérvári (kath. 
egyházi és katonai nyelven persze ká ro ly fe h é rv á r i)  
rom. kath. egyetem eszméje kisért. A lapok ezt 
hozzák róla: Lönhardt püspök elődje, F o g a ra ssy  
Mihály erdélyi püspök 1873-ban 100.000 forintot tett 
le egy G y u la fe h é rv á ro tt lé tesítendő h á ro m  fa k u l tá s u  
eg ye tem re . Alapitó levelében kikötötte, hogy ezen 
összeget az erdélyi káptalan gyümölcsöztesse 33 évig 
és 33 év múltán, ha az alap mások adományaiból is 
szaporodva, megfelelő összegre nőne és a körülmé
nyek egy katholikus egyetem felállítására kedvezők 
lesznek, alapittassék Gyulafehérvárt egy, három kar
ral biró katholikus egyetem. Ha azonban a jelzett 
feltételek nem lennének meg 33 év múlva, tehát 
1906-ban, azon esetben az egész alap az alapítóle
vélben megjelölt három kisebbrendü, tisztán egyház- 
megyei czélra fordítandó. A Fogarassy püspök által 
kiszabott határidő közelsége, mint tudósítónk jelenti, 
arra indította az erdélyi róm. kath. püspököt, hogy 
a felállítandó egyetem ügyében tanácskozásra hívja 
meg az illetékes férfiakat. A tanácskozás május hó
nap 10-én meg is volt. Részt vettek abban: dr. Mo- 
hay Sándor államtitkár, Fábián Sándor nagyprépost, 
Farkas Lajos egyetemi rendes tanár. A tanácskozás 
eredményét azonban titokban  ta r t já k  s csak annyi jött 
nyilvánosságra, hogy a 100.000 frt. szerencsés pénz
ügyi viszonynál fogva ma már két m illió  k o ro n á ra  
növekedett, tehát nagyobb, mint a pécsi, Csanádi, 
váczi, kalocsai e czélra tett alapítványok együttvéve. 
— E dologra még visszatérünk.

Nyilvánosköszönet „A jó ember az ő szivének jó 
kincséből hoz elő jót. A ti hitetek mellé ragasszatok jó 
cselekedetet/ A nemes cselekedetekben nyilatkozó élő 
hitnek adták hálás köszönetre méltó jelét, Király Sámuel 
és neje: Varga Juliánná, brassói ev. ref. lakosok, midőn 
a pünkösti ünnepekre a kelementelkei ev. ref. Egyházat 
egy szép 150 kor. értékű szószék-takaróval lepték meg. 
Jutalmukat elvették akkor, midőn szivük sugallatának en
gedve, nemes cselekedetöket végrehajtották, mert a jó 
kedvű adakozót szereti Isten. Szerető kegyelmét ne vonja 
meg tölünk, mind örökre áldja meg. Az ev. ref. Egyház 
nevében, Kelementelke, 1902 május 27. Gönczi Sámuel 
ev. ref. lelkész.

A pápai ev. reform, egyházkerületi elemi tanító
képző és polgári leányiskola igazgatóságától vett értesítés 
szerint nevezett tanintézetekbe és a velünk kapcsolatos in
ternátusba való felvételért f. hó 25-ig kell a kérvényeket 
az igazgatósághoz (Ev. reform. Növelő intézet, Pápa) be
küldeni. Az intézet igazgatósága a hozzá fordulóknak kész
séggel nyújt tájékozást, minden az intézetet és az abba 
való felvételt illető dolgokra nézve.

A „Theologiai Szaklap“ előfizetési felhívására e 
helyen is felhívjuk olvasóink figyelmét. Támogatása pap
ságunknak elsőrendű feladata. Theologiai tudományos to
vábbképzésünkre régen hiányzik irodalmunkban minden 
eszköz s bizony meg is látszik ennek hiánya. Most újra 
kínálkozik egy: ne szalasszuk el az alkalmat! A vállalko
zás élén álló nevek elég biztosítékot nyújtanak arra, hogy 
értékes dolgokat várhatunk.

Templomszentelés Maros-Újvárt. Marosujvári ref. 
egyházunk díszes uj temploma felszentelése e hó 29-én lesz 
A felavatási ünnepélyről s ez alkalomból tartandó más 
ünnepségekről a rendező-bizottság a következő „Sor
rendé“̂  adta k i :

1. Főtiszteletü és méltóságos dr. Bartók György püspök 
ur kíséretének érkezése Kolozsvárról a marosujvári állomásra 
29-én reggel 8 órakor. Fogadja Böjthe Kálmán főszolgabíró.
2. Diszbevonulás Maros-Újvárra, a hol püspök urat és a ven
dégeket fogadja Jancsó Lajos ev. ref. lelkész és a bányász
zenekar. 3. Gyülekezés a lelkészi lakásnál, a hol főtiszteletü 
Püspök ur előtt tiszteletét tesz i; a) a nagyenyedi ev. ref. 
egyházmegye b) a marosujvári ev. ref. egyházközség és 
c) az elszállásolást tudtul adja Jancsó Lajos.

4. Templom szentelési ünnepély fél 10 órakor, a) 
Gyülekezet éneke; CCXVIII. dics. 1—2 vers. b. Vegyes 
dalkar éneke ; „Himnusz“ és „Főpásztor üdvözlete/ c) Ima 
Sándor János esperes, d) Szoló ének; „Uram maradj ve
lünk“ (Erkel E.) Horváth Péter felvinczi kántor által orgo
na-kísérettel : hegedűn kíséri; Kováts Kelemen, e) Alkalmi 
beszéd: Nagy Karoly theologiai tanár, f) Vegyes daikar 
éneke; „Isten dicsősége“ Beethoventől, g) Felavató ima: 
Főtiszt. Dr. Bartók György püspök h.) Vegyes dal- 
kar: „Szózat“, i) Keresztelés: Egerházi ujtordai lelkész, 
j) Esketés: Bartha Lajos aranyos-gyérési lelkész, k.) 
Gyülekezet éneke: CLV. dicséret 1—2. vers. 1) Az úri 
szentvacsorát kiosztják: Szécsi Ferencz felvinczi lelkész, 
ki mondja az ágendát és Ferencz Sámuel m.-décsei lel
kész ki mondja az áldást; lelkipásztoroknak úrvacsorát 
oszt főtiszteletü dr. Bartók György püspök és Sándor 
János esperes; úrvacsora osztás alatt a gyülekezet énekli 
a CLVÍI. dicséretet, m) A templomépités rövid története 
és utóima: Jancsó Lajos, n) Gyülekezet éneke CLXII. dics.
3. és 7. vers. 5. Templomozás után fél 1-től fél 2-ig a 
különhöző testületek tisztelgése főtiszt, püspök urnái a 
papilakban.

6. Közebéd d. u. fél 2-kor a kincstári vendéglő kerthe
lyiségében. 7. Hangverseny d. u. fél 8-kor a „Liget“ fedett 
termében, a) Verbunkosok indulója. (Irta: Michalek G.) énekli 
a vegyes dalkar zenekisérettel. b) Népdalok. (Irta: Szentirmar 
Elemér.) Énekli a vegyes dalkar zenekisérettel. c) Szavalat 
Előadja Jancsó Adrienné k. a. d) Szerelmi kettős. (Irta: Konti 
József), Granadának szép virága, Királyfogás operettből, elő
adják: Marzári Tusi és Váradi Jolán k. a. e) Felolvasás. Tartja 
Fogarasi Albert, nagyenyedi főtanodai professor. f) Mazurka. 
(Irta: Beleznai Antal.) Énekli a vegyes dalkar zenekisérettel. 
g) Rajta társak zengjetek szép dalt. (Irta: Rák János karmes
ter.) Magyar népdalok, zenekisérettel, énekli a vegyes dalkar. 
Azután táncz. A közebéden részvételi dij 4 korona. Hangver
senyre belépő-jegy: a „Liget“ sétahelyére személyenként 50 
fillér; a terembe elsőrendű ülőhely személyenkéut 2 korona, 
másodrendű ülőhely 1 korona 40 fiiér, állóhely 1 korona, 
családjegy 4 korona (ezzel 2 darab ülő jegy adatik, a család 
kettőn felüli tagjai állóhelyre jogositvák és ilyen jegyet kapnak.)

Akik elszálásolásban óhajtanak részesedni, valamint 
azok is, akik közebéden résztvesznek, jelentkezzenek Szabó 
Albert főmérnök, Magyary Mihály mérnök, vagy Jancsó Lajos 
lelkésznél junius 22-ig.

Ebéd- és hangverseíyre jegyek előre Virág János ke
reskedésében s ott a helyszínen szintén válthatók.

Nyilvános köszönet. Vadasdi közsorsu Bokor Sán
dor és neje Magyari Sál vinné kis unokájuk Garda Gizella 
konfirmácziója emlékére a vadasdi ref. egyháznak a 100 
évesnél régibb szinte romladozott urasztala helyett egy 
fényesen kipoliturozott szép urasztalt ajándékoztak.

Garda Gizella pedig, kit szüléi az erdőszentgyörgyi 
állami leány iskolában neveltettek az uj asztalra egy 
finom kamuka abroszt ajándékozott. Melynek a szélein
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lévő széles csipkéjét ő kötötte, a szép virágokat — a kö
zepén lévő arany szinü kehelyt ő himezte, az abroszon 
a kehelyt környező emlék Írást az utolsó betűig ő varta. 

.Az emlékirás igy van: „Ezen urasztali abroszt konfirmá- 
cziója emlékére Garda Gizella a vadasdi ev. ref. urasz- 
talára 13 éves korában ajándékozta 1902. május hava 

'8-án/ Az abroszon olyan gyönyörű virág hímzések van
nak, hogy akármelyik tanítónőnek dicséretére s bármelyik 
városi templom urasztalának díszére válnék. A szülék Garda 
János és Ráduj Juliánná nem is kíméltek a kelme a sok
színű selyem bevásárlásánál semmi költséget csak hogy 
leánykájuk ízlésének és az urasztala szentségének az aján
dék megfeleljen. Midőn én a magam és egyház községem 
nevében az ajándékozóknak köszönetét mondok — kívá
nom, hogy sok éveken keresztül gyönyörrel szemlélhessék 
ajándékaikat, — és hogy nevelje fel Isten Garda Gizel
lát szüleinek örömére, adjon sok ilyen jóra menendő szor
galmas munkás szép növendéket kálvinista anyaszentegy- 
házunknak díszére — székely földünk gyönyörűségére.

Vadasd, 1902. május 9-én.
Sim on E lek  s. k. 
ev. ref. lelkipásztor.

Köszönet. Havadi lakos özv. Mihály Sándorné Marosy Róza 
őnagysága és gyermekei: Tek. Mihály Gyula és Gábor urak. Ugray 
Dánielné Mihály Ida és özv. Csecs Andrásné Mihály Róza ő nagysá
gaik a gegesi határban 14 darabban fekvő', Összesen egy hold 935 
négyszögöl kiterjedésű erdőiket a gegesi ev. ref. egyházközségnek 

■ ajándékoztak. Ez erdőket, ajándékozók előlegcs beleegyezésével és a 
mélt. ál. ig. tanács 1258—1902. sz. jóváhagyásával az egyház eladta 
107 K. 60 f. (azaz egyszázhét korona és hatvan fillérért), mely vételár 
a megrongálódott templom kijavítására fog fordittatni.

E szives adományt egyházam és magam nevében is hálásan 
megköszönve, őszinte szívvel kívánom, hogy nevezett bőkezű adako
zók még sok jótettet gyakorolva, sokszor gyönyörködhessenek az ¿Ita
lok megajándékozott egyházak szives hálájában.

Gecse, 1902. Május 14. Kiss Féréhez,
gegesi ev. ref. pap.

Hálás köszönet. A sepsi-bodoki ev. ref. egyházban F ar
kas Károly és Erdős Sándor községi tanítók vezetése alatt 
álló műkedvelő ifjúság két — színdarab előadásával — s több
szöri fillérestélyek rendezésével 74 korona és 60 fillért ösz- 
szegyüjtve — azt egyházunknak ajándékozták, hogy azzal 
szószék-takarót vásároljunk. A vásárt végrehajtottuk, a szó- 
szék-tákarót — arany rojttal ékesített megyszinü szőr plüseh 
szövet — 1902-ik év márczius hó 23-a használatnak át is ad
tuk alkalmi ünnepélyes isteni tisztelet után — nagyszámú 
hallgatók jelenlétében. Ezen szószék-takaró megszerzésében 
közremnködtek a vezéreken kívül m ég : Gál Sándor, Sárosi 
Ferencz, Vitályos Gábor, Barabás József, Kálszaky Sándor, 
Herter Béla, Herter Albert, ifj. Teleki Gábor, Teleki Mihály, 
Pőssl Ede, id. Farkas Károlyné, Erdős Sándorné, Erdős Lász- 
lóné, Pössl Edéné, Herter Béláné, Teleki Mihályné, Vitályos 
Gáborné, Wass Irén, Herter Gizella, Ferencz Berta, Ferencz 
Giza, Fodor Jolán, Orbán Lina.

A szószék-takaróhoz hasonló szinü és ékességü díszes 
urasztali takaró megvásárlására az egyház tagjai közül alól 
írott felhívására 67 koronát írtak alá a következő jó szivü 
adakozók: Wass Lajosné, Boér Miklós, Boér Ida, Szabó Ist
ván, özv. Nagy Károlyné, özv. Bártók Sigmondné 2—2 koro
nát. Farkas Mihály, id. Fodor Mózes, ifj. Czintos János, id. 
Kádár András, Kádár Mihály középső, Czintos György, Fejes 
Lajos, Nagy Mózes, Hegyi Ferencz, Gyalai János, Fodor Ba
lázs, Simon István, Simon József, Máté József, Zcidesz Már
kus, Incze Ferencz, Henter Zsigmond, Ferencz József, Sunguj 
János, özv. Kozma Józsefné, Gál Ferencz, Tunya Mihály, 
Czintos János id. Fodor Zsigmond felső, Ferencz Zsigmond, 
Jóssi Lájos, Fodor Sándor, Lichstenstein Manó (izraellita.) 
Bagoly Mihály, Herter Sámuel, Teleki Gábor, Kádár József, 
Kádár Miklós, Kosa Dénes, Nagy Ferencz adsoh 1—1 koro
nát. Herter László, Sinko András 80 fillért, Szabó Fodor 
Zsigmond, Bács András, Imreh József, ifj. Ferencz József, 
Simon János, Máté Anrás, Ambarus Ferenczné, Hentes Lajos 
Farkas Gábor, 69—60 fillért. Béres Mihály, Ifj. Kádár Mihály, 
Czintos József, Pál György, Máté Mihály, ifj. Páll András, Bé
res András, Imreh Ferencz, ifj. Kádár Ferencz, Mihály Jó
zsef Kádár András toronyi, ifj. Simou János, ifj. Máté József, 
Teleki József Ábrahám István, Szász János, Kádár Józsefné, 
Hosszú Feröncz, Fodor László, 50—50 fillért; Lunguj József, 
Nagy Sándor, Kató Fereácz, Szekeres László, ifj. Nagy Jó
zsef Kisgyörgy József, Nagy Lajos, Mátrási Mária, Nákó Jó
zsef, Bajka Albert, ifj. Kató Fetencz, Kató József, Simon Gá
borné, Kádár Zsigmondné, 40—40 fillért. Bács István, Kató 
Mózes, Ferencz Gáborné 30—30 fillért. Imreh Zsigmond 26 
fill. Henter Imre, Firka József 20—30 íilL Fodor Ferencz 20 
fillért.

Fogadja a nemes műkedvelő ifjúság vezéreivel együtt, 
valamint a kegyes adakozók is egyházam nevében fáradsá

guk és szives adományaikért itt a nyilvánosság terén is há
lás köszönetemet! Isten segélje meg, hogy még többször fá
radozhassanak adakozhassanak az ur szent háza ékességére 
hosszu#.évek során.

Özv. Nagy Károlyné szül. Rákosi Rebeka asszony egy- 
házunknan két díszes temetési gyász-zászlót ajándékozott í. 
év ápril hava 25-én, értéke 84 korona. Ezen zászlót á tem elé
sek alkalmával 50 fillérért kiadandók, az ily utón begyült jö
vedelem posta-takarékpénztárba helyeztetik, hogy abból a 
zászló megujittassék; a fennmaradó összegből urasztali szent 
edény fog vásároltatni az adományozó akarata szerint. Nagy 
Károlyué asszony kegyes adománya által megörökítette saját 
és boldog emléknzetü férje nevét egyházunk emlékkönyvében. 
Isten éltesse még évek során, nyerjen az Úrtól áldást, örömet 
és vigasztalást. Fogadja szives adományáért, melyet egyháza 
iránti buzgó szeretete sugalt, úgy a magam, valamint egyhá
zam összes tagjainak hálás köszönetét, elismerését.

April hó 1-én szószék feletti korona-alap javára táncz- 
mulatságot rendeztünk, melynek tiszta jövedelme 39 korona 
28 fillér. Ez alkalommal felülfizettek: T. György József ur 5 
koronát, tiszteletes Menyi János ur 1 koronát, Erdős László 
1 kor., Gyalai János 40 fill., özv. Kádár MiklSsné 20 fill. Fo
gadják a jószívű felül fizetők szives köszönetünket adomá 
nyaikért!

A közelebbi évek alatt a bodoki egyház hívei megújí
tották s kifestették a templomot, tornyukat, építettek a mai 
kor kívánalmainak megfelelő Öt osztályú kántori lakást, szer
zettek, szószék és urasztali takarót, gyűjtik a pénzt szószék 
feletti koronára, készü.nek uj papi lakás építésére. Mindezek 
elég bizonyságai annak, hogy hivei szivében meg van az egy
ház iránti áldozatkész, buzgó szeretet és ezen tettekben mu
tatja ki, bizonyítja be! Vajha igy tenne ezután is!

Sepsi-Bodokon, 1902. május 10.
Vass Lajos ,

sepsi-bodoki ref. lelkész.

Lővy J ó s s e f  f i a  miskolezi könyvárús tisztelettel 
kéri a lelkész urakat, kiknek saját kiadásában bármilyen 
egyházi mű, praedicatió, emlékbeszéd, búcsúztatók stb. 
jelentek volna meg, hogy azok pontos czimét, megjele
nési évét, lapszámát és árát vele közölnék, egy a neve
zett ezég által legközelebb kiadandó protestáns egyházi 
irók műveit tartalmazó kézikönyvbe va’ó felvétel végett.

Nyilvános elszámolás és nyugtázás.
Nagytiszteletü Szerkesztő Ur!

Kedves barátom!
Mai postával 4 korona 80 fillémyi összeget küldöttem 

czimedre, hogy azt, mint az alant felsorolt konfirmált növen
dékek adományát a Szeretetház igazgatóságához juttatni ke
gyeskedjél. Tekintettel azon körülményre, hogy Telekfalva 
adminisztrácziója a koníirmácziónak áldozó-csütörtökre terve
zett megtartását lehetetlenné tette: ma, május 25-én végez
tem el azt, s igy kényszerültem a szeretett adományok ez 
összegét e szokatlan időben beküldeni.

Kétszeresen kedves lehet ezeknek ajándéka, kik any- 
nyiszor látják a fösvény-gazdagok pőfíeszkedését! Fogadják 
tőlük kedvesen s kérjétek a Teremtőt, hogy ezeknek szivök 
legyen a jó föld, mely gyümölcsözni fog 30 és 60 annyit.

A dakozták: Szabados ^Mózes, Nagy Elek, Zsombori 
Sándor, Simó Pál, Szabados Ádám, Orbán Balázs, Simó Lajos, 
Győri! Dénes, Jakab Imre, Marton Mózes, Jakab Elek, Sánta 
József, Simó A. Lajos, Pál Lajos, Czerják Mihály, Nagy Véri, 
Nagy Rózsi, Pál Berta, Simó A. Mari, Szabados Liza, Zsom
bori F. Véri, Bálint Rózsi, Bálint Juli, Vitéz Juli egyenként 
20—20 fillért.

Mely adományokért itt e helyen is az árvák, mint ma
gam nevében hálás köszönetemet fejezem ki azon óhajtásom 
mellett, vajha a jó kezdet még jobb véget érne s további 
jó cselekedeteikkel gazdagítanák érdemeiket!

Patakfalva, 1902. május 25.
Tókos Jenő, ev. ref. pap.

Nb. Az összeget rendeltetési helyére juttattuk s mi is 
elismeréssel és köszönettel adózunk a koníirmáltaknak is, 
papjuknak is. Szerk.

A  d iszu a jó i konfirm áltak  részéről is már régen vet
tünk 2 kor. 68 fillért s átszolgáltattuk a Szeretetház igazga
tóságának. Mily szép, hogy konfirmáló ifjaink első sorban az 
árvákról emlékeznek meg! Láttassák meg rajtuk Isten áldása 
első sorban azon, hogy ne legyenek kénytelenek nélkülözni 
az édes szülői gondoskodást s aztán abban, hogy sohase fe
ledkezzenek meg az árvákról s egy közös atyánkról — a jó 
Istenről. Gyermekek! — „az ilyeneké a mennyeknek országa!“

Köszönetnyilvánítás.
Midőn egy nemesen érző s z í v  nagylelkű ajándékát a 

nyilvánosság előtt hálásan megköszönve, a legkedvesebb kö-
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telességemet teljesítem magyar-régeni ev. ref. egyházunk 
nevében.

Id. Éltető Albertné,„ görgényi ref. egyházmegyei fo- 
gondnokné Őnagysága az Éltető családban már megszokott 
egyházunk iránti szeretetének azáltal adta most legújabban 
is fényes jelét, hogy egy igen szép magyarói varrottas Ur- 
asztali abroszt és kenyértakarót ajándékozott egyházunk ré
szére 10 korona értékben.

Mig a fáradhatatlan fogondnok ur mindenekre kiterjedő 
gondosságával egyházmegyénk minden ügyeiben ott van 
munkás kezével, jó szivével s a saját egyháza jövőjéről szé
pen gondoskodott, egy 1895-ben tett alapítványa részbenni 
örökösévé tevén, addig a hasonló gpndolkozásu főgondnokné 
őnagysága igy és ilyen nemes tetteivel mutatja meg egyháza 
iránt érzett igaz szeretetét

Isten, ki ismeri a szivek érzelmét, áldja meg a jólelkü 
adakozót, kinek hálás köszönetemet nyilvánítom m.-régeni 
ref. egyházunk nevében.

Magyar-Régen, 1902. május 22.
S zá sz  M árton , ref. Jelkész,

Hivatalos rész.
2206—1902. sz. KÖRLEVÉL

mindenik egyházmegye Nt. Espereséhez, a kisdedóvó
intézéteket fenntartó egyházak lelkészeihez.

A vallás- és közoktatásügyi Miniszter ur f. évi május 
30-án, 36171. sz. a. szigorú rendeletet intézett valamennyi 
kir. tanfelügyelőséghez, melyben a kisdedóvódák szünide
jének vagy szünetnapjainak engedélyezését, tekintettel az 
óvódák igen fontos czéljaira, szorosan megszabja, felhívjuk 
a t. czimzetteket, hogy a felügyeletök alatt levő óvodák
ban a rendelet szigorú megtartása iránt intézkedni mél- 
tóztassanak.

A rendelet a következő: Több oldalról arról érte
sülvén, hogy a kisdedóvódák némelyikinéi 1—2 havi 
n y á r i  szünet engedélyeztetik: szoros kötelességévé te
szem a kir. Tanfelügyelőségnek, hogy az 1891. évi XV. 
t.-cz. 10. szakasza ama határozott és világes rendelkezé
sének, mely szerint az óvodai ielügyelő-bizottság é v e n 
k é n t  l e g f e l j e b b  e g y h a v i  s z ü n i d ő t  és rend
szerint csak á t é l i  h ó n a p o k b a n  állapithat meg fel
tétlenül érvényt szerezzen, ennek megtörténtét a legszigo
rúbban ellenőrizze és a hivatkozott törvény intézkedésétől 
eltérőleg itt-ott megengedhetlenül lábra kapott szünet en
gedélyezését mulhatlanul akadályozza meg, illet, tiltsa el.

Minthogy továbbá a kisdedóvó-intézetek czélja egye
nesen megkívánja, hogy azok rendeltetésükhöz képest és 
úgy a mint az idézett törvényszakasz is rendeli, főképpen 
nyáron, mikor a szülők a nagy munkaidő alatt a házon 
kívül vannak elfoglalva, folytonos és fokozottabb műkö
désben legyenek, figyelmeztesse a kir. Tanfelügyelőség 
az óvodai felügyelő-bizottságokat, hogy a felügyeletükre 
bízott óvóintézetek az idézett törvényszakasz értelmében 
nyáron át kora reggeltől estig nyitva tartandók, s hogy 
az óvodai termek nagy tisztogatására és súrolására heten
ként legfeljebb egy félnap és pedig a mennyiben az ün
nepnapra nem esik, lehetőleg a szombat délután hasz
náltassák fel.

Figyelmeztesse a kir. Taníelügyelőség egyúttal úgy 
az óvó-intézetek felügyelő hatóságait, mint az alkalmazás
ban levő óvó-intézeti személyzetet, hogy ezen rendelkezé
sem be nem tartását, mint a hivatkozott törvénybe ütköző 
súlyos kötelességmulasztást — a legszigorúbb fegyelmi 
megtorlás alá fogom venni.

Kolozsvárt, 1902. junius hó 9-én.
Bartók, elnök. Dr. Sárkány Lajos, tanügyi előadó.

1920—1902. szám. FELHÍVÁS
valamennyi Nt. Esperes úrhoz.

A f. évben tartott főt. és mélt. Egyetemes Konvent 
a kiosztandó segély összegeket egyházkerületünknek meg- 
küldvén, értesítjük a Nt. Esperes urakat, hogy az alább 
felsorolt segélyekről az illető egyházközségektől a meg
felelő nyugtákat bevenni és azokat hitelesitéssől ellátva 
pénztárunkhoz kifizetés végett f. hó végéig együttesen 
beküldeni szíveskedjenek.

Az utalványozott összegek a következők:
1. E g y  s z e r  s m i n d e n k o r i  s e g é l y e k b e n :

a) Györgyfalva papilak építésre 1200 kor.
b) Magyar Hidegkút temlom épit. 1200
c) Teke templom javításra 1000
d) Felenyed papilak építésre 600
e) Bárót templom építésre 600
f) Süked-Demeterfalva iskola épit. 500
g) Völcsök adósság töri. 90 „
h) M.-Örményes adósság töri. 50 „
i)  H.-Bodon adósság töri.________ 50 „_____

Együtt 5290 kor.
2. T ő k e k a m a t s e g é l y b e n :

a) Görgény-Szent-Imre 200 kor.
b) M.-Ujvár . . . 200 „_____

Együtt 400 kor.
Kolozsvárt, 1902. junius hó 11-én.
B artók György, M aksay János,

elnök. számvevő'

1965—1902. szám. KÖRRENDELET
valamennyi Nt. Esperes aá-nak.

Az orsz. ref. lelkészi özvegyárva gyámintézet végre
hajtó bizottságának 1901. évi jelentése szerint, erdélyi, 
egyházkerületünk lelkészei, 1901. decz. 31-én 1956 kor. 
67 fillér járulékkal voltak hátralékosak, mely hátralékok
nak sürgős felhajtását az egyetemes konvent az esperesek 
szigorú kötelességévé tette.

Ennélfogva felhívjuk a nt. esperes aait, hogy az 
egyetemes konvent f. év április 29-én tartott ülésének 16. 
jkvi sz. a. határozata értelmében az egyes lelkészeknek a
f. év Il-ik felére kiutalandó lelkészi fizetés kiegészítési 
összegeiből az illető lelkészek gyámintézeti hátralékait és 
folyó évi járulékait, minden további megkérdezés nélkül, 
vonják le és a szokott módon a Magyar Földhitelintézet
hez küldjék fel.

Felkérjük egyúttal nt. esperes aait arra is, hogy 
jövőre, a lelkészi özvegyárva gyámintézeti alapszabályok 
27. §-a alapján a késedelmeskedő, vagy fizetni nem akaró 
lelkészekkel szemben a végrehajtást a hátrálékok miatt, 
felelősség terhe alatt, mindenkor rendeljék el.

Kolozsvárt, 1902. junius hó 11-én.
B artók, e'nök. K á d á r  János, titkár.

216-1902. PÁLYÁZATI HIRDETÉS.
A nagy-enyedi ref. Bethlen-kollesiumnál az 1902. év 

szept. 1-ére rendes tornatanári és egy helyettes tanári állás 
fog betöltetni magyar- és német nyelv tanításának köte
lezettségével.

A tornatanár tanítja a testgyakorlást és vezeti a ki
rándulásokat a főgymnasium összes osztályaiban; közli a 
testgyakorlás módszerét s vezeti a testgyakorlásokat a 
tanítóképzőben, ide értve az elemi- és gyakorló-iskola 
testgyakorlásának vezetését is.

Rendes fizetése 1600 korona havi előleges részle
tekben, ötödévi korpótlékokkal, melyek közül az 1-, 2-,
4-ik 200—200 kor., a 3- és 5-ik 400—400 kor. és lakás 
természetben, vagy 400 kor. szálláspénz. A megválasz
tandó az 1894. évi XXVII. t.-cz. alapján létesített nyugdíj
intézetnek köteles tagja. A másutt töltött szolgálati évek 
korpótlék szempontjából nem számíttatnak be. A megvá
lasztandó tornatanár egy évi próbaidő múlva lesz állan
dósítható. A pályázóktól megkivántatik, hogy a vívásban, 
valamint a többi sportnemekben is jártasak legyenek. A 
vívásból adandó leezkékért az önként tanulók az Elöljá
róság külön határozatával megállapított dijat fogják fizetni.

A helyettes tanár évi fizetése 1600 kor., az interná
tusbán egy külön szobából álló lakás s a convictuson teljes 
koszt-javadalom. A megválasztandó helyettes tanár a ta
nítás kötelezettségén kívül az intemátusi felügyeletben is 
köteles részt venni.

A pályázók életkorukról, vallásukról, állapotukról, 
képzettségükről, képesítettségükről s eddigi szolgálataik
ról okiratokkal fölszerelt folyamodásukat a koll. Elöljáró
ságához f. évi j u 1 i u s hó 15-ig terjesszék be.

Nagy-Enyeden, 1902. junius 9-én.
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Jó alaJm tartós és olcsó czipő
csakis _ :

pttKesz Játdor
cz ipőrak tárában  kapható

KOLOZSVÁRT,
Blátyás k irá ly -tér 16. (Unio-utcza sa rkán )

Czipész műhelyek berendezve.
Czipő Őreinek és czipő sámfák kaphatók.

Qberding ]\/[iklós
Vízvezeték és csatorná zási vállalata.

Törvényileg bejegyzett ez ég.

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 41. s z á m .? É = =
Elvállal vízvezetéket, cs; t )rnázást; fürdők és closettek beren

dezését ; vizállomások, szivattyú művek felállítását, kézi és erőművi 
hajtásra. Létesít vízvezeték és csatornázásokat uradalmak, kastélyok és 
községek, — valamint tűzoltási berendezéseket gyárak és ipartelepek, 
— úgyszintén technihai berendezéseket, melegvíz telepeket gyógyfür
dők, fürdők, kórházak, sanatoriumok és iskolák, stb. részére.

J  f  Kiviteli tervezeteket, költségvetéseket és T T  
• • költség előirányzatokat díjmentesen készít. • •

Antal ☆
vas harangláb- 

gyár

magát több évi szavatolás mel
lett régi harangok újra
öntésére, valamint uj ha
rangok és teljes harang- 
csoportok előre megha
tározott hang utáni elké
szítésére. — Különösen 
ajánlja saját találmányu 

szabada lm azo tt

átlyukasztott 
barapgjait,

melyek felső részükön a 
hegedűéhez hasonló S ala
kú nyílásokkal vannak el
látva és azért erősebb, ter
jedelmesebb és mélyebb 
ílanguak mint a régi mo
dornak. Ily szerkezetű 327 
kgros. harang hangban 

egyenlő 408 kgr. régi modorú háranggal. Ajánlja továbbá for
gatható vertvaskoronákat, régi harangok i yenekkel való újra
szerzését és vertvasharanglábakat. 300 kgr. aluli harangok 

raktáron vannak.

T E L E  E O K  233.
'“S'N

EltENZÉK KŐNYYNYOHM

KOLOZSVÁRT,
bE/ÍK FEKENCZ-klTCZd 3 3 .

Ajánlja az újabb időben gazdagon 
és a legmodernebb anyagokkal dúsan 
felszerelt

KÖNYVNYOMDÁJÁT,
mely különösen alkalmas minden 
olyan nyomtatványok előállítására, 
melyeknek az Ízléses külső belbecsét 
is emelni van hivatva. De éppen olyan 
csínnal és lehető olcsó árban készít 
mindennemű egyszerű nyomtatvá
nyokat is és ezeknek nemcsak csi
nos, hibátlan, hanem gyors előállítá
sáért is felelősséget vállal.
Vidéki megrendeléseket a legponto

sabban teljesit.

Költségvetések és képes árlapok díjmentesen szolgáltatnak.
Az 1896. orsz. kiállításon Budapesten MILLENIUMI NAGY 

ÉREMMEL KITÜNTETVE.

Teljesen befizetett r \ r \ r \  r \ r \ f \  i ~ 
részvénytőke 2 0 0 . 0 0 0  K O f.

Tartaléktőke 70.000 korona.

M ezőgazdasági bapk 
és takarékpénztár

________ réSzVépytárSaság._________
K o lo zsv á r t, J ó h a i-u tc za  3 . szá m , em elet.
KlfnfPflH hí>tÁtd™t a legelőnyösebb kamatozta- 
m iU gdU  UCICICJUJI tás mellett naptól-napig s
az okát rendszerin tfe lm ondás n é lkü lfize ti vissza

Váltókat leszámítol S í k a m a tId i t  

Kölcsönöket nyújt lanókra v á l tó íe d e z e t
a l a p j á n .

Sorsjegyek húzásainak nyilvántartását díjmentesen 
eszközli.

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre 
vonatkozó felvilágosítással szívesen szolgál

_______________ az igazgatóság.

Megnagyobbított férfi ruhá
éi raktár és szabó üzlet 0
RÉTI SÁNPOR
Kolozsvár, Deák Ferencz-u. 4.

0  E g y e d ü li ü z le t  a  h o l 0

csakis honi készítésű
férfi, fiú- és gyermek öltönyök, 
óriási választékban szabott ára
kon árusittatnak. ------

Á szabott árak
férfi öltönyök 8 frttól kezdve — 
gyermek öltönyök 2 frttól kezdve, 
Gácsi és zsolnai szövetek méter 

- 2 frttól kezdve. =  -  :
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Erdélyi Bai)k és Takarékpénztár R.-TárS.
K O L O Z S V Á R .  -.«•<•

A laptőke 2 m illió korona.
A bank elfogad b e t é t e k e t  takarékpénztári könyvekre, folyó

számlára, azokat felmondás nélkül visszafizeti.
LEszámitol váltókat, utalványokat, járadékokat, checkeket, ki

sorsolt értékeket stb.
Értékpapírokat és iPegen pénznemeket elad és vásárol, előleget ad 

értékpapírokra, folyószámlán és előre meghatáro
zott időre.

Díjmentesen bevált szelvényeket És elvállalja sorsjegyek revi-  
si ój  át.

Ki  B o c s á t  u t a l v á n y o k a t ,  c h e c k e k e t ,  
h i t e l l e v e l e k e t  bármeLY külföldi piaczra.

Rendelkezésre tArt a felek s a j á t  zárai alatt tűz és betörés
mentes pánczél szekrényeket (Safe deposlts.)

Nagyobb ládákba c s o m a g o l t  és a fél pecsétjével ellátott 
arany-és ezüstNemück vagy más é r t é k t á r g y a k  
külön e czélra berendezett tűz- és betörésmentes 
szobában ő r i z t e t n e K.

Hagy. tír. szab. 
osztálysorsjegyek 
Márusitá helye: 
Mátyás király-tér

3 2 .

U sle ti ó rá k :

délelőtt Vs9— 12-ig, 
délután 723— 5-ig.

Hazai ipar.
Alapittatott 1770-ben. AfydrásofSzky Efrainj

Szembe nézve. Huzottvas kürb ara np szék. melynek e’őnyc az, hogy egy négyes 
összhangzó harangcsoportot egy 1 arangozó keze.hét.

K O L O Z S V Á R T ,  a bel- és kül- 
magyar-utcza sarkán, saját ház.

Ajánlja a Nagyt papság figyelmébe a jelen 
kornak megfelelően legújabban berendezett,

az erdélyi részekben legnagyobb

fyaraogöQtődéjét.
Elvállalja minden fajta harang öntését a 

legnagyobb méretűtől legkisebb cseng ctyüig, 
zenészileg összhangzó harangcsoportok össze
állítását, úgy már meglevő harangokhoz ön
tendő uj harang által azoknak összhangzása 
eszközlését, elhasznált vagy repedt harangok 
újra öntését és azok becserélését.

Ajánlj i továbbá az általa feltalált s a biro
dalom nv.ndkét felében kiv. szabadalommal 
kitüntetett, legújabb rendszer szerinti harang- 
fölszereléí-t vas koronával, a melynek előnye, 
hogy forgatható, a harang ingása fogas ringón 
ahoz alkalmazott ágyon történik minden ke
nőcs nélkül, az ütője szíj helyett réz henge
ren mozog, az ütő gombja szintén rézből ké
szült s ennek következtében nem gödrözi ki 
a harang oldalát, mint az eddigi vas ütők; 
nagy előnye továbbá, hogy a harangozás az 
eddiginek egynegyedrésze erővel eszközöltetik 
és igen szabályos harangkongást idéz elő. 
Elvállalja avult harangok újból fölszerelését 
könnyebb járásmód szerint.

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pon
tosan teljesít.

Költségvetéseket kívánatra bérmenton.

Nyomatott az „Ellenzék" ke nyvnyomdáj iban Kolozsvárt.
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Erdélyi Protestáns Lap.
AZ ÉRD. EV. REF. E G Y H Á Z K E R Ü L E T  HIVATALOS LAPJA.
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Értesítés!
Van szerencsém a nt. lelkész urakat, theologuso- 

kat és tanító urakat értesíteni, hogy

s  prot?Stái>S ?gyi)áz m 
irodain)! kiadványainkat
mint minden 4-ik évben úgy az idén is a mai naptól

áros ——  fm m ikezdve a 
visszavonásig
esetleg ré sz le tf ize té sre  is —  szállítom.

Jegyzékemet, mely magában foglalja a hazai prot. 
irodalom régibb és újabb je le se in e k  u. m.: T om pa  Mi
hály, R évé sz  Bálint és Imre, G y ő r i V., S zo b o sz la i Papp 
L, F ördCs L., D obos J., S zá sz  K., S zék á cs  József, F iló  
L., K. Tóth  K., L é v a y  L. stb. műveit, a szállítási felté
telekkel együtt mindenkinek szívesen megküldöm.

Budapest, 1902. Junius 1.

Kokas Lajos,
prot. sgyfe- irod.
k ia d ó  k ős^ yvárú S .

©■
©

ftlfiSÓ kfiPÍtfiSfik 3 I* PlSTO Első erdélyi sodrony szövet-fonatkertlerités K o 8© á r t ,  á)
-  . 1  U  m és ruganyos aczélsodrony ági bitétek gyára E gyetem -v.tcza u .

Telefonszám 430.

Ajánlja minden c 
szakba vágó munká: 
úgymint: kertek, 
dők, vadaskertek.. 
lök, diszkeritcsck. 
rok stb. bekerítésein z 
való gépsodrony fo
natait, majorság i ud
varok fonatt; l való be
vonását ; pincze. pj 
lás feső világossá? 
magtár- és éléskamat • 
ablakok rostélyzat 
áthányó rosták, szőr, 
koksz és kavics vá
logatásához, szikja o- 
gók, gyárkémén vekre.

Telefonszám 439.

Zöldi e i\ stclt légyszö
vet, szeleié cs lóher- 
tiszíitó rosták, Backer- 
fcic rosták és cgyébb- 
féíe has;.nálíitra vas, 
r z- cs czii.szövetek. 
Kruppa sí drony sze- 
gclyzetek. acztl, tüs
kés sodrony, kertek 
stb. bekerítéséhez. Ki
tűnő ruganyos aczél 
sod ron y  ágybetétek 
(m a t r a c z \  sodrony 
lábtörlők stb.

Nagy képes árjegy
zékkel kívánatra in- 
g y e n  cs bermentve 
szolgálok. 16
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E rd é ly  legnagyobb ü z le te  
és ékszerek  g y á r tá s á r a  
egyedül berendezett műhelye. Sárga JáfyoSékszerész Kolozsvárt

Főüzlet: Mátyás kiráíy-tér. — - - 
Fiók-üzlet: Wesselényi M. u. 11.

Ajánlja dúsan berendezett raktárát mindennemű aran y  és e s tis t ném üekben, d ta g a  köékszerekben, régiségek, valamint 
a legújabb angol és fra n c z ia  különlegességekben. Különös ügyeim ébe ajánlom a nagyérdemű közönségnek a legújabb technikai v ív 
mányokkal berendezett m űhelyem et\ hol m odern  éksserek  gyártása, átalakitása, vésnöki cs ötvös m ű vésze t remekei saját közre
működésem  mellett készülnek.

M ű h elyem  a  n a g yérd em ű  k ö zön ségn ek  m e g tek in té sre  ren d e lk ezésre  á ll.

"A H a g y a r

Leszám ítoló é s  
Pénzváltó  B ank
erdélyrészi fiókosztálya Kolozsvár, Deák Ferencz-u. 8. szám

kifizetésre 3 %  J e M O g - H i t e M l l k  jegyeket*

!k©r@i?a.
A sorsjegy hivatalos tőzsdei ára 220 korona a legkisebb 

nyeremény ugyanennyi, tehát a vevő árfolyamveszteségnek 
ezen sorsjegynél nincs kitéve. Legkisebb nyereményével való 
kisorsolás esetén a tulajdonos egy nyereményjegyec kap, a 
mely az összes nagy nyereményekre játszik s a mellnek tőzs
dei értéke circa 27 korona. Érdeklődőknek részletej feltéte
leket tartalmazó tervezettel szívesen szolgálunk.

Készpénz fizetés ellenében készek vagyunk a
3°/o Magyar Jelzálog sorsjegyeket

a napi árfolyamon — jelenleg 222 korona — átengedni, vagy 
pedig azokat 30 korona foglaló lefizetése ellenében előlegezni 
mely esetben a féltetszés szerinti részletekben torlesztheti 
tartozását, azután mérsékelt kamatott fizetve. A játék joga a 
foglaló lefizetése után már a felet illeti, úgyszintén a s o r s j íg /  
szelvény kamatait is.

Ügynökök helyben és vidéken kerestetnek,

nsü z l e t i
Van Szerencsem a n. c. vevőim m el tudatni, h ogy  hely- 

szűk e miatt cs többeknek óhajtása folytán jelenlegi üzletemet 
egy szom szédos (D eák Ferenc z-a teza  5. sz.) helyiséggel 
kibővítettem, ezen osztályt kizárólag a z  e g y s z e r ű tő l  e g é s z  a  
le g f in o m a b b  F v i i e l i i  c s  íz lé s ű

njsoyasszooyi keleogye,
férfi- és gyermek-fehérnemű és vászon-czikkekkel

egész újonnan úgy  rendeztem be, h ogy  a mai legm esszebbm enő  
igényeknek megfelel, valamint az elsőrendű gyárosokkal való  
Ö sszeköttetéseimnél fogva azen kellemes helyzetben vagyok, h ogy  
az árak tekintetében bárkivel versenyezhetek.

M inden egyes darabon a  szabo tt á r  l á t h a t — 
m inden  id ö vesztés  és csalódás van  zá rv a .

A n. é. vevőim  sz ives látogatását kiváló tisztelettel kéri

SÁRGA KRISTÓF
feh érn em ű - és vászon-raktára

Kolozsvár, P$ák F^r^^z-útcza 3. és 5-Sz.

SZABOTT ÁR. £  #  £
PONTOS KISZOLGÁLÁS.

Üzletem fennállása alatt 106 ev. ref. egy
háznak szolgáltam munkámmal.
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Orgona építészeti műterem
Debreczenben, Darabos-u. 7. sz. a. 

(a (Meginni mellett.)
Fennáll 1893. óta. I = = f r =

Teljesen e czélra épített házamban készítek a mai 
kor legújabb vívmánya szerint, bármily kivitelű uj orgo
nákat s azokért a legmesszebbmenő jótállást vállalom.

»Orgona építészetem, mint az ev.
ref. egyházak érdekét szolgáló 

^  intézmény, e téren az országban q  
egyedül áll.

t
Munkám jóságával elértem azt, hogy minden 

évben növekszik a ezégem iránti bizalom, s ígérem 
ezúttal is, hogy továbbra is úgy az árakban, mint a 
kivitelben egyházam érdekét tartom e'ső sorban is szem 
előtt és teljes megbízhatóságra törekszem.

Elvállalok r é g i  o r g o n á k  á t a la k í tá s á t , á th e ly e z é s é t , 
t i s z t í t á s á t , h a n g o lá s á t  é s  j a v í t á s á t  v a g y  é v i  g o n d o z á s á t  
m é r s é k e l t  á r o n  tö b b  é v r e  m e n ő  j ó t á l l á s  m e lle i t . — M e g 
r e n d e lé s r e  k é s z í te k  b á r m ily e n  k iv i t e l i i  h a r m ó n i i im o k a t  is .

A nagytisztelctü és tekintetes egyházi elöljáróság 
cs az adományozó közönség, valamint a kántor-orgo
nista és tanító urak szives pártfogásába továbbra is 
ajánlva magamat, maradtam teljes tisztelettel

g y á r t ó  B á t y á i ?
orgona építő.

Határozott árak, elsőrendű minőség, erő
teljes nemes hangzású orgonák.

»tQ.o£
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Kolozsvári Takarékpéztár 
és Hitelbank részv.-társ.

Kolozsvárt Mátyáskirály-tér, 7. sz. saját házában.

TdjeSed befizetett alaptőkéje !

1 . 2 0 0 . 0 0 0  korona.
Betéteket előnyös feltételek mellett fogad el könyvecs

kékre, vagy folyószámlára és azokat felmondás 
nélkül fizeti vissza.

V áltókat olcsón számitól le.
E lő leget ad értékpapírokra és kézi zálogra.
Jelzálogos kölcsönöket nyújt földbirtokokra akolozj- 

vári házakra. Törlesztési kölcsönöket közvetít a 
Hazai Takarékpénztár részére.

Aruraktárai (a pályaudvar mellett) olcsón kezelik a 
betárolt árukat és azokra előleget adnak. Ugyan
ott kölcsönzsákok is kaphatók.

Ugyanott a

Tbc 6reS|yanj a a  
Életbiztosító Társaság 

a  Vezércigyoőksége- a
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M E G J E L E N I K  M I N D E N  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N .

Egyházkerületi értekezlet után.
(Folytatása és vége.)

Meg kell menteni Erdélyt, meg kell mentem 
a székelységet. A  társadalom megmozdult, meg
alakultak a székely-társaságok. Hát mozduljunk 
meg mi is és a mi értekezletünk legyen a leg
nagyobb székely társaság. Mert, bizony mon
dom, hogy ezt az óriási munkát a református 
egyház nélkül elvégezni nem lehet. Ez a nagy 
feladat első sorban az erdélyi református anya- 
szentegyház feladata. Nemcsak azért, mivel az 
erdélyi magyarság nagy része református; ha
nem főleg azért, mert a református egyház 
főjellemvonása a lángoló hazaszeretet. Ha a 
református egyház erősödik és virágzik: a ma
gyarság is gyarapodik, a nemzeti élet is virul. 
Erősítsük tehát a magyar egyházat. Mert, úgy 
tetszik nekem, hogy Isten az erdélyi magyar
ság sorsát és ezzel —  mondhatjuk Magyaror
szág jövendőjét első sorban a református papság 
és vezérlő világi féríiaink kezébe tette le. —  
Vigyázzunk hát. A  nyáj pusztul, ragadozó far
kasok ólálkodnak körülte, legyünk jó pásztorok, 
őrizzük híven, legeltessük az evangyélium gyö
nyörűséges mezején s vezessük el gyakran az 
élet vizének kristálytiszta forrásához. Olyan 
sok a szenvedő s z ív , a beteg lélek: mi orvo
sok- vagyunk, ne késsünk a megmentő gyógy
szerrel, vigyük hamar az evangyélium balzsa
mát a fájó sebekre. A lelkek mezeje kopár, 
világi szenvedélyektől megtaposott, néhol kö
ves, más helyen tövissel és dudvával elborított, 
Mi vagyunk az Urnák szántó-vető munkásai. 
Jertek törjük fel a megkeményedett ugarat, 
szántsunk mélyen, „fogjuk be mind a hatot,“ 
mert ide nagy erő kell és miveljük meg mind
annyian a mi mezőnket jól: tegyük ama jó 
földdé, a mely megtenni az elhintett magnak 
30, 60, sőt százszorosát is. Hitünk temploma 
romladozik, ostromolja azt a hitetlenség, a 
közöny. Már-már rést ütnek rajta ellenségeink: 
mi építőmesterek vagyunk, fogjunk gyorsan a 
munkához, javítsuk ki a romlásokat. Egyik 
kezünkben hitünk hatalmas fegyverével, másik

kezünkben a gondos, a munkás szeretetnek 
vakoló kanalával építsük, erősítsük, védjük 
Sionunkat, nemzeti nagyságunk, szabadságunk 
e felséges sziklavárát.

Erős hitem az, hogy ha a pásztor j ó : 
nem züllik el a nyáj; ha az orvos lelkiis
meretes: a beteg meggyógyul, „fölkel és jár;“ 
ha a szántó-vető szorgalmas: az áldás el nem 
maradhat; ha az építőmester bölcs: az épület 
tartós és szilárd. Az evangyélium erő, az evan
gyélium hatalom, mely ha belénk költözik: 
minden diadalmasoknál diadalmasabbak leszünk 
a mi Mesterünk, az Úr Jézus Krisztus által.

Hogy milyen nagy hatalom a hit és mily 
csodatevő erő a Krisztus evangyéliuma, nap
jainkban is fényesen illustrálva láttuk a refor
mátus hitet valló, csekély számú búr nemzet
ben, a mely, mint hajdan a kis Dávid, a nagy 
Góliáthot, a seregek Űrának nevével, Istenben 
és az igazság diadalában vetett erős hittel, 
megalázta a világhatalommal dicsekedő óriást: 
a büszke angol nemzetet. Ekkora erkölcsi sza
badságot, ilyen rendületlen hűséget, ilyen szí
vós kitartást és bátorságot csak a puritán kál
vinista szellem kölcsönözhet úgy egyeseknek, 
mint népeknek és nemzeteknek. Tanuljuk meg 
az egyszerű búr népnek magasztos példájából 
azt, hogy e világ hatalmasságain győzedelmet 
csak úgy nyerhetünk, ha felöltözzük az Isten
nek minden fegyvereit: az erős hitet, a tör- 
hetlen reménységet és azt a szeretetet, a mely 
inkább ragaszkodik az Istenhez, mint e világ
hoz, a mely többre becsüli az emberi méltó
ságot, mint magát az életet. Ez a lángoló sza
badságszeretet, ez az Isten kegyelmének min
dent alá rendelő erős hit, ez az igazság győ- 
zedelmében való törhetlen reménység a mi 
egyházunk sajátságos és felséges vonása.

Hát ez a vonás felismerhető-e mirajtunk; 
hát ez a szellem él-e bennünk? Erre a szel
lemre oly nagy szüksége van a mi anyaszent- 
egyházunknak és a beteg társadalomnak. Ezt 
a gyógyító szellemet, ezt az erősítő, ezt a 
megelevenítő lelket vigye, terjessze, élessze 
egyházunknak minden vitézkedő tagja: pap és
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világi egyaránt. Ezt a lelket öntsük, leheljük 
bele a megszáradt csontokba, a szétmálló ta
gokba, a kihűlt szivekbe, a fásult keblekbe, 
a pusztuló székelységbe. Szálljon reánk, köl
tözzék belénk az Urnák szent lelke kettős 
mértékben, hogy a kik eddig gyáván félrevo
nultunk, álljunk ki bátran a küzdésre; hogy a 
kik eddig tétlenül éltünk, lássunk a munkához! 
„Jövel szentlélek Úristen! Töltsd be sziveinket 
éppen mennyei szent ajándékkal, szivbeli szent 
buzgósággal!“ Jövel és „minden hidegséget űzz 
el ama mennyei szent tűzzel!“

Z sigm ond K ároly.

A lelki betegek lelkészi gondozása.
— Tóthfalusi József marosvásárhelyi lelkész. —

I.

Ugy-e, szokatlan ez a czim? De szóljunk már 
erről a kérdésről is. Hiszen a világ forgását elég 
hűséggel számontartó napi sajtó, egyre emlegeti a 
lelkibetegek szaporodását s a múlt év folyamán, e 
tárgyban kiadott belügyminiszteri tájékoztató is ag
gasztó adatokat közöl. Mintha az Űr sujtoló keze 
nehezednék a mai kor gyermekeire, számonkérvén az 
apák bűnét az utódokban is, harmad és negyedizig- 
len! Sajnos valóság ez, melynek megindító voltát, 
nem enyhíti az általánosan aggódó megdöbbenés; 
ránk, lelkészekre nézve pedig éppen súlyos kérdés; 
mert itt állunk e nagy és nyomorúságos bajjal szem
ben kellő képzettség, sőt tájékozódás nélkül.

Isten úgy akarta, hogy oly körülmények közé 
vezessen, hol lelkészi álásomnak erőmet megpróbáló 
gondjain felül, a czimben foglalt munkakörre is ki 
kellett terjeszkednem Megvallom nem egyszer piron
kodtam magam előtt magamért; helyesebben járat
lanságomért, a mig ez irányban, csak valamelyes 
gyakorlatot is szerezhettem: s éppen ez az, ami most 
arra késztet, hogy bár egészen szerény tanulságok 
nyomán, felvessem e kérdést: miféle kötelességeink 
lehetnek a lelkibetegekkel szemben ? s egyúttal meg
feleljek rá.

Mindenek előtt állitni merem, hogy nincsen lel
kész, a kinek ne volna elmekárosokkal, lelkibetegek
kel dolga, kiknek száma folyton nő. Oka viszonya
inkban rejlik. Társadalmi s egyúttal kereseti élet
módunknak fokozódó erőfeszítése; az izommunkának 
meg nem szűnő átváltoztatása agymunkává s ezzel 
kapcsolatban a szükségelt ingerszerek utáni vágyódás, 
azokkal való élés: — mindannyi tényező az ember 
lelki világának szétrombolásában. Ezért van ez, a 
mi ma már, fájdalom, megdönthetetlen igazság, hogy 
az egymásután következő nemzedékek visszafejlőd
nek s az ivadékok: az elődök lelkibetegeinek, hibái
nak, hiányosságainak átöröklésére kevesebb ellen
álló képességgel bírnak.

Megvagyok győződve, hogy az általam felvetett 
kérdés, éppen a közvetlen előbb mondottakról nem
csak egyházi, hanem nemzeti szempontból is na
gyon fontos. Ha áll, hogy csak ép testben lakik ép 
lélek, áll az is, hogy egészséges lelkületű emberek 
szivében íogamzik meg s nyer gyümölcsöző erőt az 
igazi Isten-félelem s az önfeláldozó, buzgó hazasze
retet.

Elvem tehát ez:
A lelki betegek gondozását, minden lelkész vegye

fe l munkakörébe.

n.

Az ezutániakban, önként értetődő, hogy az elv 
megvalósításának mikéntjéről fogok szólani. Nemany- 
nyira azokhoz a lelkészekhez fordulok, a kiket a 
gyakorlati élet követelménye már régen oda állított 
a kórházakban is elvégzendő lelkipásztcri teendők 
gondos és terhes munkájához; hanem azokhoz, kik
nek legnagyobb része, közegészségileg elhanyagol- 
tabb helyen, gyógyintézetektől s igy orvosi tanács
tól is elszigetelten éli le munkás életét.

Nagy az ilyen lelkész feladata e szerencsétlen 
betegeknek megfelelő gyógyintézetbe elhelyezése előtt 
is, után is. A „minél előbb“ természetesen, itt is a 
„legjobb“, mert a mi népünk nagyon előitéletes, s meg- 
eshetik, hogy a nyiltabb fellépést titkolódzással vi
szonozza; sőt többet mondok: elidegenedéssel; s az
tán, vagy éppen nem, vagy csak akkor férhetünk új
ból a beteghez: a mikor annak állapota oly roszra 
fordult, hogy szinte tanácstalan.

Legelső feladata a lelkésznek az erősítés vi
gasztalás, a csüggedők felemelése. Mint a családba
rátja, tanácsadója, lelki gondozója: közel férjen a 
szivekhez, de azokba be is lásson. Az óvatosság mel
lett: a tapintatosság és higgadtság az, a mire szük
ség van. Ezek legyenek az ő erői, midőn a beteg 
környezetét előkészíti a felvilágosításra s megmondja, 
hogy miről van szó. Nagy feladat ez. Nem csak azért 
mert a kellemetlent, szomorút nem szívesen mondjuk 
másnak, hanem azért is, mert kérdés, hogy váljon 
helyesen állapítottuk meg a betegséget? Hiszen e 
tárgyban, nemcsak a laikusabb lelkész, hanem még a 
gyakorlottabb lelkész is tévedhet! De ez ne tartson 
vissza. Nem arról van szó, hogy a lelkész kórismét 
végezzen, hanem — hogy tanácsoljon; — ott, hol 
tájékozatlanság, tudatlanság, talán épen hanyag mu
lasztás esete forog fenn, segítsen.

Különben a baj előjelei annyira szembetűnők, 
hogy nem csak sejteni, hanem a leghatározottabban 
meg lehet állapitni a lelki betegség szimptomáit. Az 
állandó vagy az időszaki, de rendesen visszatérő he
ves izgatottság, a folyton gyötrő rögeszmék . ..azon
nali észrevehető jegyei a kórnak. Kétes esetekben 
gyanús jelenségekül bízvást tekinthetők — a hangu
latnak meg nem magyarázható és a dolgok folyásá
ban semmi alappal nem biró átváltozása a jellemnek, 
a magaviseletnek; úgy szólván oknélküli megválto
zása, melyekkel egyidejűleg még szervi, életrendi 
zavarok is léphetnek fel, p. o. vagy fejfájás, emész
tési rendetlenségek, álmatlanság stb. De nem habo
zom kijelenteni, hogy a mig mindezen tünetek alap
ján következtethetünk a szóban forgó betegségre, 
ezek egyúttal más kórok jelei is lehetnek.

Tehát: óvatosság, tappintat és higgadtság!
Egy szervezetére is nagyon gyenge, beteges

kedő édes anya elveszíti valamely hosszas betegség 
szenvedései által meggyötrött kedves gyermekét. 
Emberek, szerető szivek vigasztalása, az evangélium 
biztatása, Jézus Krisztus megnyugtatása — mit sem 
használ neki. Nem akar vigasztalást bevenni! Ez egy- 
ideig érthető, sőt természetes. De ime: a haláleset 
után hetekkel is, elmerülve, tompa feledésben feledi 
el magát valamely félreeső helyen s szemének te
kintete, mintha a semmibe veszne! Nem érdekli 
férje, életben maradt többi gyermekei! Ez már nem 
természetes. Ugyanis, mindnyájunkat érint a gyász, 
súlyos fájdalommal telt el. De a normális lélek a vi
gasztalást is megtalálja s Isten kegyelme felemel. Az 
a bánat okozta eltompultság, az a szárnyaszeget ál
lapot, mely nyilván mutatja, hogy megingott a lélek 
egyensúlya: szomorú tanács a lelkész részére, hogy 
az első lépés figyelmes megtételének szüksége elér
kezett.

A legelső teendő az, hogy a család orvoshoz
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forduljon. Egyelőre elég az orvosi tanácsra utalás; 
de — én nem késnék úgy ezen, mint más betegségi 
esetekben: a beteget s környezetét hozzászoktatni 
ahoz is, hogy a gyógyintézetek, sőt nyilvános kór
házakban való kezelés, a gyógyulásnak nagyobb biz
tosítékát nyújtja. Ha a család orvost hivott, mi vo
nuljunk félre észrevétlenül;, de szerető, lelkészi gon
dosságunk legyen éber s virrasszon a szenvedő s 
környezete felett.

Igaz, hogy úgy az orvos igénybe vételének, mint 
a rendes gyógyintézeti kezeltetésnek gyors fogana
tosítására nem elég maga a jó szándék. Egyéb is 
kell oda s ez, a legtöbb helyen nagy akadály: a pénz 
kérdés. Ilyen esetekben a hatóság jóakaratáért kell, 
hogy a lelkész közbejárjon. Ha nem sajnáltuk a fá
radságot, bizonyára sikerül elháritni a szegénység 
átkát, a pénzhiányból származó akadályt s törekvé
sünkön áldás lesz

Hogy milyen sürgős a rendes kúra kezdés, ezen 
állításomat a legkiválóbb elmegyógyászokkal bizo
nyíthatom.

Kraft Ebing „Lehrbuch dér Psychiatrie“ czimü 
müvében (III. kiadás 1888. Stuttgart) nyíltan meg
mondja, hogy a gyógyulások legnagyobb száma, fel 
60%-ig, a betegség legelső hónapjaiban érhető el. 
Egy fél év múltán már csak 25%-ról lehet szó. A 
második év szomorú eredménye 2—5%. így beszél 
Hecker is „Anleitung íür Angehörige v. Gemüts u. 
Geisteshr.“ (2. kiad. Berlin 1879.) czimü müvében, 
midőn statisztikai adatokkal bizonyítja, hogy a gyor
san alkalmazott rendszeres orvosi és pedig a meg
felelő gyógyintézetekben feltalálható orvosi kezelés 
nyomán: 70% is gyógyítható; de a második éves 
betegségnél csak 5% a gyógyeredmény.

Ezek az adatok nem szabad, hogy ránk nézve 
csak a holt betű szerepét játszók. Lélek legyenek, 
melyek a helyes útra vezetnek. Ez az ut pedig leg
első sorban ösztökélés a szakszerű orvosi kezelés 
igénybe vételére, esetleg arra, hogy beteg hívünk 
megfelelő gyógyintézetben helyeztessék el. Fennebb, 
már említettem e kérdést, de most határozottan fel
hívok minden lelkészt, hogy a maga hatáskörében 
erősen küzdjön meg azon ósdi felfogással, mely a 
kórházaktól elretten; mert a mellett, hogy komo
lyabb esetekben rendszerint olcsóbb ezekben a ke
zelés, egyúttal biztosabb is.

Aztán még van más előnye is.
Mindnyájan jól tudjuk, hogy a legegészségesebb 

emberre is mekkora hatással van, ha rövidebb—hosz- 
szabb időre megszabadulhat gondjaitól, munkáitól. 
Mennyivel inkább igy van ez a beteggel, kire nézve 
valóságos áldás ha eltávolítjuk, hogy úgy mondjam 
kiragadjuk, megszokott s talán, izgató vagy ép
pen kétségbeejtő élet viszonyaiból; a hiányok, hi
bák, súrlódások, keserítő emlékek, fájdalmas terhek 
nyűgeiből. S ha mindezekhez, még azt is hozzá vesz- 
szük, hogy, a családi körülmények ezerféle okaiból, 
csak a legeslegritkább esetben lehetséges a helyes 
következetességgel keresztül vitt házi gyógykezelés; 
nem utolsó érvem lett az a tapasztalat, hogy bete
günk a rá szokatlan környezetben nem foglalkozik 
annyit magával, elszórakozik s az idegenbe vett biz- 
tatgatásokra, tanácsokra, sokkal szívesebben hallgat, 
mint házi körében, legkedvesebb családtagjára.

Itt a helye, hogy egy sokszor tapasztalt rósz 
szokásra is rámutassak.

Miután a család elhatározta, hogy a beteget gyógy
intézetbe viszi, iránta rendszerint nem őszinte. Hamis 
kecsegtetéssel áltatják; igazában: rászedik.

— Megyürk utazni. Kedves rokonunkat látogat: 
juk meg. Este indulunk! ugratják a beteget. O 
szegény örömmel kap rajta.

Elútaztak. Egyenesen a gyógyintézetbe hajtat
tak. Itt a beteget elhelyezték, és — végnélkül elé

gedettek. Nem vetnek számot, hogy az efajta beteg 
sokkal éberebb, semhogy végképen félrevezetni le
hetne. Igaz, ott maradt; de elégedetlen és nyugtalan. 
Beteges lelke folyton izzik a gyötrő önkinzásban, 
melynek kérdésé mindig abban a gondban ismét
lődik: — Miért hoztak engem ide ? Ali milyen ezuda- 
rul megcsaltak. . Igen, igen ! Most már emlékszem, 
hogy rég súgtak búgtak körültem. Egész szálka 
lettem szemükben! Most elérték czélukat! De miért? 
Miért? A pénzem kellett. Az az! Vagy útjában vol
tam a feleségemnek s az most mással éli világát?!

Az ilyen s e fajta megtévesztés egészen szeren
csétlen eljárás. Arra való, hogy a szegény betegtől 
elrabolja még a család intánti bizalmat is, a mi pe
dig a legtöbb esetben, egyedüli támaszául maradt meg. 
Azért: a h -jd iv s iv  ’ev ’aya^irj. És inkább egy kis erőszakos
kodás, mint ámítás, hazugság.

Azzal, hogy a beteget elhelyezték, vagy jobban 
mondva megfelelően elhelyeztettük: nem merült ki 
gondosságunk. Tévedés volna azt hinni, hogy levehet
jük kezünket róla. Sőt ellenkezőleg. Ragadjunk meg 
minden alkalmat egyfelől közvetlenül a vele való, de 
másfelől, a beteg s hozzátartozói közti érintkezést fen- 
tartani.

Pár évvel ezelőtt egy beteg hívemet látogattam 
meg a kolozsvári elmegyógyintézetben. Hogy ragyo
gott szeme, mikor meglátott. Mint ujult fel lelke, midőn 
szeretteiről kezdtem beszélni. Vágyak, remények ébred
tek fel benne, melyeknek édes varázsa engem is szép 
reményekkel töltött el. Nyugodt, higgadt hangon be
széltünk s a mikor boldogságéi sugárzó arczczal muto
gatta feleségétől s gyermekeitől ide elhelyezése óta 
kapott leveleit: átláttam, hogy azok ránézve valóságos 
gyógyító balzsam áldása. De mennyire lehangoló volt 
később pár hó múlva: a mord, gyanakvó tekintet; az 
előhaladott kór romboló hatásán is át-átcsillámló ke
sergő indulás; a panaszos zúgolódás:

— Vége! Elfelejtett feleségem, gyermekem. El 
még édes anyám is!

(Vége következik.)

Generális vizitáció.
Az egyházkerületi egyházvizsgáló bizottság körútja a 

Küküllői egyházmegyében.

Ezután egyházvizsgálat tartatott s a rá következő 
presbyteri gyűlésen megadattak a talált hiányok megszün
tetésére nézve a kellő utasítások.

Rövid villás reggeli s a püspöknek a község lelké
szeinél tett látogatásai után, kik megelőzőleg tisztelegtek 
nála, Kóród-Szentmártonba indultunk.

Kóródon, e teljesen román emberektől lakott közsé
gen utazva keresztül, mindjárt a falu elején Kossuth- és 
Mária-képpel diszitett diszkapu mellől fogadta a keresztül 
utazó főpásztort a gör. kath. lelkész, teljes templomi or- 
nátusban, kezében a feszülettel.

Mindnyájunkat meglepett az a valódi hazafias érzés
sel bövelködő beszéd, melyet — bár tört magyar nyel
ven — de igazi lelkesedéssek adott elő a gör kath. öreg 
lelkész.

Itt meg kell jegyeznem azt, hogy az útban levő ro
mán községek, s azoknak lelkészei mindenütt tüntető szí
vességgel fogadták a püspököt, igyekeztek tiszteletüknek 
kifejezést adni és mindig hangsúlyozták, hogy ők is e 
szép magyar haza fiai, s kötelességüknek tartják hódola
tukat a „magyar püspök“ előtt bemutatni, mindennemű 
hazafias törekvésére Istennek áldását kérni.

Nem hiszem, hogy tetették volna magukat, sok 
őszinteséggel beszéltek. Egyikük azt is elmondotta, hogy 
iskolájukban a magyar nyelvre óhajtanák megtanítani már 
a gyermekeket is, de törekvésükben az állam kellőleg 
nem  ̂ támogatja, magyar nyelvű tankönyveket a minisz
tertől ismételt kérésükre sem nyertek.
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Szomorú dolog, ha igy van és igazán méltó a meg- 
szivlelésre!

D. u. 3 órakor érkeztünk Kóród-Szentmártonba, hol 
a lelkész üdvözlő szavaira, a sok kellemetlen időben való 
utazás alatt meghűlt és elrekedt püspök nevében Kenes- 
sey Béla főjegyző mondott köszönetét a szives fogad
tatásért.

Itt mindjárt ebédhez ültünk, melynek elvégeztével 
a templomba mentünk, hol Kenessey Béla mondott gyö
nyörű beszédet és imát a templomot zsúfolásig megtöltő 
közönség előtt.

Azután .megtartatott az egyházvizsgálat, a tapasztalt 
hiányokra megtétettek az észrevételek.

Rövid vacsora után aztán nyugalomra tértünk a lel
kész lakásán.

Következő napon reggel Szász-Csávásra indultunk, 
az ottani egyházközség megvizsgálására.

Fogadás után a templomba menve prédikált Nagy 
Károly direktor helyettes Phil. IV. 6. s köv. versei alapján. 
A kellő helyen, kellő időben és körülmények között elmon
dott beszéd a hivő seregre nagy hatást gyakorolt.

Azután egyházvizsgálat tartatott. Sok égő sebre, sok 
fájdalomra adtak vigasztalás balzsamát a püspöknek sze
retetteljes, atyailag intő, buzdító szavai, melyek után re
mélni lehet, hogy e szorgalmas, munkás nép egyházköz
ségében a megbomlott rend ismét helyre áll. 1— Vajha 
úgy lenne!

Délután 2 óra volt már, a mikor Haranglábra érkez
tünk. Ez egyházközségnek jelenleg nincsen lelkipásztora. 
Tóth László, vámos-gálfalui lelkész adminisztrálja s hogy 
a hivek ne érezzék oly nagyon a pap hiányát Weér 
Györgyné Öméltósága valódi lelkipásztori buzgósággal mun
kál közöttük, jó olvasni való könyvekkel látja el s maga 
köré gyűjtve őket, barátságos beszélgetés közben igyek
szik ápolni szivükben a hitet.

Megérkezésünk alkalmával egy községi birtokos em
ber üdvözölte csinos beszéddel a remek diszkapu mellől 
püspökünket.

Itt is egyenesen a templomba mentünk, hol Kenessey 
Béla mondott a 25. Zsolt. 15. verse alapján megragadó 
egyházi beszédet és imát, mely után Weér Györgyné la
kására mentünk élvezni azt a rendkivül szívélyes vendég
látást, melyben a főúri nő mindnyájunkat részeltetett.

Itt fogadta a püspök az unitárius és gör. kath. lel
kész üdvözletét, mely után ebédhez ültünk.

Itt azonban a bizottságnak meg kellett oszlania. 
Szász Csávásra érkezett már a távirati értesités, hogy kor
mányzó főgondnokunk édes anyja, az akkora tiszteletben, 
szeretetben álló matróna, br. Bánffy Dánielné őnagyméltó- 
sága megszűnt élni.

Azonnal megtétettek az intézkedések, hogy Kenessey 
Béla főjegyző a temetési szertartás végzésére még a dél
utáni vonattal haza indulhasson. Haranglábon tehát az egy
házvizsgálat már nélküle tartatott meg.

Ezt elvégezve szürkülődni kezdett már, a mire Szőke- 
falvára indulhattunk, hová egészen sötét este érkeztünk 
meg.

Itt a falu végén fölállított diszkapunál az unitárius 
egyházközség ifjú lelkésze üdvözölte a püspököt, ki itt br. 
Rottenthal Henriknek volt, kíséretével együtt, nagyon szivesen 
látott vendége. A nemes báró gyönyörű udvarát egészen 
kivilágittatva, fogadta a püspököt. Vacsora előtt csinos 
parkjában kitünően sikerült, remek tűzijátékot rendezett 
s a gazdag vacsorán neje halmozta el a bizottságot és a 
vidékről meghívott fényes vendég sereget nagy szíves
ségével.

Másnap korán reggel Vámos-Gálíalvára mentünk. Itt 
az istentiszteleten prédikált Nagy Károly II. Tim. I. 6. 
7. 8. versei alapján.

Ezután megtartatott az egyházvizsgálat s püspök 
több családnál látogatást tévén, 10 órára ismét visszatér
tünk Szőkeíalvára, hol az istentiszteleten szintén Nagy 
Károly mondott gyönyörű beszédet, intve a hallgatókat az 
Istenhez való szoros ragaszkodásra.

Lelkipásztora e kis gyülekezetnek sincs, Hegyi Ká
roly dicsőszentmártoni lelkész részesíti a hívőket lelki 
gondozásban. Egyházvizsgálat és a K. Nagy Pál ehm. fő
gondnok vendégszerető házánál elköltött ebéd után elin
dultunk Dicső-Szentmártonon keresztül Sövényfalva felé. 
Útban találtuk még Ádámos községet, melynek lakossága 
az unitárius lelkész vezetése mellett csinos diszkapu mel
lől üdvözölte a püspököt. Ugyancsak ebben a községben

a püspök és kísérete tiszteletét tette özv. gróf Horváth 
Tholdi Lajosnénál, ki vendégszeretetének minden jelével 
sietett elhalmozni a püspököt. Az itt időzés azonban csak 
nagyon rövid lehetett, mert a püspöknek még csak annyi 
ideje volt, hogy Sövényfalvára menve megpillantsa az uj 
templomot, fogadja a község rövid üdvözletét, s azután 
vonatra ült a közönség lelkes éljenzése között, hogy br. 
Bánffy Dánielnének a következő napra tervezett temeté
sén ő is otthon legyen.

Sövényfalvának csinos templomát a következő napon 
Nagy Domokos esperes imája után Nagy Károly püspöki 
személyes avatta fel gyönyörű beszéddel és imával. Úr
vacsorát osztott a hivek nagy seregének Barfcalus János 
m.-szentbenedeki és Gáspár János bethlehemszentmiklósi 
lelkész. Keresztelt négy kis gyermeket Csirmay Zoltán 
püspöki titkár és esketett Józsa Ferencz küküllővári lel
kész ehm. főjegyző. A templom építésnek történetét, me
lyet lapunk szintén közölni fog, fölolvasta Pátkay János 
helybeli lelkész, kinek buzgó imájával e valóban lélek
emelő ünnepély véget ért.

Ezután ebédre mentünk mélt. Gerendi István ur 
vendégszerető házához. A nemes, tisztes család rendkivül 
nagy szívességgel fogadta vendégeit s világhírű, kitűnő 
boraival kedveskedett.

Innen még egy pár látogatást téve, megköszönve 
dr. Gidófalvi István kolozsvári közjegyző urnák, nejének 
és| kedves napájának szives vendégszeretetét, melylyel 
egész ott létünk ideje alatt elhalmozott, a délutáni vonat
tal, búcsút véve az egyházmegye lelkes vezető férfiaitól, 
kik annyi szívességgel láttak el, oly lankadatlan buzgalom
mal kisérték a bizottságot fárasztó kőrútjában, szivünkben 
sok kedves emlékkel visszaindultunk Kolozsvárra.

A tervezett vizsgálatokból tehát, a közbejött szo
morú haláleset miatt elmaradt négy egyház megvizsgálása 
és a megvizsgált egyházközségek lelkészeinek a püspök 
elnöklete mellett megtartatni tervezett bethlehemszentmik
lósi értekezlete.

K ísérő .

TÁRCZA.

Az abosfalviref.leány-egyházközséguj tem
ploma építésének története.

Irta és a templom fölavatásának ünnepén felolvasta 
Bartlia József, lelkész.

Rövid, egyszerű a templom építésének története, de 
szép, lélekemelő s nagy bizonysága annak, hogy az ekk- 
lézsia erősségét nem mindig a hívőknek nagy serege teszi.

Mindössze 10—12 család alkotja az egyházat s a 
csekély számban lakozó hatalmas erkölcsi erő mégis 
nagygyá teszi. Ezeréves ittlétünket anyaszentegyházunk e 
kis serege úgy óhajtotta megünnepelni, hogy felépítette 
az Űr házát. E díszes kis templommal emelt emléket az 
ezeréves Magyarországnak. Kell-e méltóbb emlék ennél? 
A kétezer év mesgyéjén Istennek állandó hajlékot emelt, 
hogy lakozzék benne az Úr s hogy legyen hova eljárjanak 
ők maguk hálákat adni a megért ezer esztendő örömeiért, 
bánatáért s kérni az uj ezer esztendőre áldását. Csinálha
tott volna ennél szebb ünnepséget a „magyar vallásu köve
tőinek gyülekezete?

Az előtt egy egyszerű imaháza volt csak, majdnem 
a falu végén. Rég élt már a hivek lelkében az a forró 
óhajtás, hogy maguknak templomot emeljenek. Ám ez 
óhajtás nem maradt csak puszta vágy. Az egyháznak sok 
éven keresztül buzgó lelkes gondnokát, ma már néhai 
id. Tőkés Jánost illeti az első kezdeményezés dicsősége, 
érdeme. A Mindenható még poraiban is áldja meg egyhá
zunknak e derék szolgáját! Ő volt az, ki jóformán saját
jából magtárt állított az építendő templom javára. Bizony 
ez igazán a kicsi mustármagból nagyra növő fa históriája! 
A csekélyke tőke a hü sáfár lelkiismeretes kezelése alatt 
folyton gyarapodott, szaporodott, mig utoljára összegyűlt 
aprónként az a summa, melylyel az építéshez hozzáfog
hattunk. Hiányzott ugyan még nehány száz forintunk, de 
nem hiányzott Isten segítő lelke. E lelket br. Apor Ist-
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vánrié Öméltósága képviselte. A nemes szivü vallásos indu
lata Báróné már előbbi törekvéseinket is meleg érdeklő
déssel kisérte. Most pedig a hiányzó összeg megszerzésé
nél fáradhatatlan munkásságot fejtett ki. Előbb központi 
segélyért folyamodott. Majd mikor ezt a szűk anyagi 
viszonyok miatt nem kaphatott, gyűjtést inditott s csak
hamar szép Összeget hozott össze, melyet saját gazdag 
200 koronás adományával gyarapítva lehetővé tette, hogy 
az építést minden fennakadás nélkül folytathattuk és be
fejezhettük. Mély hálánkat, hálás köszönetünket fogadja 
nagylelkű Patronánk e buzgó fáradozásaiért, bőkezű ado
mányáért s azért a gyámolitásáért is, melyben ezután 
szakadatlan részesített. Mert e templom mostani külső 
díszét, belső csínját az ő nagy jóságának köszönheti.

1899-ben felépült az anyaegyház temploma s ekkor 
szóba jött mind a két templom felszentelése. Ámde a kis 
templomon, mivel a talaj vizenyőssége is rongálta, igen
igen meglátszott a két esztendő nyoma. Hozzá még sze
rény körülmények között épülvén, sok minden csinálatlanul 
maradt rajta. így a padok festetlenül maradtak, kellő 
munkaerő hiányában a szószék ízléstelenül volt felrakva, 
a torony zsaluk nélkül állott, fedele testetlen volt. De 
mindenek felett hiányzott a fal aljának czementtel való 
vakolása, mi miatt a talaj viz mind nagyobb és nagyobb 
mértékben kezdette megtámadni a falakat. E bajokkal 
szemben az egyház majdnem üres pénztárral állott. Nehány 
forintunk volt csak, meg jó szándékunk és jó reménysé
günk. Epén elég is volt ez, nem csalatkoztunk benne. 
Megcsináltattuk az előleges költségvetést, aztán elpanaszol
tak siralmas állapotunkat jótevőnknek. S panaszunk meg 
lön hallgatva. Csak a családja tagjait s egy-két legköze
lebbi ismerőst szólított segítségünkre s nemsokára együtt 
volt az összeg szükségünk fedezésére. Tán felesleges is 
említenem, hogy ez alkalommal is, nemcsak buzgó fára
dozásaival segítette a szent czélt sikeres eredményre jutni, 
hanem a legnagyobb áldozatot is a nemes keblű Báróné 
hozta. Mikor ezek által a kegyes adakozókkal együtt örök 
hálára kötelezte egyházunkat, egyszersmint legszebb pél
dáját adta az egyházát szerető igaz kálvinista asszonynak. 
Vajha e szép példát sokan követnék! Mert ez nem egyéb, 
Krisztus igaz követése, az én mennyei Atyám akaratának 
teljesitése: az élő hit.

Ez élő hitforrásnak köszönhetjük mi, hogy lett egyik 
harangunk mellé a másik harangunk Tőkés Pista ajándé
kából és hogy lett festett padunk, zsalus tornyunk, uj szó
székünk, renovált templomunk. Kétszeresen becsesek 
hát mindezek előttünk s mi őrizni, ápolni fogjuk hiven e 
hajlékkal együtt. S azoknak neve és emléke pedig örökké 
áldva lesz e helyen, kik kegyes szivük sugallatából segít
ségünkre voltak e kis templom felépítésében, rendbehoza
talában. Mert e templom nemcsak szorosan hozzánk csa
tolja itt lakó híveinket, de nevezetes nemzeti missziót is 
teljesít. Hogy ezt folyton végezhesse, óvja meg az egek 
Ura minden vésztől s tartson meg bennünket is mindnyá
junkat oltalmában! Ámen.

Igazgatótanácsunk ü léséb ől
Kolozsvár, 1902. jun. 19.

Elnökölt: Bánffy Dezső báró, egyházkerületi fő- 
gondnok. Jelen voltak: Zeyk Dániel, főgondnok, Bar
tók György, püspök, Kenessey Béla, főjegyző, Bánffy 
Ernő báró, Sándor János, Szász Dénes, Herczeg Lajos, 
Becsek Lajos, Lészay Ferencz és Sárkány Lajos dr., 
ig. tanácsosok, valamint a hivatalnokok. Jegyzett: Módi 
Elek, levéltáros.

Elnöklő főgondnok aa. őnagyméltósága. megnyit
ván az ülést, bejelenti, hogy a b. e. Radák Adám báró 
hagyatéka ügyében befejezte a tárgyalásokat Teleki 
József gróffal, utóöröklési jogunk megváltása tekinte
tében és 120,000 koronában állapították meg az össze
get, melyet Teleki gróf 1903. január 1-én óhajtana egy
házkerületünknek kifizetni, vagy az irt időtől kezdő- 
dőleg 4%-kal kamatozná. Igazg. tanácsunk a megálla
podást jóváhagyó tudomásul vette, azzal a föltétellel 
azonban, hogy a 120,000 korona megváltási összeg 
4°/o-os kamatját már 1902. julius 1-től kezdve fizesse a

Gróf egyházkerületünknek, minthogy özvegy Radák 
Adám báróné elhunyta folytán ő már a birtokok ha
szonélvezetébe lépett.

Ezután Sárkány dr. h. tanügyi előadó aa. terjesz
tette elő a tanárválasztási szabályzat módosítására vo
natkozó bizottsági munkálatot, de ezt ig. tanácsunk, 
az egyházkerületi szervezet módosításával való össze
függésénél fogva, érdemi tárgyalás alá nem vette, 
hanem kimondotta, hogy a szervezeti bizottság mun
kálatával együtt a julius hó 11-én tartandó rendkívüli 
ülésen fogja tárgyalni és megállapítás után szétküldeni 
az autonóm testületekhez, véleményezésre.

Lészay Ferencz ig. tan. aa. indítványára kimon
dotta ig. tanácsunk, hogy kérést intéz az illetékes mi
nisztériumhoz az iránt, hogy a gazdasági ismétlő iskola 
vezetésére képes felekezeti tanítóink részére segélyt 
nyújtson.

A gernyeszegi felekezeti iskola 6 osztályúvá 
való fejlesztésének elhatározása jóváhagyó tudomásul 
vétetett.

A m.-lapádi, havadi, egerbegyi és szász-mátéi 
felekezeti iskolák államosítása czéljából a tárgyalások 
megkezdése engedélyeztetett azzal a figyelmeztetés
sel azonban, hogy az átadás föltételei közé a ref. hitü 
tanítók alkalmazásának kötelezettsége és a kántori 
teendőknek ezek által leendő ellátása, körülményesen 
és félreértést kizáró módon fölvétessék.

Jóváhagyó tudomásul szolgált a kolozsvári kol
légium ama bejelentése, hogy Varga Lajos torna
tanárt, 1903. január hó 1-tői kezdődőleg, véglegesítette; 
valamint szintén tudomásul vette ig. tanácsunk a sepsi
szentgyörgyi kollégiumi elöljáróság arról szóló beje
lentését, hogy a lemondott Pap Lajos helyébe Péter 
Mózest választotta igazgatónak.

A kolozsvári kollégiumi elöljáróság előterjeszté
sére, pályázati hirdetést fog közzétenni ig. tanácsunk 
az újonnan rendszeresített vallástanári és anéh. Parádi 
Kálmán aa. halálával megüresedett természetrajz— 
földrajzi tanszékeknek betöltése czéljából.

Marosvásárhelyi kollégiumunk ama szabályelle
nes eljárása, mely szerint a kezelése alatt álló Szo- 
tyori alapítvány kamatait Szathmári Jenő tanárjelölt
nek adta volt ki, most utólag tudomásul vétetik, fi
gyelmébe ajánltatván az elöljáróságnak az alapítóle
vél rendelkezéseinek jövőre leendő szigorú meg
tartása.

Ezek után az állam — és Baldáesy — alapít
vány — segélyei kerültek kiosztás alá és ezekre nézve 
Kenessey Béla előadó javaslatát ig. tanácsunk, cse
kély módosítással magáévá tette, mely szerint a 
Baldácsy-alapitvány kamataiból most 8130 kor. segély 
íolyósittatott és 1050 kor. összeg, további rendelke
zésre tartatott fenn, mig az államsegélynél csakis 
az eddigi rendszeres segélyek utaltattak ki, az ezen 
felül fennmaradt 16700 kor pedig az egyházkerület
1901. évi deficitjének részben való apasztására utal
tatott át.

Ezek után Maksay számvevő reíerádája követ
kezett és ebben első helyen a múlt évi zárszámadás 
mely 79,000 korona hiánnyal zárul. Ig. tanácsunk 
sajnálattal vevén tudomásul a kedvezőtlen eredményt, 
a számadást áttette a rendes vizsgáló bizottsághoz, 
melynek véleményével és javaslataival fog az őszi 
kerületi közgyűlés elé kerülni végellátás czéljából.

A makfalvi iskolai gondnokság indokolt előter
jesztése alapján, jóváhagyta ig. tanácsunk Felméri 

■ Mihály, tanító fizetés-fölemelését.
A nagyenyedi egyházközségnek megengedtetett,

• hogy 1414 kor. íölhajthatatlanná vált követelését 
törölhesse, valamint a sepsiszentgyörgyi egyház is

• engedélyt nyert, hogy a múlt évben felhajthatatlanná vált 
1 orsz. közalapi követeléseket leírhassa.
; A makfalvi iskola 1901. évi, a szeretetház 1902.

első félévi és a sz.-udvarhelyi egyházközség 1901.
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évi számadása jóváhagyatott, ez utóbbi oly megjegy
zéssel, hogy a mutatkozó tetemes hátralék fölhajtá
sát a tanács, felelősség terhe alatt, eszközölje.

A budapesti bérházak vételára után helytelenül 
kirovott illeték leírása végett beadott felebbezésünk 
egy év óta nem lévén ellátva, a pénzügyigazgatóság 
mulasztása miatt a pénzügyminisztériumhoz panasz 
benyújtása határoztatott el.

Zilahi ev. reí, kollégiumunk ama határozatát, 
mely szerint kebli gyámintézeti alapját, a létező egy 
özvegy jogigényének kielégítésével, felosztani rendelte 
— ig. tanácsunk jóvá nem hagyhatta, mert az egyhker. 
közgyűlés idevonatkozó határozata értelmében csakis 
az igényjogosultak kihalása esetén lehet a felosztás 
kérdése fölött határozni.

Jogügyi bizottságunk véleménye alapján közöl- 
tetett Horváth Kálmán dr. budapesti házgondnokunk
kal, hogy a lakbér-tartozások miatt visszatartott búto
rokat csakis bírói árverésen szabad értékesítenie-

Titkár aa, terjesztette elő ezek után, a május 
havi ügyforgalmi kimutatást, melyből megnyugvás
sal vétetett tudomásul, hogy restánczia nincsen.

A theologiai épületben levő theol. tanári szállá
sok kibővítése és kényelmesebbé tétele iránti theol. 
előljárósági javaslat napirendről levétetni ajánltatott 
az előadó által, minthogy egyházkerületünk külöm- 
ben is szerfölött zilált anyagi viszonyait pusztán ké
nyelmi indokok alapján súlyosbítani czélszerünek nem 
látszik. E javaslattal szemben azonban Kenessey Béla, 
theol. igazgató hosszasan fejtegette a kibővítésnek 
kényelmi szempontból való szükségét és végre a 
határozat oly értelemben ennuncziáltatott, hogy a ta
nárok által kívánt átalakításokat, a nyár folyamán, 
foganatosítani kell, a bemutatott költségvetés szerinti 
4302 kor. összeg keretén belül.

Özv. Szász Domokosné Öméltósága kérése alap
ján hozzájárult ig. tanácsunk ahhoz, hogy a b. e. 
püspök aa. a szeretetháznak hagyományozott 14,000 
kor. mely zálogjogilag is biztosítva van, a püspökné 
őmlga örökösei által is csak 3 év lefolyása után fi
zettessék be, addig pedig 41/2°/,-kal kamatozandó. Ha 
azonban a zálogjogi biztosítékot képező házak időköz
ben eladatnak, az esetben a tőke rögtön befizetendő.

Végül engedélyezte ig. tanácsunk a közép- ajtai 
egyházk. kántortanitói laképitését és ezután közigazga
tási bírósággá alakulva, döndött Benkő Sándor, étfalvi 
birtokos íelebbezése fölött, helybenhagyván a sepsi 
egyházmegye bíróságának első fokú ítéletét, mellyel 
nevezett felebbező a gyakorlat alapján az étfalvi egy
házban is adófizetésre köteleztetett habár állítása sze
rint jelenlegi tartózkodási helyén is fizet egyházi tar
tozásokat,

Ekkor az ülést elnök aa., az idő előrehaladottsága 
miatt, bezárta, más napra tűzte ki a tárgyalások foly
tatását.

r. s.

Irodalom.
Shakspere összes színművei. Most jelentek meg 

hat szép kötetben, a Franklin-Társulat új kiadásában 
Shakspere összes drámai munkái. A kiadás szövegé
ben megismétlése a Kisfaludy-Társaság nevezetes 
Shakspere-kiadásának, új azonban a beosztása A két 
első kötetet a tragédiák, a további kettőt a történeti 
színművek, az ötödiket a vígjátékok s az utolsót a re
gényes színművek töltik be. A tragédiák tárgyuk sze
rint vannak csoportosítva: első helyen a szerelmi tragé
diák állanak: „Rómeó és Júlia“ „Othello és „Cymbeliue“; 
ezeket követik az angol tárgyuak: „Macbeth“, „Lear 
király“ és „Hamlet“. Az ókori tárgyú tragédiák a 
második kötetet foglalják el s a csoportosítás itt a 
bennük rajzolt korszakok időbeli egymásutánja szerint

halad: első a trójai tárgyú „Troilus és Kressida 
utolsó és római császárság korában játszó „Titus 
Andronikus“; a kettő közé sorakoznak a másik görög 
tárgyú darab, az „Athéni Timon“ s a római köztár
saság és trium viratus korabeli tragédiák, „Coriola- 
nusu, „Július C aesar„Antonius és Cleopa.tra*. E be
osztásban érdekes képet nyerünk Shaksperenek az 
ókori történetről vallott felfogásáról s különböző kor
szakok drámai feldolgozásának módszeréről. Hasonló el
vek szerint vannak csoportosítva a következő két kötet
ben a történeti drámák, a történelmi korok időrendje 
szerint, tekintet nélkül keletkezésük sorrendjére. A 
vígjátékoknál ilyen belső, tárgyi szempont nem kínál
kozik s ezért ezeket keletkezésük sorrendje szerint 
adja az uj kiadás. Shaksperenek a Kisfaludy-Társaság 
által rendezett első kiadásában semmiféle tervszerű 
osztályozás nem volt s a második, Csiky Gergely 
által gondozott kiadás sem tartott ilyen szabatos ren
det. A mi magukat a fordításokat illeti, ezeknek érté
két kipróbálta már az idő; a fordítók között költé
szetünk legnagyobb neveit találjuk, Vörösmartyt, 
Petőfit, Aranyt s rajtuk kívül a forradalom utánikor 
irói nemzedékének legjelesebbjeit. Az uj kiadás szö
vegében az elsőhöz ragaszkodik, de felhasználja azokat 
a javításokat, melyeket a fordítók később tettek mű
veiken. Ennyiben az uj Shakspere tökéletesebb szöve
get nyújt, mint az első. Az első kötetben megtaláljuk 
Shakspere életrajzát, röviden, világosan, és tömören 
megírva. Az egyes dráma-csoportokat egy-egy tanul
mány előzi meg; a tragédiákról, a történeti színmü
vekről, a vígjátékokról és regényes színmüvekről. 
Mind a három gondos, alapos dolgozat s olvasmány
nak is érdekes; nem a száraz adatokkal emészti az 
olvasó türelmét, hanem közelebbre igyekszik hozni a 
közönséget Shakspere szelleméhez, megértetve vele 
költői módszerét, eljárását, szelleme sajátságait. A 
tanulmányokat, valamint az életrajzot is dr. Voinovich 
Géza irta. Az első kötetet Shakspere sikerült arcz- 
képe is díszíti, melyet Droeshut metszete után Hirsch 
Nelly rajzolt. A hat kötet ára annak, a ki külön veszi, 
30 korona. Tekintve, hogy e kiadás összhangba van 
hozva a „Magyar Remekírók“ kiadásával, ugyanabban 
az alakban, ugyanazon a papiroson s ugyanazzal a 
kötéssel jelent meg: e nagyszabású kiadvány kiegé
szítőjéül tekinthető. Ezért a kiadó társulat a „Magyar 
Remekírók“ vevőinek egy harmadrésznyi kedvezményt 
nyújt: húsz koronáért kaphatják meg az uj Shaksperet. 
így fejeződik ki külsőleg is az a tény, hogy Shakspere 
irodalmunknak valósággal kiegészitő része, egyrészt 
annak a hatásnak a révén, melyet íróinkra s közönsé
günk Ízlésének fejlődésére tett, másrészt azért, hogy 
annak idején legjelesebb íróink szövetkeztek lefordí
tására. A régebbi két Shakspere-kiadás ma már nehe
zen hozzáférhető s igy közönségünk annál nagyobb 
örömmel üdvözölheti az újnak megjelenését.

E rovatban ismertetett müvek kaphatók László Albert és Társa. 
a tiszántúli ev. ref. egyház bizományosa, protestáns irodalmi könyv- 
kereskedésében. — Debreczen.

Különfélék.
Theol. fakultásunk évzárása. Theol. fakultásun

kon e hó 21-én zárult be ez év, A kollokviumok elvé
geztettek, az indexek aláírattak, a jutalmak kiosztattak 
s az ifjúság otthonába tért. Számot vethetünk tehát 
nagyjában ez év eredményével. Fájdalom az eredmény 
nem mindenben megnyugtató. A theologusok számá
nak szaporodásával nem tart lépést a belső érték| A 
papi pályára igazán hivatott ifjak száma az egésznek
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csak csekély perczentje, a minek következménye, hogy 
a pályára való komoly előkészülettel is ritkán találko
zunk. A munka általában robot, a bizonyítvány csak a 
fizetés megnyerésének eszköze. Nincs lelkesedés, de 
bár valamelyes komoly kötelességtudat is kevés. A 
kollokviumok egészében sok kívánni valót hagytak 
fenn, sokan pedig egy vagy több tárgyból le sem kol
lokváltak, Komoly tanulmányt, nagyobb munkát kívánt 
pályakérdéseink megoldatlanok, sőt megkisértetlenek 
maradtak. Csak a kisebb kérdések jutalmai adattak ki. 
így: szabadon választott textusra irt egyházi beszédért 
Izsák Aladár IV é. nyert 40 koronát; predik. műfordí
tásért (írancziából) Gyenge János II. é. 40 koronát; a 
seminariumon beadott és elmondott legjobb prediká- 
czióért Szabó István IV. é. 30 koronát. A héber nyelv
ben való előmenetelért az I-ső évesek közül Koszorús 
István nyert 32 koronát, Soós Adolf és Fosztó Dénes 
20.—20 koronát; a hármonium játszásért Osváth Lajos 
IV, é. 50-, Demes Ferencz II é. 40 koronát. Szorga
lomért Farkas Józef III. é. és Tóth János II, é. 24—24 
koronát A pályadijaknak felénél jóval több visszama
radt, melyet a jövőre visszamaradókkal együtt az Elöl
járóság konviktus alapra határozott tőkésíteni. — Egy
ben elhatároztatott, hogy a tanárkar jövőre nem az 
egyetemi kollokviumos rendszert fogja alkalmazni, 
hanem óráról-órára számbaveszi a növendékek készü
letét s folyton sarkalni fogja a nehéz járatuakat, A kit 
szárnyai nem visznek, a mögé hajcsár állittatik. Ezen
kívül konviktusi és más kedvezmények is csak jeles és 
jó osztályzatunknak adatnak, más oldalról meg köny- 
nyebben hozzáférhetőbbé tétetik az intézet nagy
könyvtára, a mennyiben a nyáron meilette uj olvasó
terem rendeztetik be. Szóval mindenkép uj rend kez
detik, mert a mostani állapot nem igér olyan papságot, 
a melyei egyházunk diadalmason állhasson meg.

A protestantizmus vesztesége az uj egyházi tör
vények óta évről-évre folytonos. Vesztünk a rever- 
zálisoknál, veszítünk az cittéréseknél és veszítünk a 
felekezetnélküliség révén. Homola István az 1900. 
évről ezeket a veszteségeket a hivatalos statisz
tikai kimutatások alapján következőleg foglalja 
össze: Az ág, hitv. ev. egyház vesztesége: a gyer
mekek vallására vonatkozó megegyezéseknél (a 
nyereség-veszteséget leszámítva): 440; áttérés foly
tán: 283; íelekezetből való kilépés folytán: 358. Ösz- 
szes vesztesége tehát: 1081. Az 1899. évben volt: 1020: 
Az ev. ref. egyház vesztesége: a gyermekek vallására 
vonatkozó megegyezéseknél: 487; áttérés folytán 909; 
íelekezetből való kilépés folytá: 279. Összes vesztesége 
tehát: 1655. Az 1899. évben volt: 1882. Vajha ezek a 
leverő adatok szolgálnának nemcsak elmélkedésre, ha
nem hathatós cselekvésre, nevezetesen a megtartó és 
védekező munkásságnak minden terén, minden irány
ban és minden eszközzel való erélyes megindítására.

A pesti ref. egyházmegye f. évi ju’lius 2-án, Szá
dén lelkész! értekezletet tart. Tárgysorozat: Délelőtt 10 
órakor istentisztelet a szadai ev. ref. templomban. Prédikál 
Molnár János erzsébetfalvi lelkész. Az értekezlet tárgyai: 
1. Az egyházmegyei lelkészi értekezlet szervezkedése a 
megerősített alapszabályok alapján. 2. Emlékezés néhai 
Szánthó János esperesről. Tartja Földváry László váczhar- 
•tyáni lelkész. 3. Az egyházi adózás kérdéséről. Előterjeszti 
Hamar István theol. akad. tanár. 4. Esetleges indítványok. 
Ezen értekezletre a nagytiszt, lelkészi kart, az egyház
megye tanácsbiráit és az érdeklődő közönséget tisztelettel 
meghívja, Budapesten, 1902. junius 12-én, Petri Elek ér
tekezlet! elnök, Mády Lajos, esperes. Tájékozásul: Indulás 
Budapestről (keleti pályaudvar) Gödöllőre reggel 7 óra 50

perez, Gödöllőről kocsin Szadára; a viteldij oda és vissza 
4 személynek 6 korona.

P. Nagy Gusztáv emlékezete. A sárospataki ref. 
főiskola f. hó 22-én kegyeletes ünnepély keretében fogja 
felújítani néhai nagynevű tanárának, P. nagy Gusztávnak 
emlékezetét. A főiskola oratóriumában megtartandó ünne
pélyen Novák Lajos theol. tanár tart emlékbeszédet.

Az orbai evang. reform, egyházmegye újonnan 
választott algondnokát Z. Séra Lajos királyi járásbirót 
gondnoki állásába 1902. junius 25-én d. e. 9 órakor iktatja 
be Kovásznán s ref. templomban tartandó ünnepélyes köz
gyűlésen. Az ünnepély sorrendje: „Szent Isten noha néked.“ 
Énekli a gyülekezet. XC. Zsoltár. Előadja a polgári zene
kar. „Szent félelemmel telik.“ Énekli az orbai ref. ének
vezérek kara. Imát mond: Ignácz László „ kovásznai ref. 
pap. „Hozzád repül buzgó szivünk imája.“ Ének soló elő
adja: Nagy Imre zágoni énekvezér; orgonán kiséri: Len
gyel Gyula kovásznai énekvezér. Egyházi beszédet mond: 
Vass Jenő pákei ref. pap. Himnusz. Énekli az énekvezérek 
kara, kiséri a polgári zenekar. Esperes felolvassa a gond
nok választásra vonatkozó jegyzőkönyvet s felhívja gond
nokot az eskü letételére, hivatalának elfoglalására. Z. Séra 
Lajos gondnok az esküt leteszi, hivalát ünnepélyesen el
foglalja. Csia György egy házmegy ei,főgodnok az uj gond
nokot üdvözli. „Szent ima száll fel.“ Énekli az énekvezérek 
kara. Ezután egyházmegyei közgyűlés.

Gyászrovat. Negyvenegy évi hűséges lelkipász- 
torsága után, életének 78-ik évében szólitotta magához 
az Ur egyik kiváló munkását. Szabó Dénes zaláni ev, 
ref. lelkész halt el e hó 20-án. Számos tagból álló csa
ládja, kiterjedt rokonsága könnyezve állják körül a jó 
ember ravatalát. Temetése f. bó 22-én délután 3 óra
kor volt Zalánban, Benne Szabó Árpád sz.-udvarhelyi 
tanárunk és Szabó Gyula III, éves theol. édes atyjukat 
gyászolják.

Bikafalvi Zsigmond Lajos kercsedi ev. református 
lelkész, volt 48-as honvédhuszár, szakaszvezeto, mun
kás életének 78-ik, papságának 50-ik, házasságának 
34-ik évében hosszas, de fájdalom nélküli szenvedés 
után megszűnt élni e hó 20-án. Hü volt minden ő reá 
bízott munkában mindkét boldogult lelkésztársunk, 
Őszintén fájlaljuk elvesztésüket Az Ur adjon fáradt 
testüknek csendes pihenést, lelkűknek pedig az ő hü 
munkásainak jutalmát! Övéiket pedig vigasztalja az ő 
Szentlelkével!

A marosi ref. egyházmegye Ravasz János esperes 
elnöklete alatt e hónap 16-án tartá ez évi rendes gyűlé
sét Marosvásárhelyen.

A közgyűlésen az esperest vizitáczió reformálása s az 
egyházmegyék kikerekitése idézett elő nagyobb vitát. Az 
esperesi vizitáczióra nézve a közgyűlés elfogadta a nagy- 
enyedi javaslatot s csak annak záradéka, a vizitáczió kivé
telének módja ellen tett némi kifogást, a mennyiben kivi
hetetlennek tartja azt, hogy mig azelőtt csak az esperes 
vizsgálta felül az egyes egyházakat, most a javaslat szerint 
egy egész bizottság teljesítse ezt a feladatot. Még széle
sebb körű vitát idézett elő az egyházmegyék kikerekité- 
sére vonatkozó tervezet. E szerint az eddig püspöki vizs
gálat alatt álló egyházak az illető egyházmegyéhez 
csatoltatnának.

Tóthfalusi József marosvásárhelyi lelkész védte az 
eddigi állapot fenntartását. Szentkirályi Sándor mezőmada- 
rasi lelkész védelmébe vette a javaslatot, úgy tüntetve azt 
fel, mint haladást a fejlődés utján. Dr. Sebess Dénes ország
gyűlési képviselő jogi szempontból kíván a kérdéshez szólni. 
Ez a tervezet nem egyéb, mint egy ősi jognak elkobzása. 
Világosan kitűnik a tervezetből, hogy az a czentralizáczió 
malmára hajtja a vizet, holott az eddigi rendszer a deczen- 
tralizácziónak volt erős oszlopa. Gróf Toldalagi László is 
az esi kálvinista jog megőrzésére hívja fel lelkes szavakkal 
a közgyűlést s védelembe veszi a püspöki vizsgálat alatt 
álló egyháznak kiváltságos jogát.

A közgyűlés határozata odairányult, hogy helyesli az 
egyházmegyék kikerekitését, de a püspöki vizsgálat alatt 
álló egyházak jogát nem akarja érinteni.

Végül Tóthfalusi József indítványa fejezte be a köz
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gyűlést. Az indítvány a püspöki özvegy és kiskorú árvákról 
való gondoskodásra kivánja felhívni a kerületi közgyűlés 
figyelmét. A közgyűlés egyhangú meleg érdeklődés mellett fo
gadtad ezt a humánus és méltányos indítványt.

Dr. Kovács Ödön mell-szobra. Mozgalom indult 
meg Mező-Bándon, hogy néhai dr. Kovács Ödön volt kiváló 
theologiai tanár emlékére szülőhelyén mellszobrot állítsa
nak. E tárgyban a múlt vasárnap nagyobb értekezletet 
hivott egybe Egerházy Gyula 'birtokos. A gyűjtő és ren
dező bizottságot nyomban meg is alakították. Kimondatott, 
hogy az e czélra kibocsátandó aláírási ivek mellett a nyár 
folyamán műkedvelői előadásokat is fognak rendezni. A 
mellszobrot a gr. Teleki Sámuel által e czélra adományo
zott „Teleki-tér“-en akarják felállítani. A bizottság elnökei 
Egerházy Gyula birtokos és Visky Gyula lelkész lettek.

A nagy egyházközségek rendezésére nézve — 
különösen a debreczenit tartva szem előtt, Szinay Gyula 
indítványt terjesztett a zsinati bizottság elébe, melynek 
rövid tartalma ez: „Az önállóságra hivatott nagy egyházak 
az egyh. megye hatósága alól vétessenek ki s az egyház- 
kerülettel abba a viszonyba lépjenek, a milyenben azzal 
az egyh. megyék vannak. Lelkész-elnökeik az esperesek
kel, főgondnokaik az egyh. megyei gondnokokkal egy 
rang-, jog- és kötelességkörbe helyeztessenek. Felsőbb 
hatóságokba a választási jogot az egyh. megyék módjára 
gyakorolják. Határozataikat a kerülethez felebbezzék. — 
Ilyenül tekintessenek az olyan ref. egyházak, melyek leg
alább 4 rendes lelkész! állomással, ref. kollégiummal, felső 
leányiskolával, tanító- vagy tanítónő-képzővel bírnak. Meg
jegyzi, hogy ez indítvány elfogadása mellett is óhajtandó, 
hogy a hívek lelkigondozása végett ez egyházak annyi 
körre osztassanak, a hány lelkészi állást tartanak fenn. 
Ezeknek szervezését és működési körét azonban az egy
házak maguk állapítsak meg.“ Eddig az indítvány, melyhez 
most csak annyit jegyzőnk meg, hogy ez nagy közeledés 
a sokat gúnyolt „erdélyi specialitás“-hoz, sőt teljesen azo
nos a kolozsvári egyházközség számára készített tervezet
tel, a hol azonban — bizonyos épen nem elvi okokból — 
az egyh. megyei jelleg megszüntettetett. A kérdés meg
érdemli a komoly tanulmányt.

Medgyesi ref. egyházunkról — úgy olvastuk vala
hol — hogy uj lelkésze Csiky József e hó 15-én foglalta 
el állomását.

Budapesten a ref. hívek a VI. és VII. kerületben 
templomot akarnak építeni. A szervezkedett bizottság élén 
Lánczy Leó elnök áll. Isten adjon sikert törekvésükre!

Pálya-kérdések a theol. fakultáson a jövő 1902/3 
évre. 1. A bibliai tudományokból: „A bűnről és kegyelem
ről szóló tan az ó-szgvétségben.“ Jutalma 70 kor. 2.Asysth  
theologiából: „Az ev. ref. egyház védelme a hazai szek
tákkal szemben.“ Jutalma 70 kor. 3. A. egyh történelemből: 
„Keserűi Dajka János élete.“ Jutalma 70 kor. 4. A bibliai 
nyelvekből „A Jeremiás könyve és a Rómaiakhoz Írott 
levél magyarázata.“ (Szóbeli nyílt verseny.) Jutalma 70 
kor. 5. Frédik* czió szabadon választott textusról. Jutalma 
40 kor. 6. Predikáczió műfordítás franczia vagy német 
nyelvből. Jutalma 40 kor. 7. A szemináriumba beadott és 
elmondott legjobb predikácziónak — Jutalma 30 kor. 8. 
A héber nyelvből legtöbb előhaladást tanúsított I. é. th.-nak 
— Jutalma 32 kor. 9. A hármoniumon játszásban legtöbb 
előhaladást tanúsítónak — Jutalma 70 kor. 10. A két leg
szorgalmasabb tanulónak — Jutalma 24—24 korona.

Helyreigazítás. Az „Erdélyi Protestáns Lapok“ ez 
évi 26-ik számában közölt köszönetnyilvánításban az id. 
Éltető Albertné egyházmegyei főgondnokné őnagysága 
által a magyar-régeni ref. egyház részére ajándékozott 
úrasztali abrosz és kenyértakaró 10 korona értékben van 
feltüntetve tévedésből, nevezett ajándékozás azonoan 100 
korona értéket képvisel.

Hivatalos rész.
472. ig. sz.—1902.

Pályázat helyettes tanári állásra.
A szászvárosi ev. ref. Kun kollégium államilag se

gélyezett főgimnáziumában 1902. szept. 1-jére egy helyet

tes tanári állás fog betöltetni, melynek tárgya a német, 
magyar vagy latin nyelvvel kapcsolatban.

A h. tanár évi fizetése 1600 k. havi előleges rész
letekben és a mennyiben megválasztott az intézeti konvik- 
tusban kosztozni szándékoznék, teljes koszt féláron, azaz 
havi 10 koronáért.

A követelmény minimuma tanári alapvizsgálat.
Csak ev. ref. vallásuak pályázhatnak.
Pályázók életkorukról, vallásukról, állapotukról, kép

zettségükről, képesítettségükről s eddigi szolgálataikról 
okiratokkal fölszerelt folyamodványukat a kollégium elöl
járóságához f. évi julius hó 15-ihéig terjeszszék be.

Szászvároson, 1902. jun. 18.
Az elöljáróság megbízásából

Sim on Ferencz, 
igazgató tanár.

172—1902. MEGHÍVÓ.

Az erdővidéki ev. ref. egyházmegye ez évi rendes 
közgyűlését folyó 1902. év julius hava 28-án délelőtt 9 
órakor kezdődőleg fogja megtartani Száldobos egyházköz
ségben, mely közgyűlésre az illetékes tagokat tisztelettel 
meghívom.

Tárgyai lesznek e közgyűlésnek:
1. Elnöki megnyitó. 2. Ünnepélyes istenitisztelet, 

melyet tiszt Molnár Imre bardoczi lelkész aa. végez. 3. 
A közgyűlési tagok számbavétele és megalakulás. 4. Uj 
lelkészek és tanítók bekebelezése. 5. Bizottságok kineve
zése és választások elrendelése. 6. Az egyházmegyék uj 
beosztása tárgyában 1856—1902. sz. a. kiadott ig. tanácsi 
javaslat tárgyalása a megbízott előadó véleménye alapján.
7. Esperesi jelentés a múlt 1901. évre vonatkozó egyház
vizsgálatról. 8. Főjegyző előterjesztése a a tanács műkö
déséről. 9. Tanügyelőadói jelentés. 10. Az egyházmegyei 
pénztárnok jelentése az egyházmegyei és számvevő elő
terjesztése az egyházközségi számadásokról. 11. Bizottsági 
tagok jelentése. 12. Indítványok és észrevételek tárgya
lása. 13. A jövő évi rendes közgyűlés helyének megha
tározása.

Lelkésztársaimat tisztelettel kérem, hogy e közgyű
lésre egyházközségeik képviselőit és a tanitó-képviselőket 
meghívni szíveskedjenek s e mellett mindannyian palás- 
tosan jelenjenek meg a közgyűlésen.

Közép-Ajta, 1902. junius hó 23.
Kövér András, ref. esperes.

MEGHÍVÓ.
A széki ev. ref. egyházmegye f. évi julius hó 2-ik 

napján délelőtt 10 órakor Szamosujváron rendkívüli köz
gyűlést tart, melyre a közgyűlési tagokat tisztelettel meg
hívom.

Tárgyak: 1. Az egyházmegyék uj beosztására vo
natkozólag véleményes javaslat. 2. A nagy enyedi ev. ref. 
egyházmegyének az egyházak látogatására vonatkozó ja
vaslata.

Szék, 1902. junius hó 17-én.
Som kereki M iklós, 

esperes.
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Minden árfelemelés nélkül csekély havi részletfizetésre

“5 “  protestáns egyháarodalom összes termékeit. kívánatra ingyen küld.
T QC?1Á jUfoűPÍ ŰO Torion a tiszántúli ev. ref. egvházkerület kizárólagos bizományosa, protestáns irodalmi 
M öM J m m n  Cö I d l o a  "könyvkereskedése Debreczenben.

Nagytiszteletii lelkész és 
tek. ta n ító  úr!
íia Kolozsvárra méltózíatott 
utazni, legyen szives 0  0

Á n A U ™ « «  papirkülönlegességek áruházát, irodaij6no es iarsa »»
Deák Ferencz-utczában

felszerelésok nagy raktárát, könyv-és 
kőnyomdáját ■ ! ! # # #  
felkeresni, és bevásárlásait 
o t t  eszközölni. =

. . Az 1901. évi makói ipar és gazdssági 
kiállitáson a nagy diszcklevéllel kitüntetve,

W EGENSTEIN Q  L
első délmagyarországi

orgona-épitő műintézet #
( g ő z e r ő r e  
berendezve)
S z á l l í t  kitűnő legújabb 

rendszer szerint készített

pneumatikus orgonákat
bármily nagyságban l e g 

o lc só b b  árak mellett. 
A z 1896. évi kiállitáson a 
n a g y  milleniumi éremmel 

kitüntetve.

Antal ☆
vas harangláb- 

gyár

Ajánlja magát több cvi szavatolás mel
lett régi harangok újra
öntésére, valamint* uj ha
rangok cs teli es harang
csoportok előre megha
tározott hang utáni elké
szítésére. — Különösen 
ajánlja saját találmányai 

sza  hadaim a zo tt

átlyúka&ztott 
h a r a n g ja i t ,

melyek felső részükön a 
hegedűéhez hasonló 5 ala
kú nyílásokkal vannak el
látva és azért erősebb, ter
jedelmesebb és mélyebb 
hanguak mint a régi mo
dornak. Ily szerkezetű 327 
kgros. harang hangban 

egyenlő 408 kgr. régi modorú haranggal. Ajánlja továbbá for
gatható vertvaskoronákat, régi harangok ilyenekkel való ujra- 
szerelését és vcrtvasharanglábakat. 300 kgr. aluli harangok 

- -  • - raktáron vannak. — —
Költségvetések és képes árlapok díjmentesen szolgáltatnak.

Az 1896. orsz. kiállításon Budapesten MILLENIUMI NAGY 
ÉREMMEL KITÜNTETVE.

S y t s i /r * 6“ 200.000 kor.
Tartaléktőke 70.000 korona.

r é s z v é n y tá r s a s á g .
K o lo zsv á r t, J ó k a i-u ic za  3. szá m , em elet.

a legelőnyösebb kamatozta- 
jíjW-üIj tás mellett naptól-napig s 

azokat rendszerint fe lm ondás n é lkü lfize ti vissza
előnyös kamailább  
mellett.

Kölcsönöket nyújt & ir̂ seí"!?;
a l a p j á n .

Sorsjegyek húzásainak nyilvántartását díjmentesen 
eszközli.

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre 
vonatkozó felvilágosítással szívesen szolgál

az igazgatóság.

Jő alakú tartós és olcsó czipő
csakis:

ansor
c c ip ő r a k tA r á b a n  k a p h a tó

KOLOZSVÁRT,
EÜEátyá.« >■ i r & y  t é r  16. (U b ío  u * c z a  sa rk & r)

Czipész műhelyek berendezve.
C s íp ő  Ö r ö m e k  é s  e r ip ő  s  r n f ik  k a p h a tó k .

Budapest, YII., Kazinczy-u. 3. sz. jgj

orony órák |
palota-, városházi, gyári, 9 
laktanya-órák berende

zését a legelőnyösebben eszközli

fw,"“áa Müller János
Államilag kedvezményezett 

Első magyar óragyár gőzerő-beren
dezéssel.
Képes ár- és költség-
jegyzék ingyen.
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298. ERDÉLYI PROTESTÁNS LAP 27. szám.

Erdélyi BaQk és Takarékpénztár R.-TárS.
K O L O Z S V Á R .  -•«*.

A laptőke 2 m illió korona
A bank elfogad b e t é t e k e t  takarékpénztári könyvekre, folyó

számlára, azokat felmondás nélkül visszafizeti.
LEszámitol váltókat, utalványokat, járadékokat, checkeket, ki- 

soRsolt értékeket stb.
Értékpapírokat és iPegen pénznemeket elad és vásárol, előleget ad 

értékpapírokra, folyószámlán és előre meghatáro
zott időre.

Díjmentesen bevált szelvényeket És elvállalja sorsjegyek revi-  
sió j át.

K i  B o c s á t  u t a l v á n y o k a t ,  c h e c k e k e t ,  
h i t e l l e v e l e k e t  bármeLy külföldi piaczra.

Rendelkezésre töirfc a felek s a j á t  zárai alatt tűz és betörés
mentes pánczél szekrényeket (Safe deposlts.) 
ládákba c s o m a g o l t  és a fél pecsétjével ellátott 
arany-és ezüstNemüek vagy más é r t é k t á r g y a k  
külön e czélra berendezett tűz- és betörésmentes 
szobában ő r i z t e t n e K.

$
Magy. kir. szab. 
osztálysorsjegyek 
főelárusitó helye: 
Mátyás király-tér

32 .

Ü zle ti ó r á k :  

délelőtt Va9— 12-ig, 
délután V23— 5-ig,

pj épty? ^  4 $ ̂ |ts> 42} ̂  •*$? 4# 4& *4? 4 $ 4 # <8|s> <4$ (3^<4$ <2̂  ^  ^ W' 4* 4#'4? <4? <4 * ̂

Nyomatott az „Ellenzék“ künyvn}Fomddjában K olozsvárt.


